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INTRODUCTION 

The text of each play follows the Standard edition 
of the respective author's works, the orthography 
being revised in conformity with the changes adopted 
by the Orthographie Conference held in Berlin, June, 
1901, and incorporated in the seventh edition of 
Duden's Orthographisches Wörterbuch. The most 
important change is the Substitution of / for th in 
these seven words (and their derivatives), where the 
h had hitherto been inconsistently retained: %$X 
(hence £ctler), £on (clay), £or (ber and ba8), £ran 
(fish oil), £räne, tun (hence also %at, tätig), £ür; 
likewise in Christian names of native origin, as 
33erta, 33ertotb (but either äßalter or Sßattfyer is per- 
mitted). In loan words, and those of non-Germanic 
derivation, an original th is retained, e. g., £f)ectter, 
Üljermotneter (but either £ee or £fjee); so, too, in 
names, as £l)eobor, !£l)0tna$* Another change is the 
Substitution of a small initial in namenä, "by name of ", 
and in such phrases as 2ßontag abenb; further, the 
uniform adoption of the spelling (bu) gibft, (er) gibt. 
In cases where the usage is still variable, that which 
seems likely to become the ultimate Standard has 
been followed. Thus the three forms, 31t ©rimbe, 
JU grtmbe and jugrunbc (gefyen) are permissible, but 
the last will doubtless ultimately prevail (cf. note to 
page 3, line 11 ). 

• •• 

1U 



iv INTRODUCTION 

The notes in this edition contain little translation, — 
the vocabulary, as a rule, giving all the help needed 
in this direction by means of reference to the text. 
They deal almost exclusively with syntax and idiom, 
and are intended for the elementary Student in high- 
school or College who needs a review of old difficulties 
and explanation of new ones. Mere translation of 
an idiom, with no understanding of its raison d* etre^ 
postpones indefinitely the time when the learner can 
make it his. Accordingly reference is made to the 
notes under the key-word in the vocabulary, which 
thus serves as an index. 



Alexander Victor Wilhelmi, as he called himself 
(his real name having been Zechmeister), is chiefly 
remembered as the author of Einer tnusz heiraten. 
He was born 1817, educated in Vienna, where he 
did not quite complete the Gymnasium course, and 
was then apprenticed to a bookseller. He left this 
calling in 1842 to go on the stage. From 1845 to 
1849 he played at the Hamburg Stadttheater. In 
the latter year he went to Dresden, where the rest of 
his career was spent. In 1876 failing health sent 
him to the Tyrol, where he died the following year. 
As an actor, chiefly of minor parts, Wilhelmi was a 
favorite with the theater-going public. He wrote a 
number of good one-act comedies and also essayed 
longer plays, but with indifferent success. His 
"Lustspiele" were published in 4 vols., Dresden, 
1853-1860. 
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Einer tnusz heiraten (1850) shows Wilhelmi at 
his best in the invention of clever dialogue and 
droll situations. The obvious allusion to the famous 
Brothers Grimm (cf. note to page 2), who, as typical 
German scholars, furnished a hint for the names and 
the personal relations of Jakob and Wilhelm Zorn 
— but nothing more — has contributed much to the 
popularity of the little play. It is a bit of good- 
natured fun, without a touch of satire, and is charac- 
teristically German in tone. For the Germans like 
to make merry, in a harmless way, over the awkward, 
absent-minded university professor who — it is made 
to appear — has no other interest in life than the 
pursuit of knowledge, but they are mightily proud of 
him, nevertheless, and well know how much their 
country owes to him. 

Roderich Julius Benedix (1811-1873) was born in 
Leipzig, where he prepared for the university, intend- 
ing to study theology. In 1831, however, he suddenly 
went on the stage, where he remained, as actor and 
manager, for ten years. His first play, Das bemooste 
Haupt, was produced 1841 and achieved a great suc- 
cess. He left the stage and henceforth devoted him- 
self chiefly to literary work, which included for a 
short time the editorship of a populär Journal. Be- 
sides his numerous plays he wrote "Bilder aus dem 
Schauspielerleben" and manuals of elocution and cor- 
respondence. Between 1844 and 1858 he was theater- 
director in Elberfield, Cologne and Frankfurt a. M., 
successively. In Cologne he lectured on literature 
and elocution at a musical institute. Shortly before 
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his death, Benedix published his Shakcsfearomanie, 
attacking the popularity of the English poet in Ger- 
many. This polemic was a superficial piece of work 
and attracted little notice. His last years, from 1861, 
were spent in Leipzig. In, 187 1 his autobiography 
appeared in the Journal Gartenlaube. His dramatic 
works, numbering more than ninety, were published 
in twenty-seven volumes, Leipzig, 1846-1874. 

Benedix is unequalled (except by Hans Sachs) for 
productivity in the ränge of German dramatic litera- 
ture, and as a natural consequence his plays include 
many of indifferent merit. There are enough, how- 
ever, that are deservedly favorites, to insure the 
author's enduring fame. Such are, for example, be- 
sides Das bemooste Haupt, Der Vetter ; Die zärtlichen 
Verwandten, Die relegierten Studenten ; among his 
many good short plays, Die Eifersüchtigen, Eigensinn, 
Die Hochzeitsreise, Der Prozesz. The latter, to the 
number of forty-six (nearly all of them one-act com- 
edies), are published separately in two volumes under 
the title " Haustneater ". 

It is the chief merit of Benedix's plays that they 
are thoroughly German; the social conditions in the 
Germany of Benedix's time are, of course, not in all 
respects those of to-day, and his comedies no longer 
enjoy the large measure of popularity that they once 
had. The characters are familiär types in the upper 
middle class, and they reveal their foibles, their 
eccentricities, their homely virtues, in such a way that 
one has merely to know something of human nature, 
in whatever land, in order to understand them. There 
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is exaggeration, to be sure, even to the point of cari- 
cature (as of the pedantic professor in Die Hochzeits- 
reise) , but we are merely amused, never deceived. 
The satire of Benedix's plays is so mild, the occa- 
sional moral so unobtrusive, that they furnish scarcely 
more than clean, wholesome fun. Indeed the author 
says in his autobiography that he " has always been 
only a genre painter, and would never use the comedy 
to scourge the follies of the times. " For such a writer, 
who had no " message, " whose sole " mission " was 
avowedly to amuse, the literary historian and the critic 
need little space. But this in nowise concerns the 
thousands who know his plays and are grateful for 
the smiles he has provoked. 

Eigensinn is fairly typical of his shorter comedies. 
A very simple theme is made to furnish a succession 
of humorous situations; indeed, the same Situation 
is here repeated with three different couples. It 45 
upon comical situations that Benedix depends for his 
effects. His dialogue is easy and natural, rather 
than witty, and makes no pretension to elegance. 
In fact it is as simple as his plots, which are some- 
times so slight and obvious that we wonder at their 
success. Nor does the author depend upon scenery 
and costumes to'any degree. The shorter comedies, 
especially, can be produced in the school or the home 
(hence the title " Haustheater ") as well as in the 
theater. 

W. A. H. 

Columbia University, 

August, 1905. 
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Perfonen 



3<rfob gorn 
IDtl^elm $ovn 
(Sertrube, ü)re Zantt. 
lutfe, t$re fttojte. 



I ©ruber, ^ßrofefforen an einer Untoerfltat 



Ort ber ^anblung: 
@arten§au3 unb ©arten ber ©ruber 3orn, in einer Untoerfitätöftabt 




($)te ©cene ftefft einen ©arten bor. (Sin offener $abitton ober eine 
grofje ßaube befinbet fidj redjtö neben bem (Eingänge $u einem $aufe. 
3n bem Sßabitton ftefjt ein großer £ifdj, mit ©iidjern, ©loben, j>tjb,fitali- 
fdjen Snftrumenten bebecft. Stuf ber anbem Seite unter einem SBaume 
5 ein ©artentifdj mit Stühlen, 3m $intergranbe $ur «Seite be3 $abtt* 
Ion§ ©ebüfdj.) 

©rfter »uftritt. 

3«! ob unb SBinjeUtt (auf bequemen SeljnftÜljlen im ^atoiKon ftfrenb, in ßeftüre 
bettieft), grau ©ertrube nad) einer Keinen $aufe aus bem $aufe tretenb). , , 

©ertrube. {Richtig! £)a fifeen fic ttrieber ttrie Öl* 
10 flögen, in btö berttmnfd)te Kalbfell t^rtieft. SlöeS formte 
ringsum gugrunbe gefyen, fic metften ntdjts ba&on, 
unb ba$ ftärfftc grbbeben toäre ntd)t hnftembe, fic aus 
tljrer fotftarflte aufzurütteln. — £eba, ity 33üd)ertoürmer, 
ity ^ßergatnentmotten, bic grütyftüdsftunbe ift lange 
i5 borüber, unb ifyr tat gerabe, afö ob iljr gar feinen Sßagen 
Ijättet! 

SBtl^elm (bon feinem ©uä> auffefcnb, rutfg). !j)a$ fyabtXl ©je 

uns bereit« breimal gefagt. 
3afoB (ebmfo). (Stören @ie uns nidjt, liebe £ante, 
20 baS f)at \a feine (Site, oBetbe iefm »eiter.) 

©ertrube (eqftmt). @o? Unb glaubt iljr, man f)at nichts 

anbereS ju tun, als $u toarten, bis es eud} beliebt, baS 

bif$en Äaffee ju nehmen, unb es immer toarm ju l)al* 

tett? (8u aöiujdm.) @ben tt>cil td} es fdjon breimal fagte, 

25 ntäre e$ $ett, ^ CTl ^ % barauf ju achten» 

SHUjelm (o^ne auf ju §u a#cn, ju 3afo&). @s unterliegt fei* 
nem 3*öeifel, bafc bie ginnen unb 8etten fymboftanifdjeu 

3 



4 €tncr mug ^erraten ! 

UrfprungS finb. 3lu$ ber unleugbaren ©pradj&ertoanbt* 
fd^aft ber ^ßetfd&enegen mit biefen 93otf$ftämmen geljt 
atfo ^erüor — 

©ertrüge wtmy. $, pofe ginnen unb Satmüdfen, ba$ 
ift benn^fcöcgiui arg ! (g$ ift gerabe, als ob unf ereinS 5 
gar nidjt auf ber SBeft toäre! 

Sftfok 3=^r ©cfd^rci, liebe Zantt, ift ein unbeftreit* 
barer SBetoeiS ^re6 $)afein$. 

äSityelm* Unb e$ nröre tt)ünfdf)en$tt)ert, bafc ©ie un* 
fere ©tubien nidjt burdf) fo nichtige ©inge unterbrächen. 10 

©ertntbe- SKidjtige £)mge? £)aS prädjtige grültftüdf! 
Äaffee, ©utterfemmeht, @ier unb ©d()infen nichtige 
£)inge? $)a$ fönnen nur foltfye Statenfifdje behaupten, 
ttrie iljr feib. Sagt mir einmal, toa$ unter eurem gangen 
gelehrten StimSlramS ttndjtiger ift. 15 

Safofc* Siebe Xante, ba$ berfteljen ©ie nitfyt. 

©ertntbe (8^0. ©ottte mir a udj nodf) fehlen, mid) 
mit folgern 3euge 3 U ^efaffen. £), id) toeiß redjt gut, 
bafc i^r be$l)atb mit ©eringfdjäfeung auf mid) Ijerabbtidf t, 
unb bod) fage td), ba| it)r nidjts, gar nidjts otjne mtd) 20 
feib! 

äSityetm (unoebuibifl). Qa bod^! 2Bir ttriffen $l)re 85w> 
güge öotßommen gu ftfyäfeen, toenn ©ie nur nid&t fo ötet 
aufgebend baöon matten. 

©crtmbc. $, fappertot! ©oö einem ba ntdft bie ©e*25 
butb reiben? $ft e$ nidjteine ©ünbe unb ©dfjanbe, baf* 
ein *ßaar tüdjtige, fräftige junge SWänner, bie tttoa% SRedj* 
teS gu teiften imftanbe toären, hinter tfjren -öüdjern 
öertrodEnen, tote in 9faudj gegangene ©eringe ! 

9®Uf)clm. $ßüdf profaifdE)er SSergleidf) ! 30 

©ertrube. Slber toafyr unb treffenb! SBenn idj) cud^ 
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nidjt manchmal aufrüttelte, läge ber ©taub fittgerbicf auf 
cud), tme auf ben <ißergamentbänben in eurer 33ibliotl)ef. 
Unb ma$, xvtö ttrifct tyx benn eigentlich? s Jftd)t$, gar nidjtä! 

3af ob. SBaljr, nur ju toaljr, liebe Xante ! ©tüdf »er! 
5 tft be$ 2Kenfdf)en Sffiiffen. 

©ertrubc- ^a, fold)er Darren Sßiffen, ttrie H)r feib* 
Slnbere 8eute, bie nitf)t ben ganzen lieben Xag in ben 
33üdjem »ergraben finb, nriffen lootjl toa$ SRedjteS. £)ie 
ttriffen, toie fie iljr §au$ in Orbnung galten, nrie fic iljr 
10 Vermögen oertoalten, toie fie leben f ollen, baß fie unb 
anbere gxeube baoon Ijaben! 

3afob+ SBenn alle fo gebaut Ijätten, ftänbe e$ nod) 
fd)limmer um bie gßiffenfdfjaft, als e* ttrirflid) ber galt tft. 

mifttlm. Unb bie profane SBelt fann bie ©eletjrten 
15 barum nidjt Jjodf) genug fdjäfcen. kennen @ie ©elbju* 
fammenf Darren, offen, Printen unb (Schlafen leben? 
Ü)ie meiften ttriffen gar nidjt, ba§ fie leben unb toarum fie 
überhaupt leben. SBarum, STante, leben (Sie benn ei* 
gentlidj? ©agen (Sie mir ba$ einmal. 
20 ©ertrubc («ums tertuifft). 3Ba$? $ä)? SBarum id) lebe? 
9hm fei)' mir einer! ^dj — ty k& e ju meinem 93er* 
gnügen! 

mitylm. (Sdfjöner ©runb ! ©er jiet)t nidjt, SCante ; 
einen befferen. , 

25 ©ertmbc öorni ). SBarum idj lebe?! £)a$ ift mir boäj 
nodj nidjt öorgef ommen ! £)a$ Ijat mir nodj niemanb ge* 
fagt! Qd) lebe beSfjalb, ba& foldje perfonifijierte 33udj* 
ftaben, toie iljr feib, midj quälen unb ärgern fönnen. £)a§ 
iljr mir alle meine Sorge, meine ^fage mit eud) mit Un* 
30 banl lohnen, baß iljr eurer alten £ante, bie für euern 
£ifd(j, eure Sfeibung, euer bi^en @au$tt>efen forgt, ben 



6 (Einer muß betraten 1 

£ob toünfdjen Knut! Qä) lebe eud) ido^I fdjon gu tatige? 
D, id) toeife e$ tooljf, id) bin eud) gur Saft! 

38IU)dm- 2lber befte Statte, baöon toax Ja gar nid&t 
bie JRebe. 

Safob (ju ©i^dnt). ©efd^tc^t bir gang redjt, toarum 5 
taffeft bu biefj mit grauen in Streitfragen ein. ©ie biet* 
X v ben niemals bei ber ©tauge. 

©ertrube omitenb au 3oiob). ©o, toir finb e$ alfo gar nidjt 
wert, baß man überhaupt mit uns f priest? 3öir finb für 
nid&ts, für gar nidjts auf ber Sßelt? Slber redjt, bu bift ja io 
ber ältere unb mußt mit beinen guten Sefyren nodf) baS 
bij$en geben . 923ill)elmS gerftören* £)er l)at bod) nod) 
@efül)l, nodf) ein ©erg im geibe ; aber bu, bu täteft am 
beften, bidf) in geber binben unb gu. beinen alten ©d&ar* 
tefen fteüen gu laffen. 15 

SSUljelm» ©iefyft bu! ®efd)iel)t bir gang redjt, toarum 
mußt bu bid) in unfern ©treit mifdjen. 

©ertrube (auf. unb aba^a*). £)aS !ann nidjt meljr fo fort* 
gelten! ©aSmufe anberS derben! Unb fyeute nod) mufc 
es entf Rieben fein! $d) »erbe es eud) fd)on geigen! 20 
(@ie tritt mtftt^ieben an jie ^tn.) heiraten müßt il)r! ßin 'ißaar 
tüdjtige grauen muffen ins £aus! £)ie toerben eudf) fdjon 
2ftoreS lehren! 

2ßitt)clm, Safob* (aufformaenb, «rfd)re<ft). ©eredfjter @im* 
mel! 25 

Safob* Um ©otteö ftritten, £ante, lommen ©ie uns 
^ nidjt ttrieber mit $l)rer alten £)rot)ung ! 

9®üf)dm (neiniout). Somm, Araber, wir tooüen iljr ben 
SBiüen tun unb früljftüd en gelten. 

©ertrube (beifette). 2U)a! £aS Ijat getroffen! (ßaut.) 30 
Qa, Ijeiraten, fag' tdf), unb bieSmal befiele id& barauf . Qd) 
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\t)abe eud) ^artteen genug twrgefdjlagen, bie alle öorteil* 
^aft finb. 3<t>r tjabt nur bie Slustüaljl. 

3afo6* 9ßie oft foltert toir ^tjnen benn fagen, ba| ein 
foldfer ©d&ritt tool)lbebadjt unb überlegt fein muß? 
5 ©ertatbe. 3öie lange toiüf^bu nodj überlegen? 33e* 
fiel) t|td) einmal m bem (stieget, unb fei frol), toenn ein 
junge« Sßäbdjen nodf) fo'ne 93ogelfdjeud()e nimmt. y 

SSityelm. Um ju heiraten, Ijaben toir nodj lange 3eit. 
SBarum unb mit toeldfjem {Redete brängen (Sie uns fo? 
10 ©ertrube* <Sel)t bodfj einmal! SBer f)at eudf) benn er* 
gogen? SBer fyat eud) auf ben 5lrmen getragen unb gel)en, 
fteljen unb fpredjen gelehrt? 'S ift freiließ fange genug t)er, 
um e« gu öergeffen ; aber idf), bie id) tvai) tüic eine äßutter 
liebte, fyab'S nid)t oergeffen. 
i5 SafoB. Sftun alfo, toenn (Sie uns nodf) lieben, fo ftören 
@ie uns ntc^t in unferem ©lüde, baS ftrir in ftiüer $u* 
rüd gejogen^eit in unferen (Stubien unb gorf jungen fhtben. 
©ertrube* $$ toeiß beffer, tt)aS eudj gut ift, unb furj, 
toenn ü)r nidjt folgen tooüt unb eud) gleid) entfdjeibet, 
20 fage icfj mid) los fcon eud) unb enterbe eud). 

. 28ilijelm* O Sante, toir trauten nidjt nad) Qtytm 

vj%jnögen. . ^^ 

\r 3Wfofe Unfere äBünfdje finb befdfjeiben unb unfere 

^Äl^mffe gering. SBir toollen gern auf ®elb unb ®ut 

2S*wjt^tSCnur quälen <Sie uns nid&t länger mit ber fürd)* 

terlidjen ©eirat. 

©ertrube* ®ut, baS fönnt ibc4aben! 3lber id) getje 
audf) unb überlaffe eud) euremf©!|f<ffal! <Seljt bann ju, 
ttrie il)r fertig »erbet. 
3° 3*foB, SBinjelm («f*w»). £>, befte Spante, mo benfen 
<Ste f)in? 



8 (Einer mug heiraten ! 

©crtrube- Qa, id) toerlaffe euer §au$, benn biefe* 
treiben fann iä) ntd)t länger mit anfeljen. ^fl^J™ffi 
iljr bann tun? £rofe eure« ©iffen&toib if)r geflfGpne 
8eute, benn in allen euren großen^Bäröen fteljt ntdjt, ttrie 
man für $üd)e unb Heller, §au$ unb Äleibung forgt. 5 
£)ann »erbet U)r erft einfeljen, n>a$ grauenfyänbe toert 
finb, toenn audf> nur bie einer alten £ante, 

Safofc | <m unf^iüfiifl Um« §immel$ ttrillen, Saute — 

SSilljefot ) anfrort». grfdjreden @ie un§ ntd^t fo! 

©ertrube* Sßfui! (Spornt eucl), mir alten grau aud) 10 
J gar nidjts guliebe ju iun -^®|2[5 v /^ cu ^ au d) ttMjtt 
& j^ Jtftfr fA?^LiP r ^°^ ^a$ ©^oTStre« fterbenben 93ater$ 



in gfyreifTjaiten* 3<J> l)abe nidjt ftubiert, aber ba$ toet§ 
iä) bod), bafc e$ eine fjeifige ^ffidjt tft, ben Söunfdj ber 
ßltern gu erfüllen, 15 

Sötlfjelm (Hemiout a u 3abb). g$ ift »aljr, $afob, e ® toar 
fein fester SBunfd). 

3afob (ebenfo). ©eht tefcteS SBort! CSut XanU, unterforabelnb). 

Slber, Xante, er fagte bod) nur: giner mm \m& mufc 
heiraten, 20 

9®üf)clm (fü^ner). Unb ©ie verlangen e$ öou betben. 
2Ba$ f ollen ttrir benn mit jtüci grauen anfangen? Qaxm 
toäre ja gar feine 9htl)e meljr im ©aufe* 

©ertrube, 3ld} tt>a$, ba$ öerftefjft bu ntdjt! $e meljr 
grauen befto beffer, Unb toenn nur erft einer anfängt, 25 
fotnmt ber anbere öon felbft nadjj ; aber einer mufe je^t 
brau! 

\ 3äIoB m am Qfyct frafeenb, au ©tiefet). SttfO ehter &0U UU$ 

x mu§ heiraten. 

5Bttyclm (ebmfo). g$ tt)irb tootyl nitfyt anberS geljen. 30 
3ttfob. 9hm, ©ityetm, n>a$ benfft bu? 5Du bift no$ 
iung, bu fannft ta> eljer »agetu 
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SBityehn (jurürffü^renb). 3, ©ott betoaljre! ÜDu bift ber 
ältere, für bid) $a$t e$ öiel beffer. 

3afo& £)u nrirft bic^ letzter barein finben. 25u tyaft 
gefälligere formen unb Sßanieren unb bift ttrirflidf) auci) 
5 redjt l)übfcf). 

SBUfjelm* £)u bift trief gefegter als idj, tuet mann* 
lieber ; bu taugft triel beff er gu einem Sljeljerrn als idj. 
Unb bann muffen Ja immer audj bie älteren guerft aus bem 
©aufe* 
10 3afob. ®aS gif* nur bei 2Wäbd)en. ©iel), lieber 
Vorüber, id), id) fann es nid&t tun, unmögtidf) ! 

SBUfjehn (t>er8t»«feit). $d) audf) nidjt ; W) bin'S niAt im* • 

ftanbe! ^illy- ^ "T"J 

©erirubc (nmriina boatmf^ouretmb). & ^5o^ Sßanrelmut unb ^ 




fätt eu* bodfrein £><?g^$opf : 
unb ^agen getjt eSja tif^t.(^ tu rr' / r« A ^ i ; ^ 
Safok SBilfyelm I)atte immer mefyr SÖfat als idji 
20 SBUljehm ^afob fyättt mir längft mit gutem 33eifpiele 
toorangeljen foüen, aber alle 2Jiäbdf)en, bie ©ie iljm bor* 
fdjlugen, ttrieS er gurü<t @r fann jefet eine baöon toäljlen. 
Safoü* 9ia, bie finb getirifi längft aOe/Dt ober Derlei* 
ratet, esur Santo. 3<di) bin üorcgeugt, ©ie tiriffen im SBfoaen* • 
2$ blidfe felbft leine Partie. ^wJu«/*./ 

®ertrube- 2BaS? I^e^n für eine!] Unb ein ?rad)t* 
mäbdjen ift barunter, bie triel gu gut für eud) ift 9Iber 
freilief), foldje ©auertöpfe ttrie iljr merfen nichts, unb wenn 
fie barüber fielen. §abt tt)r benn gar feine 3lugen, feinen 
30 ©hm fürs ©djöne? 

mitylm. SBiefo, Xante? 
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©ertntbe* §abt iJjr bcnn gar nitf)t gemerft, warum idj 
meinet öerftorbenen ©rubere Softer in« £au« nafjm? 
frtri. SBie, Xante, Suife? Qljxtjjmtt? Unfere 

Sertwrabte? XvL./' ^at&U^Lu* 

©erttttbe* (Sine fo weitläufige 33erwanbtfd)aft l)<y gar 5 
nid^tö gu f agen. ©ie ift ttic^t ^eic^aber fd^ön unb, wa« 
bie £auptfad)e ift, gut|UgbV6ra)5/ §ftfo lein geberle$t/*^ 
f onbern einen raffen (Sntfdjluß, benn ttid^t alle« wirb gut, 
wa« lange wäljrt* ffi)rum^d^t nid)t lange ! (Sinei bon „ 
^ eud) muß unter b|r^a?tfee^iPDiUfagen unter ben yffitfffiio 
Überlegt jefet, unb wenn id) wieberfomme, muß id) wiffen, 
weld&er toou eud) ^Bräutigam ift. 2lbieu! w* ins $au§). 



/ ' 3toeite* Sfoftritt 

Stange ofjne ÖJertrube. 
(33elbe gefcen, bte $änbe auf betu ^tiefen, u/toiaia auf unb ab). 

y 3afob (M einer tpaufo.^ttafeV Aafll*! ***** 15 

äöüljeim- SJerfludjte ©ef df)itf)te ! n.c <r < < *'V% f 

3afob (immer ö ^enb). §at m\6) ganj in S&ftTeguäg ge* 
bracht! SBie foll ba« erft »erben, wenn eine grau im 
§aufe ift? 

mifftlm (ebmfo). ©djretflidf) ! gürcf)terlirf) ! Unbbodjift 20 
lein 2lu«weg. — SBie fiet)t benn bie goufine au«? 

3afob, $d) Ijabe fie mir nod) nid)t angefeljen. 

mifftlm. 3$ auefj nidjt. — £)ie £ante wirb nityt 
rutjeu* icf) £enne fic. ©ie wirb au« törer ©roljut$, un« 
guüertaffen, (grnftmad)en. C+^+lA VTr:*-^' 25 

3afok Unb wa« foflen wir brtnn tun? 9ßir finb fo 
feljr an unfere alte Drbnung gewöhnt. 

9®UI)ehm freilief), alfo entfd&ließe bid). 
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3afo6 (erf*riÄ). Qdj? SBarum ntdjt gar! (3u mwm tw. 
tmb, fofeUehi^^iMäf^). SEBU^elm, fei üernünftig! £m bift -*' 
ein $^un^üouert|unger üJKann. £ue mir bic Siebe 
unb heirate! 
s aBtlljelm (ebenfo). lieber Vorüber, alles, ti>a^ bu toillft; 
nur baS nirfjt ! 

3nfob. @iel), id) weiß, bu fjaft fd^on früher bei ben 
SDamen ®lü<f gehabt. £)u l)aft meljr Routine, bu bift X. 
aud) fdjon geliebt worben. üDftr ift baS nie paffiert ; idj 
10 würbe mid) ausnehmen, wie ber 33är, wenn er tangt. 
mifftinu £>aS fieljt gar ntdjt übel aus. 3dj fal) ein* 
mal ein foldjeS £ier — 

3afob. £>u ^aft mel)r Talent jum J> e i£ä*2^^ 
würbeft gewiß red)t glüdlid) werben. £) er '©^^nofbae 
15 Familienleben, f ollen bod) fo fd)ön fein. 3$ f e *) e bid^ 
orbentlid) bor mir, an ber (Seite eines reijenben, guten 
SBeibeS, umringt bon blüfjenben, glüdlidjen Sinbern; wie 
fie bid) Ijer jen unb füffen, auf beuten $nieen fidj fdjauleln 
unb ttrie iljr eudj alte fo red)t üon £>er$en K e & f)<*bt. D, / 
20 glaube mir, ein foldjeS ©lud ift beneibenswert. 

SBiHjetot- Storn alfo, lieber 3afob, tiftffäftifök, 
Of^ßt\]t boc^ nur ju. 

1 3afob. 9ldj, t)on mir ift ja nidjt bie 9?ebe. Qd) Ijabe 

leiber lein £afent für bie &)t, fo tute bu. 2lber red)t er* 
25 freuen will id) midj an beinern ©lüde. 3d) Witt beine 
Äinber erjieljen, fie lieben, als wenn es meine eigenen 
wären ; alles, alles will id) für bid) tun ! Unb bann be* 
benfe, wetdj' fdjöneS SWäbdjen 8utfe ift! 
aBityefau £)u f)aft fie ja nod) gar nid)t angefeljen. 
30 Strfok Sftun — es fam mir bod) fo &or ; aud) fagt es 
\a bie £aute. Unb fo brau unb gut ift fie! @ie muß 
ein alterliebfteS $raud)en geben ! 
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Söttyclm, ^a, ba« fagt aud) bie £ante, alfo ©tücf ju, 
lieber «ruber! ^ f r ' Al \ 

^alob (ungcbuiMfl ge^aib). SJiein ®ott, bei beut ift bod) 
• alle« vergeben«. 3dj gebe mir alle erbenflidje SOiüljc, 
3( male iljm ba« ©lud ber @l)e mit ben reijenbften garben, 5 
unb bod) bleibt er falt ttrie ©tehu (Sage mir nur um« 
§immel« nullen, toarum tirillft bu benn nid)t heiraten? 

SBUljelm, Sßarum totflft bu benn nid)t? 

3afob+ «egreifft bu benn nid)t, bag idj ba« nid)t 
fann? io 

SBil^eltn* 9hm fiefyft bu, idj fann e« aud) nidjt 

3abL £)u ttrillft alfo nidjt? Untoiberruflid)? 

Söüljclm (fart). $d} fann nidjt 

3*b& 3 e fet tt> c t& tyf to*& ty öon beiner Siebe ju 
galten fyabe; 15 

gBtUjelm* ©erot bu mid) üebteft, toürbeft bu felbft 
heiraten. üDamit bu aber fieljft, ba§ id) nidjt fo fjart* 
fyerjig bin, tt)ie bu, tt>ill id) bir einen 3ßorfd)lag machen, 

9*1. SRun? J^-J 

y^BÜljefat (als ob er einen @ntfd)lufc gefaßt). SBtr foollen 15)01 ! 

SafoB« 8ofen? «ruber, ba« ift teid)tfumig. 

SSüljclim 35a« pnbe id) aud), brum heirate lieber 
gerabeju. 

3ab& £)a« 8o« fann ja audj midj treffen! 

SBilfjelm. greilid) ; aber mief) leiber aud)* 25 

3ab*. 3ßa« f oll id) bann tun ? 

Söüfjelm, §eiratenj . 
! 3ab& Qdj rofentcf)t, nimmermehr fefec id) mid) ber 
©efafyr au«. 

Söüfjdtm 2Bie bu nrittft, bann mußt bu aber ganj ge* 30 
luijj heiraten, benn id) tu'« nidjt! 
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^ttfob froftmd» bittenb). ©Hlbcr! — 

2ßÜf)dm (rafft einfattenb, äraerliä)). ^fefet laffc mid) Ut $Kul)e ! 

Siner Don un% mufc baran, nur tootten beibe titelt, alfo 
muß ba$ 80$ entfdjeiben, toer ber Unglütffidje fein fott. 

5 £)a$ ift mein fefeteS ©ort, ba$ ift alle«, loa« id) für bid^ 
tunlann! 

. 3afob* Vhm benn, in ©ottes SRamen, wenn es burdj* 
au« nidjt anberS fein f ann. Slber tirie madjen toir ba$ ? 
. 28il()efat* £)a$ ift ba(b gefdjeljen. (G# 3 um »w.) Sir 

10 nehmen gtoet Äugeln, eine fdjtoarge unb eine toeifce. 

Sttfpfc (ängfHid), meäjamfd) nad)t>re$enb). ©Ue fdf)tt>arge UUb 

eine toei&e. 
SSüljehn. (»ei*« fu^t). g$ finb feine gur §anb. 
3afob (frof». ©ott fei ©auf! 
15 Söüljelm. 3lod) beffer, toir neunten gtoei fettet. \" 

^afoi (wieber nafttyreftenb). 3*Dei 3^^- 

SBU^elm (bte 3ettel faneibenb unb borrifttenb). (go, ben einen 

begeidjne id) mit einem Äreuge, ber anbere bleibt toeiß. 
%atob. 3Rit einem Äreuge. 
20 SSittjclm» ÜDer mit bem Äreuje verpflichtet gur $ei* 

rat. (®t rollt it>n jufatnmen). 

3afob» £)a$ ift redjt begeid)nenb. 
SStHjelm. ©er toeifee gel)t leer au«, («om $n ebenfaas.) 
3af ob. ®ott, wenn id) ben beläme ! 
2 5 23UljcIm. $a, ba$ glaube id) ; ba fönnte jeber f ommen ! 
^afob- 9hm, loa« gefd^ie^t tocUcr ? 
2öüf)clm (fu^rnb). Sftun brausen ftrir eine Urne; in 
©rmangetung einer folgen neljme id) bein 9Jiorgen* 

fitypdjen. (©reift naft 3ofobS flotfe.) 

30 $afob (ängftii^). üftein, trüber, nimm lieber beineS, idf) 
l)abe Uitglihf ! 
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SSittjcfau 2Weinettüegeu, barauf folt e$ mir autf) titelt 

dtllOTTltn Ctl , (6r nimmt baä femige entmeber Dom flo^fe ober Dom £if$e, 
legt bie SRoüen hinein unb f<f>üttelt fte.) @0, \tt$t lüttb bie ®efd)id)te 

orbentlid) burcfjemattber gcfd^tittclt* 

3aIob (änöfta*). Silber eljrlidf), Sßilljetm, erlief). ' 5 

miffclm. ®a3 öerftc^t fitf) ! 9ltte$ nac^ JRed^t unb ©e* 
toiffen ! @o, }efct giel) ! 

3afo6 (erf^redt). üftein — \6) — td) Ijabe feine ßourage, 
giefye bu. 

SSittjeltm 3, mod|e bod) feine foldjen Umftänbe ; rafd) 10 
Otogen ! 

3afob. .3$ fann toaljrl)aftig nidjt, ©ruber, idj fyabe 

Sßaftjeur ; id) giefye gang gett>i& auf ben erften ®riff ba$ 

fatale Äreug IjerauS. S£u' mir ben ©efallen unb gielje 

guerft. 15 

^ SSüljefau 9hm, and) ba$ nod) ! (t* greift umf*anbti$ w bas 

k /* ÄäM>ä)en, fd^üttelt noä)mat8, jieljt enbfid), unb fyält 3afob bann baS ftap)>d)en 

^ #n ; trorfen.) "Da nimm ! 

JJflfoft (ängftHd) näfyer tretenb, greift aitternb fftnein, mit einem ©eufjer). 

@o! 20 

SBi^elttt (toirft ba8 ftawftcn auf ben Xtfö). ^efet *) a & en *m r 
jeber UUfer Seit. ((Sx q&lt feinen Settel in bie fcötje.) 

3ttfo6 (ebmfo). $a, aber idj gittere am gangen $ötper. 
SBilljefat. 5Kur rafd) geöffnet-! - J - 
3afo&. 33in'$ nidjt intftanbe/ Öffne bu guerft. 25 

SSüljelm (ar eriid)). ©, toarum folt idj benn immer alle« 
guerft tun? üftidjtS ba! SBir sollen gugleid) öffnen, 

lüä^renb idj brei gä!)le. (6r ael>t j&^lenb lan fam na« ber Seite beä 
fcifd&eS, 3a!ob na$ ber Seite beä SourneS.) 9llfo t Sin8 ! 

£$afob (nad) ber Seite beS »aumeS getjenb.) (5Üt$ ! 30 

9BiMjelm (immer gefcnb). ^tüei! 
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3afofc (ebenfo aüiernb). £\Dt\ ! 

Söttfjelm, £}rei! (eröffnet.) 

^ttfob ßat geöffnet unb ba& ftreuj erbtttft). 9(d)! td) bttl be$ 

SEobeS. 

5 SBiUcIm (freubtQ ^erumf^mnaenb). ^WCXaljl §Urral)! 

gttfoJ (ift auf einen ©artenjhi^ ö efun!en). <$$ l^TtgUt <f feiiger! 



■ /^SBUljelm (immer m)^^mliä)l^^aj^^ bin fran! 
c* * unb frei, los unb' ifettgY §d) mödjte bie gange 3BeIt um* 
armen! ^urralj! ^urraf)! (®r ftrmat ^mm.) 

©rittet »ttfttitt. 

10 8orige. ©ertrube (aus bem ßaufe tretenb). 

©crtrube (Demunbert). 2Ba$ ift benn baS für ein Carmen 
unb Rubeln? 2Bitt)elm, l)aft bu 'neu Wapm? n\ ^ A „ 

SSÜljefat ifie umarmenb unb mit ü)r tyrumtanjenb). @inen $VL% \ 

£ante, einen Äug! 33) Mn ^ ©lütflid)fte unter ber ^/ 
i5@onne!- ,, > 

©ertrube* SBitl gr mid) tool)l loSlaffen, @r Saufenb^ 
faffa L <So f)abe id) bid) feit jeljn Sauren ntd)t gef eljen, — 
toaä ift benn nur vorgegangen? oobb erbiidmb.) Unb toa8 
ift benn mit Qatob ? £)er eine fpringt unb tanjt, ber an* 
20 bere liegt ba, als f)ätte il)n ber ©djlag getroffen. 

/ . ffittt^iJrai|ifomtfd) f auf.2fttob beutmb). Sftem, Jaulte, er ift 

/ v nufitniq gegangen unb' IJat einen Gmtfdjiuj} gefaßt; ba$ 
l)at iljn f o angegriffen. ^ ' < % c ^ 

©crtrubc (frwug). 9ßa$? 3?afob? 
25 33iHjelm+ 3a, £ante. ßr toill heiraten. * y ' 

©ertmbe (t|* 8* 3a!ob getreten, flo^ft tym auf bie ytdftel). 211), 

brabo! braö! Snblid) einmal ein vernünftige^ SBort! 
3afpJ (pa) er^b, auffw&enb). $ty armer gefdjlagener 
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SWenfdj ! 3$ $&&* e $ ober gletd^ geahnt ! Sfyjtxmt mein 
äßatyeur; ba$ fann nur mir paffteren! ©ered&ter ©ott! 
Qd) — unb heiraten! 

®ertrube (ft* »«Ät *« ^änb« r^*). 2ttfo Qatob ift ber 
@iü<H$e! ®a$ )xtut mi$n&$&\ @iel)ft tot, »ttljetei, 5 
tdf) mußte e$ tooljt, baß er ber SSemünftigere ift. üKimm 
bir ein Stempel. /# 

äSityelttu @ie tjaben red)t, £a^^^al^ iflLeitt $cr* (j 
jensguter 2Kenfd). 2Bir l)aben bvt^W^t^f^tiä) über* 
legt, unb er bot fid) enblid) freiwillig an, .^Ijretr SBunfd) 10 
ju erfüllen. 

Sflfob (ift unterbeffen auf bie anbere Seite ju 2öttt)elm getreten, letfe). 

Slber id) tue e$ nicht. £>ie @adf>e i[t ntdjt mit regten 
£)ing&t pg^jftt^tvbu toarft im 23orteit, bu tyaft guerft 
gebogen. ^X^^v-r ,:5 

SBinjctot (äraerii^). v £)u iDotttcft ja tttc^t! gange nidf>t 
toieber neue ©efdjidjten an. j J 

3afoB. £)ie Sante foß entleiben. * * - 4 ?1 **" 

2öilt)etm detfe, einbrwöW ©u^örirft iljr bod) nid)t am 
^ßmbe fagen tootlen, baß mir geloft Ijaben?, $)aj8 toäre ja 20 
im l)öd)ften ©rate unfd)iälid). *• m • 1 ^ "U f. ^ 

3ttfob. (So? 

SBUljelm. greitidj, bu toärft bfamtert für etmge Reiten! 
©et vernünftig uiü» ergib bidf) mit« gaffung in bein (£cbi<%s 
fal. ^ *~ W " % «^ * " * t f*2u~ ■ / J« 25 

©ertaube. 91a, toaS f artet il)r benn tuteber ab? * 
L ■ |t c^- ® a d d »» O ntdjt«, gar nichts, jjafob ift nur in 
& aSerlegen^ett toegett ber ©^jeitsan&tegenljeiten, ber 

gafob (ctftaunt) . 2lu$ftattung — Cinridfjtung ? * 30 

©crtntbe- (St, ba$ ift ba$ ^eringfte. £)a$ überlast 



Vi 
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mir, td) tutH alte« präd^ttg arrangieren! 35a« öerftelje id) 

au« bem gunbdment, unb gleid) tjeute null iti) an bie 

arbeit. hX^m^U 

3afoü (taf4). 9?ur mtyi fo eilig, £ante* 

5 ©ertrttbe* A^a^tooljf, eilig, £>a gibt'«, gar öiel gu mn 



wbguföpk £)a ift bie ©«kJSiW^ 
^A^roaf^ju 6gfgrgeuJLjI)ö finb bie iz^m^ < iä(^lxmtE, ba« 
" ^^^^et^fiJrffü^e unb fetter, ba ift ein fööner 
_rautftaaV gu fdjaffen mit allem, tt)a« brum unb brau Ü>> 
*io fyängt, bamit bie junge §au«frau gleid) alle« in Drbmmglr 
fmbe. (@e^r toergntlgt.) $a, ja, 3^!ob, bu follft beiue greube 
an ber alten Xaxdt fyaben. üKidjt«, nid)t« foll öergeffeny- 
werben, bi« gu ben $inberftrümüfd&en mtb ©ättbdhttif .^ 

15 3afob (bte eänbe tüi ö enb). 2ufinäc$ige(l! Äinber^äubd^en! 
SBilljefat (boshaft). Unb ©trumpften! * % *^ 




©ertatbe* Sinber, i$ f üljle mid) orbentlid) üerjüngt ! 
®ott fegne beuten Gntfdjlufc, Qtäxfol gütjre iljn nur flfeföj^ /v% 
au^ unb f df)miebe ba« @f en, fo lange e« toarm ift. ^" t \f^ * /* 
20 3afob m Me ©ttht trotfnmb). Sßarm genug ift mir, ba« , * '" 
tt)eiß ©ott! 

äöüljelm (na« itniB fet»mb). Sßenn id) nidjt irre, fommt 
eben ?uife au« bem ©arten I)ier!)er. 
®ertrube ßmfefcnb). ßljarmant, ba« trifft fiel) ja prädf)* 
25 tig! 3llfo frifd) brau, ^ajob! ^Bringe bein anliegen bor* > 
%<üob. ^efet, Jefet gteuf), Jante? 
®crtritbc* S)a« toerfteljt fid^j unb fei Ijübfdf) gart utfb 
J manierlich, bamit bu feinen ^orb befommft. a^x. *££^£+>> * * 
Safok Sollte ©ott, iä) toäre fo glüd li$ ! ~"~ 
30 ©ertrube* Silber ttrie fiefrft in benn au«? §aar unb 
SSiaxt muffen in Drbnung gebraut »erben, unb bann fort 
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mit bem faulen ©djlafrotfe unb einen l)übfd)en SRod, ober 
bcffer, gradf angejogen. 

Safob. 3^ glaube gar nidf)t, baß id) einen gradE 
befifce. / .,.,.,-. ..- // 

®ertntbe* £)<Jdk ben frönen fd)tt)anen, ben bu bei 5 
beinern Sigorojitm trugft ^jul < n^<JSL w 

äBiUjelm* SBenn itjn nidjt bie 2Kotten gefreffen fyaben. 
Somm, 3a!ob ; idj uoitt bid) berauspufcen, ba& bu toie ein 
^rinj ausfegen fotlft w& v 

Safob. $a, tote ein Öpferftier, ben man jum Slltare io 
fttljrt — 3?un benn, toie ©ott roül! Slber @ie gerben 
feljen, Xante, bag fie nyd) ausfdjtägt *^f*s^*J/ 

äSittjclm (fyt fortitc^enb). £Mü$J# ja wd^J^öner! 
^ ©o'n Ijübfdjer ättann tüte bu/oroentti« Ijeroufftaffiert unb 
rP-f tgefrfjnieg^lt, in fdjtoarjem grad, toetfeer §at3btnbe, be* is 
lommt jeljn äftäbdjen für eine, unb bafc bid) 8uife nid)t 
^uäfdjtage, bafür lag midj nur forgen. (SW %* ins ©au»). 

©ertrnbe (na«f^rtn ö mb). gort, fort! ©leid} toirb Suife ba 
fein, marfjt nur, baß ifyr M b fertig f eib ! 



.•'H/v 



SBierter Auftritt* 

©ertrufce (aaein), gleich barauf Stttfe« 20 

• 

©ertrubc (jutücRommenb). 5Run enbli^f fyabe id) fie fo 
j^eit, — ba* tjat 3JWfje geloftet! ^efct hritt id) gleich 
•v^jc^- Suiten auf ben £oi)n füllen» ^toäre eine fatale ©e* 
^ *■* fd)id)te, totnn bie mir aud) nod) UJit^anSe machte! 

Sutfe (t»on ItnfS, in einem ©ud&e lefenb). 25 

©crtrubc. 9lber toaö felje id} ba! ßin Sßud) in ber 
£anb unb lefenb ! £)a$ f ottte mir nodj ,f elften,, bafc bie fidj 




I o 
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aud) öou bem ©ücfyerfram^attftetfett liege» — guife, toa« 
fott ba« feigen, toa« fyaft bu benn ba in ber §anb? 

Stufe* 2td), STantdjen, ift ba« ein ljerrttd)e« Sud)! @« 
tft ba« neuefte ^rtJßtI{)elTn«, feine 9?eife im Sorben- 
2Bie fdjön, ttrie getffre^ tft e« gef djrieben! 9Wan glaubt 
©egent unb SKenfdjen öor fid) JU fefyen 
mitten unter ifynen. SBetd)' fyerrlidje 
Sitten, ber ßfyaraftere ; toeldj' fdjöne ©tubten unb 33e* 
tradjtungen! £), SBitfyelm tft ein geiftreicfyapiDWnfdj ! 

©erirttbe* @o? mitylm? Safe ba« ^WfeÄ lotrb btr 
nur ben Sopf t>erbrel)en unb bid) öom ^S^Imfetnibgie^en- 

Sittfe- 333a« fann e« benn ^^M^J^S^^ ein 
gute« 33ud), namentttd) toenn e« fo^JSet^tfTitDie 2Bil* 
tjehn« föeife? 
15 ©ertrttbe* 2tdj toa« SBityetm! 3?afob fdjreibt aud} 
fdjöne Sucher unb nod) öiet größere. 

Stufe* £)a« mag tt>ol)t fein, aber bie finb gried)ifd) unb 
tateinifdj; bie toerftelje Jidj nidjt. 2tber SBüljelm« 
©Triften— .^_>-hlIma-*^ 
. ftßfertrttbe Qtwtm. gaß mir*je( 

$ä) l)abe jefet anbere £)inge im Sopfe. @ag' 
mir einmal, tote gefällt e« btr I)ier im ©aufe? 

Stufe* £> redjt gut, £ante. @« ift nur ein toenig 
einfanu ^<. c - de t. - o 

25 ©ertrube (forfömb). Sßie gef aßen bir bie Settern? 

Stufe* © nun, fie finb recfyt ernft ©ie fyaben nodj 
feljr toenig mit mir gefprodjen, unb Qatoi fa* midj toofyt 
nodj gar nidjt einmal angefefyen, Qty glaube, er ift redjt 
fhtfter. ^Dagegen ift SBilljelm bod) — 
30 ©ertrube* $a, ja bod) ! 2lber 3?afob ift ein feljr guter 
9Kenfö, fag' i$ bir^f^ 



20 rßtvttubt (ärgerti*). Saß mir' 1 jefct SBilljefat« ©Triften 
0A*10etfeite. 
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Sittfe* $)a« glaube idf) tool)t; bodf) muß man fidf) ein 
Der } faffcn, toemt man ilju nur anfel)ett fott. 3$ flfaube 
immer, er ift böfe auf mid). SBityelm Uxdt bodj mandj* 
mal freunblidf)er» 

©cttntbe (ärgert^). @o? Sltfo äBilljelm blidt freunb* 5 
lieber? (fdmtt txüaj^ %^xmM.) J)a Ijaben ttrir'&! £)a$ 
ift eine fc^önrw^riJngi^un gefaßt it)r ber lieber 

ber aJni^/ote idf) mir gegeben» 
Sttife (öwtounbert). 2Ba« f)at benn bie £ante? 10 

^u^AMh ® erint ^ c * 2ft er ft c f°A m ^ r feigen ©tridj burd) bie 
jC^f SKedfjnung madfjen, id) toiü if)r fdfjon bie Jlugen öffnen» (3u 

^LjM sutfm.) $)u l)aft nur ^afob nicfytf&W^Aftia betrautet» (£r 
| v 4 ^ ift ete feljr fanfter, Heber SWenfdf). £), er Ijat ganj Ijübfdje 
[Jr* bfeue 2tugen, fiel) ifyu nur einmal redfjt an» 9SieI flauere 15 



Pnfter «nftritt. 

Stetige. ©Uljelra. 3afi>t (in langem, fytyem grade, toetfcet #al8binbe). 

SStHjclm oafob tjeraueatcijenb). @o, nur immer Ijeran. 
2Baljrl)aftig, bu fiei)ft öortrefflid) au«. 
3afok 2BiIf)etm, idj madije midf) tädjerttdfj» 20 

©Cttrubc (bte beiben bemerfenb, toeldje red)t8 fte^en bleiben unb jufam» 

mm t^te^en). £)a ift er! @iel) nur, tüte fcfyön er ausfielt! 
5Die große ftattlidje ^igur, bie eble Gattung — 

gafofc (au söifyetm). 3<dj glaube, bie Xante inftrutert fte 
bereit«» 25 

©ertrubc ffortfat)renb). ©et nur nidjt fo fdjüdjtero. 
JötidEe iljm frei in« ©efid^t, unb er tmrb fdfjon freunblidjer 
unb bertrautidfjer warben» es« 3a*>& g^bo Qfy laffe eudj 
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iefct allein ; SÖilfyelm fann and) mit mir gefyetu 33ringe 
bann beinc ©aelje fcor. 

3af ob- Sftein, Sßilfyelm bleibt bei mir ; allein l)abe \6) 
feine Gourage. {&w m^tem auf öuife). 
5 ©ertrubc- 9iun, tote bu toillft. C3u ßutfm ^m\>, n>eu&« fi*) 

an einen ©artentifä) gefefet $at). @iel)ft bU f tüie freUUbli($ er bid) 

anblidt? SÖenn er bidj anf pridjt, fei rec^t gut unb lieb* 
reid) gegen iljn, berftefyft bu? (ameber *u 2fafob tretend . Sllfo 
öortoärtS, $afob, ein §erj gefaxt! @ief)t fo ein greierS* 
10 mann au«? © fasertet, toenn td) ein 2)iann toäre, foECteft 
bu einmal fefyen, nrie id) fie im ©turnt eroberte. £)u, bu 

^afenfU^ bu! (®*ty f<$moUenb unb brofjenb an 3a!ob unb 2öitt>elm 
vorüber ins £au§ ab). 



©edjfter Auftritt* 

»Weint unb Satob (redjts). ßitife (am Xifäe Iin!8 freitet tefenb). 

15 3afo6 (P* öorbereitenb, feinen 3?rad aufaityfenb). £)a titöreU tiUr 
alfo! (Gt fiei)t fä)üä)tern hinüber.) 

SStUjefau $a, un & ft e ^äre ^u^ ba. 

Suife (beifeite). $)ie l)aben ganj getmfc tttotö t>or. (®tet>t 

hinter bem SBudje hinüber.) 

20 SStüjelttu @el)e nur Ijin unb rebe fie an. 

3a!ok @ie lieft ja. $dj fann fie bod& jefet nidjt ftfr 
reu. 

Sßtlljefat- SBarum benn nidjt? £)u nrirft bod) nidjt 
»arten motten, bis fie ba$ bttfe $ud) auSgelefen fyat? 
25 3afob. 3Ba$ foll idj iljr aber nur fagen? 

SSi^elm. £)aS ift ganj gteidj. £)u trittft Ijin, rebeft 
fie an unb erflärft iljr beine Siebe. 
%atoh. 3 um ©cnler, iä) liebe ja ni<$t! 
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28tfl}ehn. Das ift aud) gang gleid). £)u mufct bod) 
loentgftenö fo tun. 

3afo6* @o? £)u lieber §immel, nrie fott idf) ba8 nur 
anfangen? 

äSUfjelm, £}a$ ift ganj einfach, bu fagft g. 33. : ©utert 5 
SKorgen, liebe (Soujtne. ©ie gef)t es 3?f>nen? 2Ba$ 
machen @te? 4öefinben (Sie fidf) tw)t)t? ober fotift toa$ 
<Sdjöne8. 

3afofc £)a$ tarnt idj nidjt. £)a$ tft mir triel gu 
fdjtoer! 10 

SBtlfjelnu Stc^ toarum nidjt gar! ©teile btr einmal 
t>or, bu toärft bte Soufine unb ic$ wäre bu. 9Jun gib 
ad^t, ttrie iä) ba$ machen toerbe. («r 9«^ einige ©dritte auru<r, 

fefct ftä) in JßofUur unb fommt bann auf ^afo6 ju, tym ben £of ma#enb, fl$ 

3terti$ öerbeugenb.) ©uten SDiorgen, liebe« ßoufindtjen! 15 

3afo6 (P* berncigenb). ©uten äRorgen, SSctter ! 

SSilfjelm ^erlegen), (gs — idj — fym — SBic fyaben ©ic 
gefd&fofen? 

Safob. <3o, fo ; idj banfe. 

Sßüljefou greut midj — @S — e$ ift Ijeute f eljr f<f)öne$ 20 
SBetter! 

3a!ofc 3?a! 

SBttljelm* Unb — ja — unb idj — Ijm — l)m — 

3afob+ SRiat fiefyft bu, bu fommft aud) nidjt öom 
gterf! 25 

28ttt)dm (är 6 erii^). 3?, gum genfer, bu fannft bod) nidfjt 

verlangen, bafj idj btr ben §of madjen fott. 9ttan fommt 

ja au« aller ^öufion, wenn man bidfj anfielt, jfmtt beiner 

meinen §afebinbe unb beinern ftrifcen gratf. f Sei ifyr 

I tt)ürbe e$ biel beffer gel)en. 3° 

3afafc 35erfud)e e$ alfo bei iljr. 
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SStfyefaL Shmaut, id) tmli bir'S öormadjen. STritt 
t)tnter emen/©tfau$\unb paffe ja red)t genau auf, bamit 
bu e$ bann nacfymadjen fannft* 

3fafo6 (freubig). ©d)ön, fd)ön, lieber ©ruber, bu bift bod) 
5 eine gute ©eele* 

SStlljelttu @iel)ft bu e$ nun enblid) ein, n>ie iä) mid) 
aufopfere? £ue jefct, als ob bu fortgingeft, aber rafdj, 
benn id) füfyle mid) eben im geuer, 

3fafo6 (rafä) l)inter ein ©ebiifä) junäc^ft bem ^atriOon tretenb). ©Ut, 

10 gut, id) gelje fd)on! 

(SB i I fj c t m fteljt ifjm nadj, bis er fidj toerborgen). 

Sutfe* ©ie geljen, oljne mir tttotö gu fagen? ($«$.) 
2ldj nein, SBilfyelm fommt jurüd . (@ie Keji umter.) 
SSUljelm durürffe^renb). @o, jefet gilt c«! 2lber erft muffen 

1 5 lüir ref OgUO^gieren. (@r tritt nityer, fielet flc an unb fle^t ttrieber ju- 
rüä\) 

Sttife (öertüunbcrt). 2Ba$ er nur toolfen mag? 

SBütjelut. @ie fieljt toaljrljaf tig redjt lieblich aus ! @te 
t)at fo tttotö (SdjtoärmerifdjeS, ^Soetifdjes! ©er (Srnft, 
20 mit bem fie iljre Seftüre verfolgt, freljt il)r ganj gut! 

3a!ob hinter bem Qebuföj. 9Jun, 2öilt)elm, fange bod) an. 

SSilljelitu ©leid), gletd), fo luarte bod^ nur ein toenig, 
id) muß mid) f ammeln. §m, l)tn ! — 'S ift bod) nid)t f o 
leicht, als id) badete ! §m, Ijm* — Slnreben muß id& fie 
25 aber, fonft blamiere id) mid) öor $afob. töa&t w ein $era, 
«ät)cr tretenb.) |)m, l)tn, fo bertieft, fdjöne Soufine? @S ift 
tooljl nidjt erlaubt, Sie ju ftören? 

Suife (freunbiid) aufbiidatb). ©, 33etter, baS 23ergnügen 
$l)rer Unterhaltung toirb mir fo feiten juteil, baß tjier 
30 öon einer (Störung nidjt bie Siebe fein tarn. (6t#' auf.) 

ffiJütjelm. £)arf man fragen, toaS Qt}X ^titereffe fo in 
9lnfprudj nimmt? 
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£ntfc if*anw*). gm ttortrefflidjeS 333er! bon einem ge* 
lotffen ^rofeffor Sßityelm ,30m* 

SSil^clm (erfiauni). 3Ba$, Don mir? 

ßittfe* $a, $l)xt Steife im Sorben» £>, Sie glauben 
md)t, toie biet Vergnügen Qfyx SBer! mir fdjou gemalt 5 
Ijat 

SBU^elm $at iljr baS ©uä) aus bar fcanb genommen). 2Baljrf}af* 

tig, mein neue« SBerl! wm es jurü<f.) <$ft es aber nid)t 
fdjabe um bte frönen 2tugen, ßutfe, bte @ie bamtt an* 
ftrengen* 10 

3fafo6 (tritt ettoaS aus bem ©ebüfä) fjertoor unb foltert im fcuttergrunbe 
forttüä^renb Söil^elmS ©etoegungen). @d)Öne Saugen, baS tft gut! 

Stufe* £)te fönnen auf nidjts gblereS fallen, 

äSifijefat (betfeite). @ie l)at tmrfltd) redjt fdjöne Slugen. 
(Saut.) @ie finben alfo ©efcljmatf unb ^ntereffe an ber 15 
gtteratur? 

ßttife* brauen @ie mir feinen @inn für baS ebelfte 
SStrfen ju? 

SBUljefai (f*»en). Sefyüte! $dj traue Q^nen aßeS ®ute 
unb @d)öne $u. 3* e wem f° fdjönen, Ueblidjen Sörper 20 
muß auä) eine fd)öne ©eele tooljnen. 

3afob. ©djöne Seele, baS ift aud) gut. 

SSilfjefm (beifeite). Sie ift ttnrflid) ganj aßerltebft! 

Unb tDtify Uteblid)e$ ^änbdjeU fie Ijat. (Cr ergreift i$re £anb.) 

3frtob* 2llja, er nimmt fie bei ber §anb. (M^ims ©e- 25 

ttegung na^menb.) £>a$ mad)t fitf) ganj gut. 

28iUjefou 2Bie fdjmeidf)elf)aft ift e* für uns, unfere 
Sßerfe aud) in f reijenben §änben ju erblitfen ; ba$ er* 
freut m% um fo mefyr, als bies ®IM uns (gelehrten fei* 
ten juteil ttnrb. («uft it>rc oanb.) 30 

3faf ob, @r fußt t^re £anb ! m «a$ma*«b.) £m, baS 
gefällt mir ! _ 




Sectfer auftritt. d^ ( r^jg 25 

Sittfcv 3g. tefcer bef äffen toir uttö^röfctettteifö nur mit 
bem ©M^fte, bem %Mia& ober, n>enu es 
Ijod) fommt, mit irgenb einem leisten 9?omane. Siber 
glauben @ie mir, SBifyelm, nic^t alle (inb fo. g8 gibt 
5 tooljl mandje, bie fidj gern mit ben ernfteren SBiffenfd^af* 
ten befcfyäftigen möchten. 

28ifljefot- 2Btc, Sutfe, (Sie, @ie fored&en fo? 

ßutfe* $lod) meljr, idj fül)le fo* 

28tiljefau @ie finben uns ©eleljrte nidjjt pebauttfdf}, 
io langweilig? A+ + "*-**! 

Sntfe* SBie föun# tdj ba$? ^^^A^M tuet gu 
tyolje 9W)tung bor iljrem SBirfen, unb tfebaßfce^ur, baft es 
uns armen grauen nid)t vergönnt ift, bem glug^ iljreS 
(Seiftet gu folgen, nrie xä) e$ tooljl tuünfdjte, 
15 aStl^clm (beifeüc). (Sie ift ttrirllicf) begSufiernb! VjSDBo 
toaren nur meine Sfagen ? 

Sitife (hmfittt). 2Bie fdjön muß e$ fein, gleidj) ifynen 
ba$ SBefen ber 8änber unb SSößer, ba$ Sßefen ber üftatur, 
bes UntoerfumS gu erfaffen unb m j)er£teljen, fidO gu er* 
20 fyeben über biefe Srbe unb ben \>auf ber (Sonnen unb 
SBelten gu ergrmtoeu! SBie Hein lomme id) mir &or, 
tvtnn idf) gu iljrer §öl)e IjinaufblidEe unb nichts, nidjtS in 
mir finbe, als ben ©rang, iljnen gu folgen unb fie gu be* 
greifen! U "V1 

25 SSUljelm» SÖaS Ijöre idf), 8uife, (Soufincljen ? ! (»eifcUe.) 
SBie fd^ön fie jefet ausfielt, unb tüte begeiftert fie fpridEjt 
(Saut.) 8ut$d)en, tpenn fidf) nun ©elegentjeit fänb e, biefen ^Ur 
SBunfd^ gu befriebigen ? SBenn ^fidj ein SDtonn fänbe, ber *~^* 
mit greuben ^bren SÖunfdj erfüllen ^toßlfte, ber fid& 
30 -$ljnen gang totömteie, (Sie auf bief elbe '©tufe be$ Sßtffenä 



gu führen, bie er felbft errejdjte ? 

0L 



/ 
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Stufe, $ä) nmrbe iljm gern folgen unb eine gelehrige 
©djülertn fein, 

23üfjelm (ctmas Menb). Unb ttjenn es einer 3^r 33et* 
tern toäre ? 

Sttife (toegfe^atb). (giner meiner Vettern ? 5 

SSÜfjelttt (ü)re fcanb an feine Si^en brüdenb). Unb tüemt 

barf id) e$ ausfpredjen, 8uife — toerot xä) e$ toäre ? cum. 

f klingt fie mit bem &rm.) 

SafoB (aufHmmenb). @d()ön, fdjöu! £)a8 ttritl id) mir 
merfen! Wa$t a na*).) 10 

. ^ ^uife au» fanft io8ma$enb, t>erfd)ämt). Sßürbeu ©ie benn audf) 
f^ vt '®ebulb mit bem fd)tt)adf)en äWfflröen Ijpben unb nietyt ftür* 

. « /•/ 2£1L toenn Wj ttk&t f ° ra f d) begriff c^att @te glauben ? 
^ % *-v SSittjefou Qd) ^nen gümatjjptfe? 2Bo benfen ©ie 

l)üt? ©teilen @ie mid& auf bieij&obe, Q$ tmfl gebulbig 15 
fein, nrie ein 8amm. Sty null alles geljnmal toieberljolen, 
um nur redjjt oft ba$ $ergnß(jen'" fu Ijaben, in -3^re f^ 
neu Slugen Miefen ju fönnen- ©Ott, Suiten, ttxrö fyaben 
(Sie für fyimmlifdje 3lugen ! $d) begreife gar ntd)t, baj$ 
ity ba8 nidjt früher bemerfte* ^ n : 20 

Sutfe (t)omerfenb). @ie Ijaben \i6) überhaupt toentg um 
midf) gefümmertr^ J ^ • 
äSU^elm. Unb biefeS attünbdjen! 3Bie l)errlid& muß 
r e$ fein, feine eigenen SBorte aus biefem 5D?ünbd&en ttrie* 
jfe W jf ' bertjolt gu l)ören! Suiten, antworten ©ie mir, toollen 25 
@ie e$ mit mir toqgejL? (Umfä)itnat ü>e a:atae.) 

^tlfob (ift toäljrenb ber legten SBorte lprangefd)U$en unb gupft Söifljelm 
am föoefe). 

SSilfjelm (|iä) umwenbenb). 2BaS gibt'« benn ? 

Sttife (erf<$re<&). %fy ! $afob ' <•# * um ****• unb <r » tl * *** 3° 
»uä).) 
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Safob. ©u, mitylm, '3 ift gut. 

äBUljetoi (ät eru$). 9?ein, '3 ift nidfjt gut; gel)' iura 
genfer ! 

3afob. $ä) toeiß jefct fd^on genug, gelj' nur* 

SStUjelm. Sßarum nidjt gar, idf) bin nodf) lange nid^t 

fertig. Qtty lommt erft bie §auptfad()e. ^^oj^X^^t, 

fafob. ©o? Sttodfjmetjr? ^^f * 

SBUljcfai. ftreilidfj; madf)' nur baß bu fortfommft unb 
paffe redjt auf. (^c W^<^ -< * ^^V, - > » -*-«- J 
10 3>afofc. 9la, meinetwegen! bodfj niqjt gu lange. (<&e# 

toieber hinter ben ©trau$.) 

©üj|cta^(,2)a« toäre uodfj fcftötttfo to ^ite r fidf) nun /) 
brein mifäen'roollte ! ßr Weint Mafien qnJber fieftion^ 
gu finb^ («rf*rwt.) Stile ^agel, oafimt mir ein, baß idfj 
i s ja el^entip nur für $afob fpredje ! $a, &<*$ ßüt mir jefet 
gleicl), tuarum l)at er midj in bie gefäfyrlidfje (Situation 
gebracht, ©ie gefällt mir ganj gut, unb ba idf) nun ein* 
mat im £uge bin, lann idf) bodfj nidjt meljr jurütftreten. 

Sutfe (SBatbet ftd) bei ben legten Söorten jum ©e^cn). 

20 28Uf)c(m tf« iwüd^ttttmb). Sßoljin, (Soufindjen ? ©te toot* 
len bod^ nicfjt fort ? ^^,^^ «. * -« 

Stufe, ^afob l)at geiuiß nottoenbig mit f^tjnen ju 
fpredjen. 
SSUljefau £)urdjau$ nidjt. Slber idj fyabe mit 3?f)nen 
25 gu fpredjen. 2Öo bin icl) bod) nur fielen geblieben? ÜDer 
fatale SÜienfcty Ijat mtdj ganj aus bem Sonjept gebraut ! 
Sittfc. ©ie boten fidf) mir jum ßeljrer an. 
SSüljefou Sftein, Sutfe, ba« toar e$ nid&t allem. Q6) 
toottte ^bnen audf) fagen, baß — baß ©ie mir au fieror*- 
30 bentlidL gefallen — baß id) ©ie red)t innig lieb Ijgbe. 

(ffiTflreift tyre fcanb.) ' J < * *. * c * < v 
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Suifc (t^m f<fyd^ttft.bw ©anb ent^enb). fetter, ba$ gehört 
nic^t 3um Unterridfjt OA-n^^-^EU^ 

SSttyefm* 2Bie, guife, ©te entjiefyen mir ^^e ©anb, 
©te antworten mir gor nid^t ? 

Sittfe* 3$ fagte ^tten Ja fdjjon, baft idf) gern Qtyz 5 
(Schülerin fein toottte, 

2öüf)eltiu Unb toenn id) 3f)nen mefyr »erben toottte 
— Sty ßeljrer, $ty greunb nnb — toenn ©ie ehtttnlfigen 

Suifc* 9?un Setter, ©ie ftodfen ja; in toa$ fott id) 10 
benn einttnttigen ? 

Safoü. $ti$t fommt bie lefcte 33ombe; toeijs fdjon, 
toaS er fagetu^.({-{tju^ 

äSU^eimr^o^tan, 8uife, e$ muß IjerauS ! SBenn Sie 
eiunnüigat — cmdf) $l)x 9ttann, ber ©ie t>on §erjcn 15 
lieben, Trerajtöt auf ben ©änben tragen ttrirb ! 

Suife (mratenb). SBifljetm, ©ie überrafdfjeu mid& — ©ie 
toottten ? — 

SStttjcfttu ^a, ja, Goufindjjen, idj tüttl! Unb toenn 
©ie „Qa u fagen, mad^en ©ie mtdj unausfpredjlidj gfücf* 20 

lief) ! (@r ftatt l{jr ju ftüfcoi unb b»ürft ttjre £anb an feine Sippen.) 

"3afo6. Sl^a, baS ift alfo bie ©auptfad&e! @d»ön! 

(Sinft aud) aufs Ante.) 

Suife» ©tetjen ©te auf; toaS tmrb bie Xonte baju 
fagen ? v - J «-« ^-~*"*~* 25 

28tfJ)eIm (immer fctteenb). © ift ity innigfter Söunfdf). 

ßsttf e- 2Ba$ toirb $at ob fagen ? 

äöttyeluu ÜDer, nun ber ttrirb ftd) redjt Ijerjüdj bar* 
über freuen. Slber tt>a$ »erben ©ie, @ie, Suife, fagen ? 

(©teljt auf.) 30 

ßuife (nieberfefcnb). ©inb ©te mir benn audfj ttrirftidi gut? 
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Wütfünu Qa, tt>af)rl)aftig, Suife, Qfy \M Sie ntd>t 
belügen unb Sonett eine grenjenlofe Siebe borftriegeln; aber 
gut bin id() ^Ijnen bon ©erjen, unb bie fo redf)t innige,**^-* ■ 
ttmljre giebe^toirb-tpo^I au<J) fommen, toenn tdj Ijoffen 
5 barf , .^Ijre ^HSpt^JiT^eiDtnnen* (Sprechen (Sie, Sutfe, 
lönnen ©ie mir bief e fdjenfen ? 

Stttfe (Üjm bie $anb öe benb). SftUU — 933tß)elm — 

SBiüjefou ^a? <}a,8utfe? 

Sitife» 9hm betm, SSetter, ja ! 3$ nritt ^en Der* 

io trauen, unb — (iw& umfe$«b, f$ai$afo unter uns gesagt, SCBil- 

fyelm, iä) ttntr Qftnux gletdf} Dom erften Slugeubßtf e an 

gut* 2C6er @ie, (Sie böfer 2Wenfd(), fyaben nutl) gar nidf}t 

angef eljen ! 

äSUljefot (fmiMö). $reiti<J), idfj tt>ar ein Starr, mit $3tinb* 

15 l)eit gef plagen! aber jtefet gefyen mir bie 3tugen auf, unb 

id& fel)e einen ganjen §immel öor mir* £)u liebes, fyimm* 

Kfd^e« 2Jtöbd()en, iefet, jefet gib mir einen Äug junt ©iegel 

uufereS ShmbeS! (et m&t po 

3afo& ©, ei, ba$ madfjt fi($ charmant! 



Setter auftritt. 

20 Vorige, ©ertrobe (ift toäfjrenb ber legten SBorte aub bem $aufe, Salod 

au9 bem ©ebüfdj getreten unb nääer ßelommen). 

©crtntbe, 9?un, ©Ott ftörfe mid)! Sßifyefm, tt>a$ fott 
ba$ feigen? 

23üf)clm (erf*ticft unb tat* ßutfe feg). 2lfte §aget, bte £ante ! 
25 ©ertrube au 3afob). Unb bu ftetyft fo rufjig ba unb fiefyft 
ju? 

galoi wffa, $«"*«$ au i^r). Sßitljetm geigt mir nur, nrie 
td) e« machen mufc* 
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©ertntbe* @o? SBarum tuft bu ba$ nidjt felbft? 3ßa* 
rum fyaft bu^odytidjt mit i^r gef proben ? 

3afo&- ^/e^Tfllci^! *Bttye(m ift barem fdjutb, er tft 
nod) nidjt fertig. 

äSUljefat (Suifms e«nb faffenb). J)od), ©ruber, jefct bin tdfj 5 
tooUftanbig fertig. 93efte £cmte, lieber ©ruber, id) fteöe 
eud) l)ier unfer tiebeS Soufindjen als meine 33raut öor. 

®ertrube. 2BaS ift ba$? /. tKT)ä£ 

3afob. £)eine®raut? ^-^^^^ 

SBifljelm* $a, wehte liebe, fyerjige 33raut, bie mid) 10 
eben burd) iljre ©mmtfiguuxi gum gtücf tieften 2Jienfd)eu 
motu. Cs~^& 

©crtritbc* §Jhm, baS finb mir fdjöne ©cfdji^teti! 35u 
toillft heiraten? 3?dj badjte bodj, bafc ^afob — 

3aIo6. ^a freilief), id) tootlte audj, es gefiel mir fdjon i s 
ganj gut. 

ffiJtltjelm (Suifm anfe^mb, iad^nb). SJftr Ijat e$ aber nod) 
beffer gefallen. j(x& 

Safoü. £)a$ 8o$ l)at ja aber mid) getroffen! 

äSUfjclm ao^mb). 3?a, auf bem Rapiere. $dj Ijabe 20 
aber Ijter in SKrtJtd&Ieii pb getüifc ben größten 2£efter 
gemadjt ! °^ ' 7 ff 

©ertrube. 9hm, unb toa$ fagt ßuife? 

SStlljelm. £), bie ift e$ jufrieben; ni^t toafyr, 
l*ui$d)en? 25 

Stufe* SBenn meine gute £ante ntdjts bagegen fyat? 

©ertrttbe* 5hm, meinetwegen! Üftir ift e$ gteid), 
toetdjer t>ou eud) heiratet, toenn nur geheiratet tüirb. 

3afo& (f^moßenb). $)a$ ift reetyt fdjledjt t>on bir, äBifyetm. 
ÜDu toottteft mir bod) nur vorarbeiten! SBarum tyabe id) 30 
ienn meinen grad angezogen? 
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9BUljelm+ Sa, in folgen Singen muß jeber für fid) 
fetbft ^anbeln.L ^/ 

Safob* .@J^ei3wit erftett 2Me in meinem geben 

fyättt xä) Wlnfma^ baran gefunben. Silber fo gefyt e3 

5 einem, toeun man ftdj mit grauen einläßt ! ji~<^Ji~yt<> 

Söilfjclut (öutfcnjjmto^). 9fttf)t immer; manmuf e$ 

nur auf bie re^telrtaXfangen* J^fU^^ *■ ^~^y 

©ertrttbe* Unb fief) nic^t gleich ttbftfjceden taffen. " 

33erfudje e$ nur noefy einmal, e$ nrirb fdjon beffer gefyen. 

10 ,3»afob. $)aß mid) ©ott betoaljre! Sinmat unb nidjt 

ttnebenn Qfi ift fo ganj gut. $d) laffe mid) nidjt mefyr 

^crteft^Ttleibe tebig unb bei meinen Südjern. £)er 

33ater f agte ja aud) nur : ßiner muß heiraten! 



<g i genf t nn. 

£ujifptel in einem 2tuf3uge 

t>ott 

&oberid? Benebijc, 



Perfonett. 

2lusborf, ein reifer Sßrtoatmam 
Katharina, feine grau. 
(Emma, freiber Xodjter. 
2llfrcb, (Smma3 ©atte. 

*S? } in atfteb8 ■ ta ** 



©immer In SHfrebS fcaufe mit SDctttettüre ratb (Seitentüten. Sn ber 
SRitte ber ©üfme ein ^albgebecfter Xtfä), ber |o toeit aurüdfteljt, bafj ber 
aanae Eorbergrunb für Me fcanbelnben frei bleibt. Stedjtö toon ber 
SRittettüre ein atoeiter £tfd), auf toeldjem ©läfer, Slawen, SSeifoeua 
5 unb alleS, toaS 311m Werfen einer £afel nötig ift. SintS born ein 9lä> 
tifdjdjen unb ein ©ofa, redjtö ein Heiner £ifdj mit einer Seituna). 

ßrjjtet »uftritt. 

äeinridi, Bittet*. 

^CtttttC^ (ift befd&äfttgt ben Stfa) ju bedien, tt>a8 er im Saufe be8 «uf. 
trttts fo weit toottenbet, ba& er bte «Stühle fe%t. @r fummt ein Siebtem babei). 

Stöbet^ (tjon au^en). §emrtd), §einrid), mad)' auf ! 

IO ^eintidj (öffnet bte Etitteliiir). 

Siöbctl) (tritt ein, atoei ©Rüffeln fatter ©Reifen in ben fcänben, bie fic 
auf ben %\\$ fefet). 

fytiuxid). Äomm, idj ttritt bir Reifen! (Wmmt % «n* 

©djüffel ab, umfaßt fle, tuä^renb fle bie anbere auf ben £tfd) fefct, unb fü§t fit 
IS auf bie SBange.) 

StSbetlj* Stber §einrtdj — töenn ba8 jentanb fieljt ! — 

§ctnrtfy 2Ber foß e$ beim feljen ? 

StSbetlj* ©er §err tonn jeben Slugenbfidf f onttnen ! 

SfrtinxUf). 2td) 8t$betl), fo einen Su& im SBorbeigetien, 
20 fo auf ber gtudjt ju erttrifdjen, ba8 fdjmedt am beften. 

StSbetlj. Slber trenn ber §err — 

£eumdj* Sßun, trenn er e$ audj gefeiert §Mt, loa« 
tttöre babei ? 

StSietlj- $d) fdjämte ntidj tot. 
25 #etttridf. Sßarunt benn? (Sr totrb feine grau audj 
lüffen — feit brei 3Äonaten erft verheiratet — 
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StSbetljf. <Ja, feine grau! SBenn bu mein SWamt 
toäreft — 

§eutrid) öattfid). 2Bie lange nrirbbennbaSnotfybaueru? 

SiSbetf) (feufamb). Sßermeifc 

§eutrid) (fie umfoffmb). ^ebenfalls länger afe bir lieb 5 
ift? — 

StSbetij (mü* »* feg). 2öa« ba$ für SReben finb l SDettf 
an ba$ 2Hfdjbe<f en ! 

SJeibe (orbital bat Xtfö ooafffinbta). 



3toeiter auftritt. 

Borige. Stfreb (bott tedjts, Weißt in bec fcttr ftefltrt trab belaufet ben 10 

folgenben Auftritt). 

£t$betl}> Der ©err ©ttynrfegeröater unb bie grau 
©djtoiegermutter fotnmen gum grüfyftüd 

£ciurtd), Unb freuen fi$, ttrie glttdlidj bie jungen 
(Seeleute finb ! §nt, einen @<f)ttnegeröater fann id) bir 15 
freiließ nid)t auftoeifen — 

StSbefy £)a$ tut nid)t$, iä) auef) nidjt ! 

^eturid), <Jd) beule, ttrir beibe finb un$ felbft genug ! 
(fiberfw&t ba§ ®<rase.) @ut fo, ber £tfd).tft gebeeft. 

Stöbet^ Qa. 20 

$etttridj* SBa$? 

Sttbefy SKidjt« — tä| fagte Ja. 

^einridj. £)a8 ift nichts, bu mu$t ba$ aud) fagen. 

Sttbefy 2Ba« ? 

$eutrtd)» „@ut fo, ber £ifd} ift gebeeft l" «5 

Sfcbetlj* SSSarum? 

§emridj. $)a$ fdjidtt fiefy fo. 

Stöbtti). Dummes 3eug. 



§roetter auftritt. 3*7 

§eutrid)> SÖenn man etmaS fertig t)at, fo fagt man: 
„®ut fo" ober „®ott 80b" ober „®ott fei £)anf, bie (£ad)e 
ift fertig". 
SiSbetlj* Narretei ! 
5 $eutrtdj, 5Da$ ift feine Narretei, fein bummeS 3eüg* 
Site ber liebe ©ott bie SÖelt gefd)affen l)atte unb fal), ba§ 
alle« gnt ttar, fagte er aud): „®ott fei £)anf, bie Seit ift 
fertig". Unb berum ift e$ ein frommer 33raud>, baft man 
ba$ immer fagt, toenn man — 
10 Sisbetlj* 9ld) gel) mit beuten Sttbernfyeiten ! 

^eutrid) (entkam. tfisbett), e$ finb feine Albernheiten, 
bu mußt ntdjt fo freigetfterifd) tnn! (Conft.) gomm fyer 
' unb fage wie id): ©ott fei £)anf, ber £ifd) ift gebedt! 
Stöbet!)* 5Kein ! 
1 5 ipeütridj* äftir juliebe. 
Stöbert)- 3$ h>ül nirfjt ! 

§Ctnrtrf) (»arm toerbenb). £)U tt>ttlft TltC^t ? 

Stöbe«), Stein ! 

§eutrtd)+ Söenn id) bid) um ettoaS bitte, fo fagft bu; 
20 id) null nid)t ! ? 

Stöbeti)* Qa, ia, ja ! Sßenn id) nid)t nritt, bann ttnfl 
id) nidjt unb wenn bu mid) jetjnmal bitteft ! ^ 

#ehtrid) ooarmer). 2ßie märe mir ba$? $d) fönnte™ 
jejjnmat bitten unb bu fagteft immer nein ! ? 
25 Stöbet!)* $a, wenn bu fotdj bummeS £eug twrbringft — 
$eutrtd)» @$ ift fein bummeS $eug, a & er ^ aöon *f* 
gar nid)t bie SRebe; bu fottft e$ bloß fagen, »eil id) e$ 
ttünfdje ! 
Stöbet!)- $ä) tue e$ nic^t !, 
30 §eiitrid) (brofcnb). Stöbert)! 

Stöbet!) (in bemfelben Sone). .Qefairid) ! 
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£>ctnrid). 3efet mußt bu e$ fagen. 

StSbctf) (Mt). Qu) mu& ? 

£>cinnd) (brummt), $a, id) öertange e$ ! 

Stebetij. £)u träumfth>ot)t? Ober bift Ijeute morgen 
mit bem linfen gufce juerft aus bem 33ette geftiegen ? 5 

#eutrid). 2ttacf)' feine hoffen! & ift mein grnft! 
©u fottft fagen: ©Ott fei £)anf, ber SSTifc^ ift gebedft ! 

Stefcetlj (f*rfw*W). £)a$ fotl ity fagen ? 

$eütrid). 3a ! 

£t£bctf) (tym unter baS ©eftd&t trctenb). $d() fotl ? $6) tUUfc ? 10 

§einrid). 5Du fottft nnb mußt* 
Stebetl). 5ftun tat icf> e8 gar nicf)t ! 

^Ctnrtrf) (mit berbtffenem ©rimme). 8i8betlj, i(J) bitte bic§ ! 

SiS6etlj. S<f) tu'* nic^t. 

£>cinrtfy 3 um festen 9Me bitte idf) biet} ! 15 

Stöbet^ $d) tu'* nidjt, id^ tttt nid^t unb tt>erot bu bidf) 
auf ben Aopf ftetfft ! 

§eittrid). £)a$ tootlen tt)tr bodf) feljen ! 

Stöbet!) (Wagt btc «rme unter). $)a8 motten toir fetyen! 

$cutridj Mt bor u>r, grimmig). 3Ufo bu gibft meinen $b\t* 20 
ten nid)t naef), bu toeigerft bidj tyartnadf ig ? 

Stöbetl). 3a ! 

$einridj. £)u toitlft beinen (Sigenfinn nicfyt brechen ? 

Stöbet!). SKein ! 

$>eUtrtdj. @0 fottft bu! (Wmmt tyre betben fcänbe an ber 25 
fcanbnrorael unb briidft fxe.) 

Stöbert). 2lu! 
$eutridj. @ag' e$ ! 

Stöbetlj. 9?ein, au, au ! 

§ewridj ($r borfagenb): ©ott fei £)anf, ber £ifd) ift 30 
gebedft ! 
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Stöbet!)* Steht, tieill ! tfta&t fi* toä, fd)lägt ü)n auf bie $anb 
uub bläfl auf bie gebrütften Stellen.) J)U Ijäfcttdjer 3Dtalfd), tUtd) fo 

gu brttden — unb idffage e« bod} nidjt ! ($eum<& barf burdjaue 

nid&t ^lum^j unb hräftig briiden, fo bafj 2i§bet$ too^t einen leisten, aber feinen 
5 heftigen, flttitleib erregenben ©dnnerj betrat.) 

§eütridj* ©ut, mit uns ift es au& 

StSbefy ©o gef) ! 

$eittrtd)> @o teidjt gibft bu mid) auf ? 

Stebetlj- Sßenn bu ein 9torr fein toittft. 

io ^Cintirff (bittenb in fomifftem Sowie). 916er bU fattttft bod) bie 

paar SBorte fagen ? 

SiSbetlj- 2lber id> will ttid^t, id) tt)iü nidjt, id) toill 
nidjt! 

£emnd). 9hm, fo gel) jum — 

15 (Älmgeln tütte.) 

£t$fcetij+ Sßir fpredjen uns weiter ! (ötf>t na* rm»). 

Qtinvii) (ge&t % nac^, fa&t fte an ber Sure beim «leibe, ftetynb). 

Stöbet^: ©Ott fei ©an!, ber £ifö ift gebedt! 

StSbctf) (jlamtft mit bem ftufee). 9?eitt ! (*b.) 

20 §eutrid)+ gigenfüm, bein Warnt ift SÖeib* Sitten, 
£)roljungen, ©etoalt, alle« »ergeben«! $d) glaube, idj 
liüwite fie totfdjtagen, fie fagte e$ bod) nidjt ! 

Slfreb (ia(M>, tritt auf), gaß fie oorberljanb nodj leben, 
©einriß, fie mag e$ fagen ober nidjt ! 

25 §eutridj (bef^amt). 2Id) gerr, @ie Ijaben gehört ? 

SQfteb (immer lad)enb unb Reiter), guten Xtll eure« ^anfeS 

— ja, Ja. £)a$ 2tfäbd)en ift ftarrfötftg. 

$ewrify 2ldj, fie ift fonft gut — id) toei{$ nidjt, loa« 
iljr fyeute im Äopf e fteef t ! 
30 9ßfreb* 3a, ja, wer fann immer ioiffen, wa« ben 
äBeibern im Äopfe ftedt. £)od) gel) jefet, beforge nod) 
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eine fjtafd^e Sfftobeira, mein ©dfymiegeröater trhttt gern efai 

Olafen ima grültftüdf . 

§cumdj (im abgeben für fi*). @ic muß e$ bod) nocl) 
fagen! («&.) 

SUfreb (na* xmis fe^nb). Ob fie mit iljrem Slnjug nod) 5 
nidjt fertig ift? ©ie l)at boä) fd^on geffingelt! 211), ba 
ift fie. 

dritter Auftritt 

«(frei». <$mma (toott Itnfö). 

(Stoma* ©uteri 9florgen, SRänndfjen ! 

SUfreb (umarmt fie). 2ßeine gute (Smma ! 10 

(Stoma (fe^r fanft unb $xW). SÖic ^aft bu gefd&taf en ? 

WftA ^errtidj, bie ©lud üdjen fdjlaf en immer gut ! 

®mma. Unb bift bu gtüdtidf) ? 

SBfreb* 5Du f annft nodj fragen ? 33ift in nidjt mein 
Seib? 15 

Gmtna. ©dfjmeidjter ! w\t iomif<$em «mfi.) £)a$ muß 
nun aufhören ! 2Bir finb jefct f df)on brei SWonate berljei* 
ratet, bu mußt anfangen ein (Seemann gu warben, mußt 
aufhören, ben Ciebfyaber gu fpielen ! 

SUfrcb- Unb märe bir benn ba« lieb ? . 20 

(Stoma* $e nun, atte SBelt fagt mir, baß bie SDftbmer 
in ber glje fidf) ftnbern, id) muß midf} alfo audfj barauf ge- 
faßt machen* $t länger bu aber mit biefer Jtoberung 
jögerft, befto meljr öermöljnft bu mid), befto fernerer merbe 
idfj midf) nadjtjer Ijineinfmben. on Temen «rmm, m «im mmh 25 

ins fcuge.) 

9Hfreb Qtqm. 5ftie merbe id() midj änbern, liebe« SBeib, 
nie fottft bu einen Unterfdf)ieb finben jtoifd&en bem, ö)ic 
e$ ift unb tüte e$ mar. 
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Grtnma. Unb xä) toerbe bir audf) niemals ©elegenfyeit 
geben ! 

SUfrcb. 3^ toeife, bu bift baS befte 2öeib auf @rben, 
bu erf üüft meine Sßünfdje nocJ) elje id) fie ausgebrochen ! 
5 ®mma> Unb tuft bu nityt baSfelbe ? 

SUfrek 2ßie fönnte ity aud) beinern 2fuge tt)iberftef)en, 
tüenn es fo freunblid) auf midf) gerietet ift unb — einen 
$ufe begehrt. (ama fie raffen.) 

ßmma (entf<w>ft i$m; Weimtf«^). <gadf)te, mein §err, meine 
io 2Iugen begehren niemals $üffe, fie getoäljren IjödjftenS! 

Süfreb* 9hm, fo genmljre ! 

gmma (umarmt n». gieber Sltfreb ! 

Safreb. SKein f Ufas SBeibdjen ! 

@ttttna (frfet fid) lütts an einen Xifd) unb nimmt eine Arbeit). WltVXt 

i$ ßttern bleiben lange, id> backte fie mürben früher fom* 
tuen, 

SCIfreb (fefet fid) su tyr unb tytett mit einem Stufet tyrer Arbeit). 

SSermiffeft bu fie ? 

6mma aw tyt bebeutenb an), £)ie grage to& r bir nidjt 
20 bebaut ! — 

SHfreb* Sßein, nein, fie fufyr mir fo Ijeraus — (Sad&t, p<$ 

#öfefiä) erinnernb.) £)a Ijabe tdf) foebett — (lad&t.) 

@tnma> 2ÖaS Ijaft bu foeben ? — (§S mu& f et>r luftig 
f ein, — 
25 «Ifreb- ginen ljödjft fomifdfjen auftritt belaufet ! 
<£mma+ Setaufdjt ? ©, ei, §err (Semaljt ! 
Sßfrcb (immer ia<$enb). ®anj jufättig. SBtc idf) au« mei* 
nem 3immer trete, bernefjme id) ein lebhaftes ®efpräd); 
id) bleibe fteljen, §einrid) unb SiSbetlj Ijaben foeben ben 
3° Xifdj georbnet, §einridf) fagt barauf ganj guf rieben: ©ott 
fei £>anf, ber £ifd) ift gebedt unb öerlangt Don SiSbetlj, 
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fie folle ba8 aud) fagen: benn ba$ muffe man nadf) Dollen- 
beter Slrbeit tun. 

<$mma* Sie einfältig ! 

SUfreb* Stöbert) weigerte fidf), ©einrieb beftanb barauf, 
fie gerieten in einen förmlichen ©treit, er tootlte fie jttnn* £ 
gen, aber fie' blieb eigenfinnig unb fagte e$ nidfjt. 

ßmma Partei ne^menb). $e nun, man fännte immer nodf> 
fragen, »er Ijier am eigenfinnigften tt>ar, £einricf) ober 
SiSbett) ! 

Söfreb* flieht er bat fie bamm ! ic 

(Stnma* gs xoax ein albernes Verlangen. 

Sllfrcb* 2lber fo nnbebeutenb, baß fiel) bie Ijartnädfige 
Steigerung gar n\d)t rechtfertigen läßt. 

ßmuta (toärmcr). (gbenforoenig baä Ijartnädfige 33er* 
langen! Qty finbe nidjt, baß 8i$betlj unredjt t)at. 15 

$Ufreb (lad^nb). ©traten ttrir nic^t barüber* 4Bet uns 
f önnte ba$ freilid) nicfyt öorf ommen ! 

@mma fltefy tytt anmfelnb an). 

SÜfreb. Söenn vd) bid) um fo ettoa* bäte, bu toürbeft 
e$ tun- 20 

Gmma aä^einb). §m, fym ! 

Älfreb (bejKmmt). Qä) bin überzeugt, bu toürbeft e$ tun, 

Gmma. Unb toenn id) e$ nid)t tätt ? 

»Ifrefc SBenn bu e$ nid)t täteft? ©er Sau ift ttid)t 
benfbar, barauf toollte id) roetten ! 25 

<£mma* SBette uid)t ! 

SUfreb* 33erfud)en tt)ir e8 gleid). 

©tnma (raf$). 9?ein, berfudfjen mir e$ nid)t ! 

Sllfreb* $d) bitte bid), liebe (Smma, fage einmal: ©Ott 
fei SDanf, ber £ifdf) ift gebedft. 30 

(Smnuu ©et), bu bift finbifd) ! 
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SKfreb (bittmb). Sitte, bitte, fagc es ! 
Gtmma (mit m tämtfenb). 2Ba$ ba$ für ein Verlangen ift! 
»Ifreb- «Ute, füge« 2ßeibcf)en, fage einmal: ©Ott fei 
£)anf, ber £ifd) ift gebedf t ! 
5 Gmma (no$m$t$efttgunbbefttmmt). 9?eht, ba8 fage tdf) nidfjt! 
»Ifrefc Sitte, bitte! 
Gmma (befHmmter), 9?ein, nein ! 
SKfreb am ftuuenb). £>u fagft es nid)t ? 

©mUta (entfdjkben). Stritt! 

10 9llfrcb <jut langfam er^benb). £)u fönnteft mir eine Sitte 
öertoeigern ? 
(Jmuta. 2lber e$ toäre ja finbifdj ba$ jn fagen ! 
Söfreb (ftc^t auf). Äinbifd) ober nidjt, barauf lommt e$ 
nidjt an ! (§3 Ijanbelt fidj nur barum, ba§ bu meine Sitte 
15 erfüflft. 

(Sauna* £)u tuft unredjt mit einer f oldjen Sitte ! 
Sllfrefc $)a$ mag fein, allein bu tuft unrecht fie mir 
abjufdjlagen* 

(Sttttttft (jW&t auf, öon nun an immer entfdjtebener unb gereister). Qi) 

20 tue unrecht ? £)a$ ift ba$ erfte SJtol, baß bn mir fo ettoaS 

fagft! 

Sllfreb* (§8 ift audf) ba$ erfte 9Ral, ba§ bu mir eine 
Sitte öertt)eigerft ! 

Qlmma. Unb ba$ erfte 3M, baß bu fo finbifdf), fo un* 
25 überlegt bitteft ! 

SWfrcb. ftistbifö? Unüberlegt? Sßeldje SBorte muß 
id) öon bir f)ören ? $ft ta* bte (Spraye ber Siebe ? 

Sututa, Sann bie Siebe öon ber (geliebten eine Xor* 
fyeit verlangen ? 
30 SKfreb. O tdj fyabe nod) nidjt öerlangt, tdj ljabe nur 
gebeten ! 
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Gmma (mit 9ia<&bruct). ©o — unb wenn bu verlangen 
iDÜrbeft ? 

9Ufrcb- £>ann — (ftotfn. 

(£mma iftärfer). Unb wenn bu verlangen würbeft ? 

Söfrcb (s&flcmb). £>ann würbeft bu btd) beftimmt nxdft s 
weigern ! 

&mma (entfärben). Quft bann würbe id) midj weigern! 

Sllfrefc SBie? 

Qtmma. So etwas wißft bu Don mir verlangen ? @o 
tt)illft bu mitif) emiebrigen ? ©er 33itte Ijätte id) öießeidjt 10 
nachgegeben, bem Verlangen weidje id) nidjt* (Äiingeit.) 

SMfreb* SWein ©ott, wie ljeftig, tote entföieben trittft 
bu gegen mid) auf ! (Jft ba$ ber £on, in htm eine ©atttn 
mit tyrem 9flanne f pridjt ? 

(Stoma* @inb fofcfie Xorljetten ©erlangen, bie ein 15 
mann an feine ©atttn fteßt? 
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Sorige, fitttetlr, bann $einrid) (ßefbe burdj bie SÄttte), 
6wm0 (ruft ber emtretenben Si3bet^ ju>. $$ *) a & e me bt <£<** 

fdjentud) liegen laffen ! 
Stöbet!) atnfs ab). 20 

Sllfreb* (Smma, treibe eine ©acfye, bie anfangt ©djerj 

war, uid)t bis auf bie ©pifee* 
(Stoma. Znt id) benn ba8 ? £)u bift. e$, ber einen 

Sdjer i in Grrnft t>erwanbelt. 

^Ctttridj (bringt eine fylaf^e aßein unb fefet fie auf bat ^intern £if<$) 25 
Stöbetfj (bringt Gmma ba§ Safdjentuä) unb hrifl burd) bie Glitte ab). 
ißCtttttd) (fragt fte im Vorbeigehen pantomimifd): totllft bu ed fagen?). 
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St$6etl) (toeigert ß$ ebenfalls burd) ©ebärben auftrieben 'tnb ge!)t ab). 

^Cttttid) (folgt tf)r bro^enb). [$iefe3 ganje Siütfc^nf^tel mu{$ fefyr 
Tafd) gefyen]. 

(StttlttÖ (fefet fld) nad^ iljrer testen Äebe unb arbeitet eifrig, fid) t»ou ^tttfreb 
5 abfeljrenb) 

SUJTtb (ffcty red)t8 am 2:ifd)e unb greift na$ ber Rettung, ton @mma ab» 
genxmbt. @obalb fiiSbetf) unb £einri$ fortgegangen, hrirft er einen SBlitf über 
bie «geitung na$ (Smma, bie tyn nid>t anfielt, legt bie Rettung toeg, räutyert 
fid% ße^t ein *aar ©abritte, fanft). §aft bU btr Überlegt? SBUlft 

10 bu beuten Gigenfmn aufgeben? 

(Smma (tmrft i&re Arbeit meg, heftig). 2Bie? ßigenfÜUt? £)U 

toeißt, id) fann b'aS Sßort nidjt leiben, id) bin nid)t eigen* 
finnig, in biefem gälte bin id> es gar nidjt, fonbern bu bift 
es, inbem bu fo Ijartnädig auf einer £orl)eit befteljft! 
1 5 Söfreb* aber (Smma, begreife bod), um biefe £ortjeit 
ift es mir ja gar nid)t ju tun, id) loitt bloß, bafc bu mir 
leine Sitte abfcpgft! 

fömtta* Unb id} bitte bid) öon ber @ac^e aufhören! 

Söfreb* 2lber id) Ijabe bidj juerft gebeten, meine Sitte 
20 geljt öor* $d) f)ätte es nie für möglid) gehalten, baß bu 
jemals nein fagen fönnteft! $ä) fann ben ©ebanfen nicfjt 
ertragen! 

(Smma* @o? $d) foll niemals nein fagen? 3mmer 
nur : ja, ja, ja ! ©iel), bu bift ttrie bie SKanner alte* Qtjv 
25 tooltt leine tiebenbe ®attin, feine gteid)bered)tigte greunbin 
tjaben, ü)r »erlangt baß eure grau eure ©flaöin fei! 

Sttfreb* 2Betd»e Übertreibung ! 

(Smma. 9?ein, nein, fo fängt bie Unterjochung an f mit 

ber gorberung beS blinben ©eljorfamS* 2lber id) laffe 

30 mtd) nidjt gur ©ftaöin madjen, nie, niemals. $ä) tt>erbe 

meine föedite serteibigen bis auf ben testen Sltemgug, nie 
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»erbe td) mid) ©roijungen, nie roljer ©etoalt unterwerfen. 

Sttfreb (%m w* #m**>ox\m). „Unb er fott betn §err fein/' 
fagt bie ©djrift. 

(&mma (bas ©ort «tM«*)- ©ieljft bu, baß idj redjt Ijatte? 
ÜDu toittft ber @err, icfj fott bie ©fiamn fein, bu toillft be* 5 
festen, id> fotf getjordjen. D, idf) erfenne beine §errfdf)aft 
an, tüte e$ fid) jiemt, idf) toerbe bir gefjordjen in atten t>er* ■ 
nünftigen £)ingen, nie aber, tuenn beine 4öefel)Ie unüer* 
nünftig finb! 

SHfreb (emft). £)a$ finb feine SluSbrüdfe, bie man gegen 10 
jemanb brautet, ben man adjtet ! 

Gmma. • ©oldje ÜDinge mntet man aitd) einer grau 
nid)t ju, bie man adjtet 

Sttfreb* Stber ein ©djerj — 

dtotma* £), bu Ijaft bittern ©ruft baraus gemalt 15 
aeseinenb). $lod) üor einer SSiertelftunbe fagteft bu mir : nie 
»erbe icfj mid) änbern, unb fcfyon jefet fteljft bu mir als ber 
falte, fityttofe (Seemann gegenüber, ber in feiner grau nur 
feine Untergebene fieljt! 

SUfreb (mu p$ fäm^fenb). SÖeine nidfjt, bu toeißt, baß Xxfc 20 
nen.midj reijen! 

<£mma (fäiuäjmb). $dj fann nidfjt bafür, toenn bu fie 
mir getoattfam auSpreffeft! 

SUfreb rironif^). 9ftein ©ott, toetdf) ein Ungeheuer bin 
td) fd)on geworben! $d) preffe bir tränen aus! SIrmeS, 25 
bebauernStüerteS SBeib, ba% it)r Unglüdf an fotdf) einen Un* 
menfdjen fettete ! 

Gmma. @o redfjt, füge nod) ©pott ju beiner ©raufam* 
feit 933er mir baS üor einer ©tunbe gefagt Ijätte! $ü) 
ftanb fo fröljtidf) auf, td) füllte mid) fo gtüdflid), unb jefet 30 
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«Ifrcb (iromf«). ®ibt e$ lein ungtütfüdjere* äBeib, att 
bu bift, fprid} e$ nur au$. 

@tttma (toetnt unb antwortet nid&t). 

Söfrcb (für p*) £)a$ Derbammte SBehten! Söenn jefet 
5 bic gltern foinmen, tt>a8 fotten fie benfen! (@t$ beannngenb.) 

(Smma ßtntna — grau — liebe« Sinb — f omm, la fe 

un$ ^rieben tnadjen- 

©UttttÖ (nimmt baS £ud) toon ben klugen unb flefy Um bebeutenb an). 

grieben? 
10 »Ifrcb- (S8 ift töricht, bafc ttrir uns ben frönen SWor* 
gen felbft verbittern* 

@mma (fonft). ©ieljft bu baS ein? 

SUfreb* üJiiemcmb tyat ujo^I toeniger ©runb fiel) ju Der* 
uneinigen als ttrir, 
1 5 @mma (mü fünftem ©orourf). Unb bod) tt>arft bu fo fjart 
gegen ntidj ! 

SKfreb* 5Kun fiel), td) fomme bir entgegen, id) biete 
bir bie §anb, machen toir ^rieben. (£rüt *>r pe #n unb teid)t 

üjr bie £anb.) 
20 @tnma föcbt tangfam, mit KebeboÜem flMtde bie fcaub unb lagt fie in bie 

feurige futfen). £)u Unart, tnid) fo ju quälen. 

SUfreb (Pe an fid) brtidenb, bittenb). Unb UUU fagft bU Ulir 

juliebe bie paar SBorte ? 

ßmma (entnnnbet fiä) Ü)m rafd) unb fcftig). SEßte ? ^fmmtr UOd) ? 

25 »Ifrefc £)u h>ißft nic^t ? 

Gmma (ni<$t heftig), aber Sllfreb 

SHfreb* Qd) bin bir entgegengetonunen, Ijabe bir bie 
§anb gereicht, jefet ift e8 an bir and) beinerfeits nacfiju* 
geben. 
30 6mma (mü p<$ fämtfenb). 9Hfo bu befteljft barauf? £)u 
ttrittft ben ©treit Don Dorn anfangen ? 
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$Hfreb w* bütmb). gnbe ben ©trett — fage bic paar 
Sorte unb iä) bin befriebigt. 
(Emma (no* furjem ftamtfe). 5Wein! unb abermals nein! 
SCIfreb (petum. 9län? 
Qimma («tw*«). 9?ein! 5 

SllftCb (ity immer mtfyt in bie fceftigfeit Ijineinrebenb). ©Ut, fcfyÖU, 

fet)r fc^ön. $)u fietjft, baß mir ein ©efallen mit biefer 
Sleinigfeit gefdfjieljt, allein bu tuft e$ nidjt ÜKein 2Bunfd(> 
mag eine £orl)eit fein, aber eö ift bodf) mein SBunfd) — bu 
erfüllft iljn nid&t (§3 mag gtgenfhm öon mir fein ba$ 10 
Don bir jn bedangen, allein bie Siebe foltte fidf) bem ©* 
genfinne fügen, fottte nachgeben, — bu tuft e$ nidft an 
ben bummen SBorten !ann mir nidjts liegen, aber e$ toäre 
mir ein S3ett>ei$ beiner Siebe, baß bu fie fagft, unb an 
biefem 33ett>eife liegt mir öiel, — allein bu gibft mir bie* 15 
fen 33en>ei$ nidjt. $d) Ijabe bidf) gebeten, itf) Ijabe Der* 
langt, id) fyabe SSernunftgrünbe aller 2lrt erfdfjöpft — allein 
bu bleibft Ijartnädf ig ! Unb bu toilfft midj lieben ? ÜDu, 
bie nidjt einmal iljren ßigenfinn befömpfen !ann, um 
tljrem SWann eine ©efälfigfeit ju ermeifen ? ®et), gel), 20 
fage mir nie toieber, baß bu miä) liebft (©# $efH 8 auf 

unb ab.) 

(Smma m <m bm z\fä te^nenb). £)u lütrfft mir Sigenfinn 
öor ? Unb mit »eifern 9fedf)te ? £)u gibft felbft ju, baß 
e$ eine Stortjeit ift, öon mir Jene einfältigen Sßorte ju öer* 25 
langen, unb bodf) befteljft bu auf biefer £ort)eit ? '> @$ 
toürbe midf) enttoürbigen, roollte iä) ttriffentlicf) eine £or* 
Ijett begeben, unb bod^ toerlangft bu entfdfjieben biefe (Snt* 
hmrbigung ! 3ft ba$ Siebe ? £>u fieltft, baß midf) bein 

SBerlaugeU fd^mergt (ödfc aus bem anfängtiä) entf$tebenen 2i>ne in einen 30 
nxt$eren über unb beginnt enbUd) ju toehten), baß mir beine ^WU* 
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timgett toelj tun — gber ba$ xtyxt bid^ ntd^t, bu befteljft 
auf beinern Sopfe. t'Steine §ärte prcfet mir £ränen aus, 

fie taffen bid) fatt, — mein gange« SBefen fträubt 

ftdj Ö^gen bein Verlangen, aber fyartnäcfig befteljft bu auf 
s beinern Sßtßen. 3ßo, auf toetdjer Seite ift nun ber ©* 
genfinn? 2ßo ift ber 3Kanget an Siebe? 



fünfter auftritt 

Vorige» $einriift. 

§eUtrtdj (mdbmb). J)ie gerrfdjaften fommen ! (©tent w 

an ben füttern £ifd) |um $ebienen bereit.) 

SUfreb (ettoas unruhig, wfe au ®mma). SJerbirg beine tränen! 
10 SBa« foßen bie ßltern öon bir beulen? 

ßmma (bie «ugen trotfnmb). 9Äemettt>egen mögen fie ttrif* 
fen, toaS öorgegangen ift, tdj füllte midj unfdjutbig. 

»ifreb- SKimm beine spftic^tcn atö ©ausfrau in ad)t, 
man mu§ feinen ©äften ein freunbtidjeS ©eficfyt jetgen* 

15 (<8eljt ben ftommenben entgegen.) 

(Sttttttß (trocfnet bie klugen unb getyt ebenfaUB ben ftommenben entgegen). 



©elfter auftritt. 

©orige. SluSborf, ftatftaritta, fyäter Stlftetfi. 

9fo8borf- ©uten Sttorgen, Ämber, guten 3Korgen! 
§e, ttne geljfs? 
SUfreb (gut $m bie $anb). ©eten @te tjerjlidj totßfom* 

20 men! (Nimmt Ujm $ut unb Stocf ab.) 

@tttntH (umarmt bie Htutter unb reidjt bem Kater bie $anb). SSJttt* 

lommen, liebe 2Rutter, befter SJater. 



A 
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Satfjarina. ©, mein Äinb, itf) Ijabe bid) lange nid)t 
gefeljen, bu madjft bid^ fetten* 

6mma + Siebe SKutter — 

Satfjaritta (entf^utbigenb). Sßei§ fdjon, $inb, toetfc fdjon, 
eine junge grau Ijat meljr ju tun, als an iijre alte 2Jhttter 5 
gu benfen. 

Slu^borf (immer freunblift unb behäbig). £)a8 ift ber 2Mt 

8auf, grau, fie muß SSater unb SRutter öertaffen, toie e$ 
in ber <Sd)rif t fteljt — aber @mma benf t bod) nodj gutoet- 
ten an uns, ntd)t fo, Sinb? 10 

6mma. ^mmer, SSater, immer ! 

Sllftcb (Darlegen, ©mma ängftlid) beobadjtenb, bie feinen SSlid meibet). 

SBoßen mir und nidjt fefcen? 

2fo$borf* $d) bht'S gufrieben, §err <SoI>n ; e$ ift ein 
toetter SBeg ju eud) Ijer, id) bringe mübe ©eine unb tüdj* 1 5 

tige (Sfctuft m ^- < 6e W W Tc^tS an ben Xif4.) 

SKfteb (beutet feiner Qfrau auf ben mittleren ©tufyt linfS, toäljrenb er §ra. 
ter bem mittleren Stuhle rechts neben ^tuSborf fte^t). 

@Htttta (fefet jt# auffaflenb auf ben ©tut)! «nie am Sifd». 

^at^artUa (befommt baburd) ben linfen ©tuljl hinter bem £ifd)e, 3nrifd)en 20 

« 
ttlfreb unb @mmo). 

Stellung: @mma, Äailjarina, SUfreb, StuSborf. 

£t#6etfj (nadj ben legten SBorten, mä^renb bie Slnroefenben ji<& fefeen, tragt 
eine ©dpiffel auf unb get)t jurüd). 

^Ctttrtdj föält bie &bget>enbe feft unb fragt nrie Dörfer burd) geidfat, ob 25 
fie jene Söorte fagen tooUe). 

£t#betJ) (fd)lägt Um auf bie fcanb, madjt fi<& los unb geljt ab). 

(Söät)renbbeffen fyit fidj alles gefefet.) 
SfoSbatf (ein ©las ©ein fd)türfenb, behäbig). §äljä, graU, bU 

fyxft bid| gtinfdjen bie jungen 8euten gefegt, ba$ ift ein ge* 30 
freitet ©nf all öon bir j benn tomn bie bei einanber fifeen, 
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fmb fie für il)re ®äfte ganj ungenießbar, 9to, ftofct an, 
iljr junge« 2Sotf , nod) triete Sage ttrie Ijeute ! 

SUfreb (fat ehtgefd&enft, nimmt baß @taS unb jögert). 

(Stttnta (fcfet itir ©la§ tjin unb nriföt fid> eine Srane au3 bem «uae). 

5 »uSborf* SßaS ift ba$? 3t)r ftofct ntd)t mit an? £e 
— §err @o!jn, @ie matten ein bertegeneS ©efid&t unb bie 
junge grau Ijat eine Xräne im Sluge? (Sod^enb.) £at e$ 
einen (SljeftanbSauf tritt gegeben? 

SKfteb (gibt &einri$ einen 2Büit). 

10 ipeinri^ (ab). 

Katharina* SBie lannft bu fo unjart fragen? 8afr ba$ 
bie $inber ausmachen ! 

«tfreb- gine tteinigteit, ein ©d^erj — nidjt berSRebe 
toert! 2tteine gute ©mma ift ettoaS ju empfinbttclj ! 

IS Gmma (bri#t in tränen an»). 3htdf) ba8 U0(f)? Sfaclj gm* 

pfinbtidjfeit toirb mir nod) borgetoorfen! 

2öfreb> ÜDu follteft toenigftenS in ©egentoart unferer 
(Sltem — 

SatJjaruta* 33eruljtge bidj, gmma, fo ettoaS lommt 
20 ipo^f bor! 

ßmma. Qä) füllte, e$ ift unredf)t, baß td) midj ntc^t 
beljerrf djen fann, — id) Ijabe e$ berfudjt, Ijabe mit mir ge* 
fämpft, aßein idf) bin ju tief gefränft 

Satfjarina Partei ne^menb). ©, ei, @err @djtt)iegerfoljn — 
25 äusborf* ^ft, grau, mifdfje bid) ntdjt in biefe @adf)e, 
ba8 get)t nur bie Sinber an\ 

Sllfrcb (erreat). 9tod) SmmaS Äußerung fdf)eint e8 nnrf* 
fidf), als l)ätte id) iljr eine unerhörte Stänfung angefügt 
(Sie mögen felbft entfdjeiben, idj ttriU $ljnen bie ©adje 
30 mitteilen, 

ShtSborf* gaffen @ie ba$, gerr @ol)n, lüir mtfdjen 
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mt$ nidjt in eure djeKdjen ©treittgfeiten! »*t unb ttm* **- 

$agli$ fort.) 

Älfreb* Steht, nein, gerabe Seiten gegenüber muß id) 
und) rechtfertigen. 

»nSborf- 3ft nidjt nötig. s 

Älfreb* @ie fönnten glauben — 

Sndborf (immer effrab). 2ßtr glauben nidjts! 

Satfjarttta. 'Safe bod), trielletd&t fü^rt baS ju einer 
SBerftänbtgung. (8fw«nbn*.) hieben @te, §err ©oljn! 

Sßfreb* $d) belaufete Ijeute morgen unfern ©einriß, 10 
ber Don ber 8t«betlj »erlangte, fie fotte fagen : ,,©ott fei 
Dan!, ber £tfdj ift gebedt" unb mit tt)r in heftigen ©treit 
geriet,, afe fie ba8 ntdf)t toollte. ßadjenb ergäljlte id) ba8 
meiner gfrau, fd)metd)elnb fagte td) il)r: fie mürbe nidjt 
f o eigenfinnig fein, unb bat fie im ©d^erje, fie mödjte jene 1 5 
©orte fpredjen. @ie toetgerte ftdf) aber mit fo entfdjiebe* 
nem ßigenfinn, mit fo auffattenber ©artnädigleit, baß 
tirir einen ernftlidfyen 2Borttoed)fet Ratten. 

(Smma (immer bur<^ ©einen). £)a ijören @ie e$ felbft, 
©artnädigfett, ©genfutn, ßmpfmblid)feit, alle« toirft er 20 
mir öor. @ie fönnen mir bejeugen, bafe id) niemals 
eigenfinnig tvar. 

$ht£borf (launig 3»etfelnb). 9?a, na, $tttb — 

Satljaruta (*m%. gffein, SWann, ba tuft bu gmma un* 
redjt, fie ift niemals eigenfinnig getoefen. JBeruljige bid), 25 
Ähtb, nrir toollen uns nidf)t jtoifd^en eud) brängen, it)r 
toerbet eud) fdf)on ttrieber berfifynen. 

ßmmd 3ld), er befteljt nod) imjner barauf, id) foll iene . 
SBorte fagen. x - 

Satfjaruta (erftaunt). 2ßie, §err @ol)n, Sie befielen 30 
nod) immer barauf? 
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Süfreb (mu p« fam^fmb). ABittc, taffett toir bie ©adje un* 
erörtert, 

Sfaaborf iiauniö). $a, barutn bitte idj and), Derberbt mir 
ba« 8rül)ftüd ntd)t. 5Du bift ein 9törrdjen, (gmma, unb 
5 <3ie, §err @oi)n, ©ie muffen einer jungen grau fdjon 
ettoa« ©gentmllen nadjfeljen, fie ttrirb ftd) fdjon genauen, 
toie meine Sitte ba. @el)en @ie, bie fennt feinen SSMber* 
fyrud), fie erfüllt alle meine SBünfdje, unb toenn tdj öon 
itjr verlangte, fie folte fagen : „®ott fei Dan!, ber £tfcf) ift 
10 gebeeft," fie ttmrbe e« gleich tun! 

Satljarina (err^t). £)a« toürbe fie aber ntdjt tanl 

»ttSborf* 2Bie? 

Äatfjarttta, S5u toürbeft e« tttd^t begehren* 

$ta«borf. SBenn tdj e« aber begehrte? 
15 Äatfjarina. @o tt)tirbe td) e« nidf)t t\m\ 

SfoSborf (atmf^n ernfi unb &&**). W), gfam, bu foridtft 
ntdjt im (Srnfte! 

SatJjaruta* Qm öolten (Srnfte ! 

SbtSborf* £)u toürbeft bief) toetgern, mein Verlangen 
20 gu erfüllen? 

Satfjaruta (Stimmt). $a! 

SBfreb» 38ttte, fpredf)en toir mm ettoa« cmbtxtm. 

SfoSborf (crreBt). 9?etn, ba« ift mir nodj ttid^t borgefom* 
men, ba« muß in« Stare gebraut toerben. (»atenb.) Siebe 
25 Äatljarina, fage einmal : „©Ott fei üDanf, ber £ifd) ift ge* 
beeft" 

Satljaruta* Saß mid) guf rieben! 

»uSborf* Sitte, fage e«! 

Äatljarttta* 5Kein! 

30 »ttSborf (immer launig, na« unb na« ernfler unb bejttmmter, aber nid* 

Wo toerbenb). Qty fage e« täglich laut unb leife für mtd) au« 
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botfem §erjen, ttjenn td) bett STifc^ fertig fc^e : ,,©ott fei 
©auf, ber £ifd) ift gebedt," fage bu e$ audf) einmal! 

$atf)artna + üftein! 

@mma* Siebe 3Jhttter! 

»uSborf* Sabrina! 5 

fiatfjarina (immer entfd)iebener). $Mn! 

«uSborf- Sätzen! 

$atljaruta+ 9Mn, nein! 

»uSborf* Äettt)! 

ÄatJjaruta* 4>d^ tue es nidjt! 10 

ShtSborf (W auf), 9?ein, ba$ ift mir aufeer bem @pa§e! 
SBillft bu beiner £odf)ter ein fd)ted)te8 33eifpiet burd) beinen 
(gtgenfinn geben? 

SKfreb (W* auf). Slber idj bitte — 

Satfjarma (föt auf), ©a Ijaben toir bie alte ßrf abrang, 15 
bie äftänner galten jufanuneu, toenn e$ bie Unterbrüdung 
ber grauen gilt. ÜDer SSater nimmt Partei gegen feine 
eigene Softer! 

SlttSborf* $ä) neljme gar feine Partei, ate meine et* 
gene. 3ßa$ meine £od)ter mit ifyrem Sttanne bor Ijat, 20 
geljt mid) nidf)t$ an. 9Kit bir fyabe id) e$ $u tun, bon bir 
verlange id), bu f oöft fcne ©orte f predjen ! 

Satfjaraa* SJBie lannft bu Don beiner grau eine £or* 
fyeit bedangen? 

äfosborf* Soweit ober nidjt, babon ift feine {Rebe. 25 
Die* Verlangen ift ber <ßrttfftein be$ ©eljorfamS, fonft 
nidjtä. ©benfo t)htg ©cfelcr ben berühmten §ut auf, ben 
bie ©djtoeijer grüben foltten, btofc gum ^rüfftein be$ ®e* 
IjorfamS. 

äatljaritta+ 9Udjtig, unb tveit ba$ mit bem gute tbtn* 30 
falte eine täd&erücfye, törichte, enttoürbigenbe gorberung 
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toar, fo empörten fiefy bie ©c^tpeijer gegen tljre 3wing» 
Ferren, 

@mma. Unb ttrir fügen un$ ebenfowenig, wie bie 
<2djtoet3er fid) fügten. 
5 SatJjaruta* 2Öir fönnen uns autf) in Slufftanb gegen 
unfere SDiänner fegen. 

(Smma. ffiir finb grauen, aber leine Untergebene. 

Satffaxituu Sei ben dürfen mag bie grau eine Unter* 
gebene fein, allein wir leben in einem djrifttttfien Staate. 
10 gmrna. Die §erren f feinen bie türfifdjen (Sitten I)ier 
einführen gu wollen, benn il)r SBerfaljren ift ganj türfifd). 

fiatfjarina (eifriger unb fundier). Slber ©Ott fei Danf, wir 
finb feine Sflaöinnen unb werben unfere föedjte ju wahren 
rotff en ! 
is (Smma. Stinber ©eljorfam ift eine @f tabentugenb ! 

Satfjariua, SBir unterfudjen erft, ob bie 33efel)te gut 
finb, elje wir geljordjen. 

(£mma. Unb fotdje törichte gorberungen erfüllen wir 
nie, nie, nie ! 
20 Satfjariua* 5Wie, nie, nie ! 

33eibe ^raitttt (jWfcn HnfS, teuren fi$ ab unb tyreafat l)eimltd) 311. 
fammen). 

9llt3borf 1 (fielen betbe refyS, berfud)en anfangs 3U tyrea)en, ba fie aber 
Sllfreb j nidjt gu SBorte fommen, fä)h)eigen fie etwas berbufct). 

25 SluSborf aeife au «ifreb). Da Ijaben wir bie 33efdjerung, 
ba$ ganje weibfttfie ®efd)ted)t fyaben wir uns auf ben 
©ate gef)efet! 
Söfreb aeife). 3ßa8 fotten wir tun? 
ÄuSborf aeife). lieber @ot)n, tun @ie, was ©ie wollen ; 
30 mir öerbirbt bie ®eftf>id)te ba$ ftrütrftücf, unb wenn td) 
ntdjt mit gehöriger (Seelenruhe gefrüfyftücft fyabe, fdjmedt 
mir ba« SKittageffen nidjt. 
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SUfreb* Slücin tt)ir fönncn bod) nid^t nachgeben? 

SluSborf* <Sd)afc, baS ift ein Streit, bei bem fein 
SKenfd) ettoaS gewinnt; ty Ijabe midj Einreißen taffen, 
bin etfoaS ärgerlich geworben, aber jefct feljrt meine 9tu^c 
gurüd. Die SBeiber Ijaben fo unredjt ntd)t, am ßnbe ift 5 
es ebenfo etgenfinnig etwa* Ijartnädig gu verfangen, als 
eS fyartnädtg gu Dertoeigern. (s$>ri<$t icifc n>«tcr.) 

@mma (t«f«). gätte td) geahnt, baß bie Sadje fo toett 
führen toürbe, td) trotte eS anfangs gleid) als <2djerg ge* 
nommen unb feinen SBitfen getan, — jefet fann idj es ntdjt 10 
meljr* 

Satfjaritta« 2luf leinen galt, bn tttörft für etoige &ti* 
ttn feiner 3tt)ingl)errfd)aft öerfaüen. 

Smma* (§r foü feljen, bafj itf) einen feften SBißen 
Ijabe! 15 

ftatijaritta* 9?ed)t fo, feinen ©rfjritt toeidjen nur! 
2Kein älter folt fidf) nmnbern ; er fann lange bitten, elje 
id) nrieber gut tt>erbe ! 

©mma. @ie fteljen mir bei, befte Söhttter? 

Satfjartna* 23erla§ bidj barauf* (©vre^cn teife *«*«, na* 20 

bat SMnnem fd)«Ienb.) 

«usborf- Der tlügfte gibt nadj — 

SUfrcb- $d) sollte gern, aber bie gfyre — 

Sfosborf* Sßaij, baS fagt man fo. Das üftadjgeben tut 
mel), unb baS nennt man gern gljrgefüljl — mad)en (Sic 25 
bie <2ad)e mit einem <2d)erge nrieber gut! 

SUfreb* $a, ein ©djerg — iä) »erbe bem Dinge ein 
(Snbe matten. (Waf* re^ts ab.) 

SluSborf aa^enb, laut). $ört, Äinber, il)r feib mir gu 
mächtig in eurem 33unbe! $d) ttrill mid) burdj baS grüt)* 3° 
ftücf erft ftctrfen gur gortfefeung beS Kampfes, <«* f*«*. 
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«d> aufri^Hö) ©ott fei ÜDanf, ber Zi\d) ift gebcdft, man barf 
nur gugretfen* cw.) 

@mma + Siebe ÜJhttter, tooßen ttrir ntdjt aud) — ? 

StattfatituL Qa, ja, laffen ttrir uns buref) bie £orl)ett 
5 nid)t um unfer grüljftüd bringen, (©w r«$o 

SllJTCb (tommt jurüd mit aroet Schals in ben fcänben, fyratid)). Siebet 

SBeibd&en, tüir tootfen bem Stiege ein (Snbe machen, tdj 

biete bir bte §anb gum ^rieben. $d) befenne, bafj tdj bte 

^auptoerantaffung gu unferem ©treite toar. £ur ©ityne 

ro meiner @d)tt(b fdjenfe id) bir einen biefer beiben ©djat«. 

(6ntfaüet beibe unb $&ft \fyc in jieber fcanb einen twr.) 

(Smma (etwas bef^&mt). Sltfreb, id) toeijj nidjt — 
»Ifreb- 2Bäf)te! 

<£mma» $n biefem 2lugenblide — 
1 5 SWfrefc Sßäljte, tt>äf)te, Stnb ! 

SntUta Geigt auf einen @$al tote unnriHfürliä), bte $anb gteid^ aurfid- 
gieljenb). 

Söfreb. £>er redjtS? 
©mma (mdt). 

20 Sllfreb (legt ben anbern auf ben Sifä), Ijängt 'xfyc ben ©ä)al um). @0, 

er Reibet bid^ gut. («« *>aar ©dritte uu ify-.) 3d) bin bir nun 
brei SSiertel be$ 2öeg$ entgegengefommen ? 

@mma (fämjjft einen Hugenblid, bann ftütjt jie auf Um ju). ©Ott 

fei ©anf — («&m ins cm ber £if d) ift gebedt ! (»erbirgt befa^mt 

25 ba8 ©efidjt an feiner ©ruft.) 

^Ctttridj (tritt auf, bringt ein Öeriäjt, fallt cS auf ben Wintern £if$ unb 
bleibt mit ber ©erbiette über ben %rm fielen, jum JBebienen bereit). 

SfaSborf* $dxa\), Stnber, ba$ Ijabt itjr gut gemadjt! 
9tlfrcb (umarmt ©mma). ©er griebe ift gefdjtoffen! 
30 ©mma. 9luf immer! 

Älfreb* 5ftie lommt fo ettoaS ttrieber bor! 
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Qtmma. SRtemalS ! 

ättSborf, föedjt fo, ftofct an barauf ! 

£i$betf) (tritt auf, bringt einen ftrudjtforb, [teilt Um auf bot füttern Xifdj 
unb bleibt fyinten fleljen. ©ie feint fämoUenb fceinrid) ben Äüdtai, toa§ biefer 
aud) tut). 5 

SCffreb (füfrt «nuna ju fcifä* unb füllt bie Wer). 

föltfyatitttf (toar fdjon früher hinten herumgegangen unb fyitte ben anbern 
©d)al befefrn; jefet flotft {ie «uSborf auf bie Spultet). Slltet! 

»nSborf* £m? 

Statfyatina. ©telj einmal. 10 

«uSborf, 2Ba«? 

Satfjarma* ÜDa ift nod) ein @d)al- 

»uSborf* ®o? 

Sa^arina* Sßitlft bn und) nid)t aud) öerfötynen? 

9Cu§borf. 2ttit bem ©d^al? £)a$ tft mir gu teuer! iS 

$Lati)avin<L Slber bebenfe — 

»uSborf. Q6) ^offc, bu tuft es billiger, 2Ute. So ein 
junger ßljemann fann bie Unjufriebeni)ett feiner grau 
Tiidjt ertragen unb bringt ein Opfer um fie ju berföljneu 
— ift er erft fo alt toie tdj, tut er e$ audj nidjt utefyr ! & 

Satfjartna. '»ßfui, toie abfd)eutidj ! 

ßmma. 3Uf reb, id) toitt nidjt Ijoffen — 

Sßfteb (ablenfenb, la$enb au $einri<$). gf} un/ ^etttrid), bift bU 

mit 8i3betlj in Drbnung? 
§emridj* 2ld), fie ttritt immer nod) mdjt 25 

Sllfreb* ©, SiSbett), tt)ie eigenfinnig ! 

Stöbet^ (»erlegen). Slbcr fem — 

ßmma (iad)enb). £m mußt nachgeben, SiSbetlj, bu mußt 
bie Sßorte fagen, 
SiSbetf)- @ie toiffen — 30 

(Smmtu S33ir toiffen attefc. 
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9tuöborf. <$a, #3betlj, bu Ijaft bic gange SJertoirrung 
angefangen. 

ftatfjartna (eifrig). $a, ja, bu l)aft uns baburd) beti gan* 
gen üftorgen geftört. $ur ©träfe mufc fie es jefet öffent* 

5 Ud| fagen. SUfO IjeraUS bamtt. (Sorfagenb, langfam 2Bort für 

«Bort.) ®ott fei Danf, ber SEifd^ ift gebedt 

Sitte (bre#en in lautes ©elädjter auS). 

Katharina (»emmnbert). 9hm? 
ShtSborf (ia<fcub). 3efet faß bu e$ bodj gefagt, 2Hte! 
io ^atfjartna (f*ra ö t w auf bat <munb). üfta, fo ift e$ am (Snbe! 

(»eiä)t «uSborf läaplnb bie fcanb). 

Sttfreb* 9htn, Stöbet^, bift bu allein nocf) übrig. 

Stöbet^ (mit Ptt) fämtfenb, ttrWmt). Qdj faUU Ui6)t 

(Storno* $d) f or 9 e bafür, bafc in brei Sßodjen eure 

1 5 ©°d)S eit ift- 

Stöbet^ (freubig). godjjeit? 2ltf| ©ott fei £)anf ! 

«He. 9hm? 

£t$6etl) (bie ni# begreift, bafc jie bie fcälfte fa>n gefaßt fort). 9?Wt? 

Sitte- SBeiter, tveiter! 
20 Stöbet^ SQSie? 

£cumd) (bittenb). ©age ben 9ieft nod) ! 

£i$betfj (begreifenb). 2lrf) fo! (®ie^t fie aUe ber Steige nadf> an). 

Sitte (brängenb). 23ortt)ärt$, fcortoärtS ! 

SiSbetJj ßafrig). J)er £ifd) ift gebed t ! (Verbirgt baS ©efidu 
25 iu ber ©ä)ürje unb läuft fort). 
£cittrtrf) (frr na#). 

Sitte* 33rat>o, braoo ! 

(2>er ©or^ang fällt rtfdö). 



For key to abbreviations used in Notes 
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NOTES 

[The heavy figures indicate the pages of the text; the light figures 

the lines]. 

(bittet tmife beitraten! 

1 • ßttftf J»el and Xrcwerfpiel are the German words for comedy 
and tragedy y respectively. The foreign derivatives Äomöbie and 
Sragöbte are also used. The equivalent of aci is Sfafeltg, lit. 'the 
drawing up (of the curtain),' and scene is Sbtffritt, 'the stepping 
out of an actor upon the stage.' A new scene is made whenever 
an actor (except one playing a very minor part) comes on or 
leaves the stage, and does not imply a change of location. 
SCft and ©cene are used by some dramatists. 

2* ^ßetfoite» is the German equivalent of dramatis personae, 
persons of the play, cast of characters. — Ott bet $anblttttg: 
in this comedy (as also in (Sigenfinn) there is no change of place 
during the play. Nor is there any interval between scenes, the 
story in each play occupying only the time of its representation 
on the stage. 

3ottt is a synonym of ©rhnm, the name of two brothers 
ßafob and SBinjefat) who were famous philologists and archaeolo- 
gists. They also collected and published the tales known as 
Grimms Märchen, The names and the calling of the brothers 
in the play were thus plainly suggested by the Brothers Grimm, 
who at the time of its first produetion (1850) were living in 
Berlin. They were then elderly men, having been born 1785 
and 1786, respectively. As in the play, only the younger 
brother, "Wilhelm, married. The ineidents, however, are ficti- 
tious, as are the details of characterization. The play is merely 
a bit of pleasantry at the expense of two great scholars who 
were widely honored and beloved, and the picture does credit to 
the author's appreciation of their personality, for their devotion 
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to each other was no less remarkable than their love for learn- 
ing. Except for two short periods in their student-years they 
were never separated, always living under the same roof and 
working in the same or in adjoining rooms, even owning their 
library and other property in common. After Wilhelm's mar- 
riage Jakob and another brother, an artist, shared his home. 

The names and characters of the two women in the play are 
invented, the story being, as noted above, without foundation 
in fact. Wilhelm Grimm married (1825) Henriette Dorothea 
Wild, whom he had known intimately since childhood. Jakob 
and Wilhelm did receive their earliest Instruction from a 
paternal aunt, but they were brought up at home. Their father 
died in 1 796 ; their mother survived him many years. 

3. — 7. 2tttÜ / Xt is reading, reading-mattcr, not ' lecture,' 
which is SSorlefung. 

9* Dlgölje, originally an ' (oil-)painted idol,' later applied, 
derisively, to pictures of saints ; finally used of dull, impassible 
persons, like English 'log* or 'stick.' 

10. ^alfcfefl, used by metonymy for 'book'j cf. English 
' sheepskin,' of a parchment diploma. 

11. 5Ugtttttbe geljett, in the new orthography preferred to flu 
©runbe (or au grunbe) ßeljen, although the latter forms are still 
widely used. The tendency toward economy of effort explains 
the combination of preposition and noun in certain stereotyped 
phrases; cf. also imftanbc (for im ©tanbe) fein, 1. 12, auteü (for $u 
£eü toerben, p. 23, 1. 29, ftulitbt, p. 8, 1. 11. Observe that in such 
Compounds the preposition does not, as in the case of a Com- 
pound noun, adjective or verb, bear the accent. Pronounce as 
if written separately : augrun'be, imftan / be, etc. In a similar way 
some of the prepositions with the gen. case had their origin in 
the combination of a prep. and a noun, the accent remaining on 
the noun, e. g., infoFge (in consequence of), anffott' (instead of), 
sometimes, but less correctly, pronounced anstatt. 

15. \%X tut, ül& Oh Ü)r ♦ ♦ ♦ fjättet, special case of unreal 
subjunctive in which the conclusion is suppressed : you act as 
(you would act) if you had. Ob (or tocmt) may be omitted, in 
which case the clause takes inverted order, as 1 5 ^ 



I\3] EINER MUSZ HEIRATEN! 63 

20. bft$ tyftt \a feine (£Üe, why t ihere is no hurry about it; 
cf . idj Ijafie teilte (£ile, / äw in no hurry. — $a is used as an ad- 
ditive particle to strengthen either an affirmation or a nega- 
tion, equivalent to indeed, to be sure, of course, or the exclama- 
tory why. 

23. ba$ (i§d)en, the bit of; Mfedjen is properly a Substantive, 
with which Kaffee Stands in apposition instead of in the partitive 
genitive. The word is written with a small initial (even when 
Standing alone) because it is feit to have the force of an adjec- 
tive rather than of a noun ; so, too, etu paar, bie paar in the 
sense offew, 45 9 , 39 ". 

25. ttlärc e£ &t\t t it tnight be time; diplomatic subjunctive, 
expressing the speaker's opinion less insistently and abruptly 
than would the pres. indic. e$ tft 3^it. 

27. ^ittttett Itttb £ettett: the Finns belong to the Ural-Altaic, 
or Turanian, not to the Indo-European, race. Finland has 
been a grand-duchy of Russia since 1809. It lies north west of 
Kussia proper, border ing on Sweden and Norway and the Gulf 
ot Bothnia. The Letts belong to the Balto-Slayonic brauch of 
the Indo-European race and inhabit part of the Baltic Prov- 
iiices of Russia. — Ijinboftatttft^cn UrftmtttgS, gen. of charac- 
teristic. The assumption of Hindu origin for the Indo-European 
race goes back to the beginnings of the science of philology 
(in the early years of the I9th Century) and was based upon the 
erroneous belief that Sanskrit (the tongue of the ancient Hindus) 
was the mother of the other languages in the Indo-European 
group (such as Hellenic, Italic, Celtic, Germanic), whereas it is 
now regarded as co-ordinate with them, i. e., as a sister. — It is 
to be borne in mind that the author is not concerned to make 
faithful characterizations of the Brothers Grimm, much less to 
adhere to fact in these quasi-scientific utterances. (Thus in 
jakob Grimm*s Geschichte der deutschen Sprache ; ist ed. 1848, 
page 8f, he could have found the Statement that the Finnish 
language is not to be included in the Indo-European group.) 
The several races mentioned here were doubtless chosen be- 
cause of their relative obscurity and their somewhat fantastic 
names. 
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4. — i. <5prad)t>trttattbtfd)aft f from linguistic kinship im- 
portant deductions can be made, so that philology has become 
an important auxiliary to ethnology and history. The Grimms, 
especially Jakob, made very valuable contributions to philol- 
ogy on the ethnological side by laying the foundations for an 
accurate comparative study of languages, — the science of com- 
parative philology. 

2. $etf(^ettegett r the Petchenegs were a nomadic people of 
Turkish stock (hence related to the Finns, but not to the Letts) 
who dwelt between the Don and the Danube from the 9U1 to 
the nth Century. They disappeared as a separate race in the 
ißth Century. 

4. pofy, an exclamation of surprise or anger, — a corruption 
of ©otte3. — ßafatüd ttt, a nomadic Mongolian tribe dwelling in 
the Chinese empire, western Siberia and on the lower Volga in 
southeastern Russia. 

5. HttfertUtS, also written unfer etnS, lit. 'one of us,' unfer 
being the gen. of the pers. pron. nur, eittä the neuter form 
used indefinitely for a person of either gender. Used colloq. as 
Eng. the like of us (or me), equiv. to tdj. 

12. $tttterfemitteht, buttered rot/s, i. e., served already buttered, 
as is of ten done in Germany ; or simply rolls and butter, cf. 
Butterbrot. 

13. $tttttttftfdje, the name given to cuttlefish, because they 
eject a black, ink-like fluid. From this is made a writing-ink, 
used in China, Japan and India. Used humorously in the sense 
of scribbler, ink-slinger. 

14. einmal', Just. Note the accent, which is the same as in 
the phrase (£3 toar einmal', there was once % i. e., once upon a time 
(indefinite). It is accented ettt'mal only when it has the definite 
meaning once y one time, i. e., not more than once. 

24. 9htfl)el>ett£, in this phrase originally a partitive gen. with 
biet, but no longer feit as such, since ein &uffjeoen3 also occurs. 
The phrase comes from the language of fencing. In olden 
times the weapons were laid on the ground, the contestants 
picking them up when the bout was to begin. This action was 
often accompanied by boasts of the contestants or shouts of 
their respective supporters, whence the meaning/«.™, ado. 
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25. fappttUtf a parallel form of fatferlot, which is believed to 
be a corruption of the Fr. sacri nom de dieu. 

5.-— 1. metttt idj ♦ ♦ ♦ nid^t ♦ . . aufrüttelte, läge, unreal 

condition in present time ; i. e., the dust would lie if she did 
not shake them up (but she does shake them up and the dust 
does not lie, hence the term ' unreal ' or ' contrary to fact ' con- 
dition). Observe that in the conclusion, but not in the condi- 
tion (in the best usage), the pres. conditional, tourbe . . . liegen, 
may be substituted for the pret. subj. Express this condition 
in past time in all the ways possible. 

5. be£ 9Kettfd)ett is here, as often, best rendered by the adj. 
human* 

14. (Seleljrtett is the participial adj. gelehrt, learnid (lit. 
' taught ') used substantively and meaning scholars (not ' pupils,' 
but ' leärned men '). Note that adjectives and participles used 
substantively are inflected as adjectives, though written with 
initial capitals ; hence ein (grofcer) ©eletjrter, but ber (junge) ©e* 
lefjrte, a preceding attributive adj. making no difference ; fie ftnb 
(grofje) (Mehrte, but biefe (grofcen) ©ele§rten. Cf. also ein SScr* 
tomnbter, eine Jßertoanbte, ber or bie Sertoanbte, etc., relative (cf. 
io 4 ); ein grember, ber grembe, stranger; ein ©efangener, ber ©e* 
fangene, prisoner (lit. ' one caught '). It is important to under- 
stand this construction, since several very common Eng. nouns 
have as equivalents in Ger. only these adj. or ppl. substantives. 

21. flfrltt fd)' «lit eitler, now say,just look at that; fe^(c) is 
3d pers. sing, pres, subj. with einer, mir an 'ethical' dative, 
inserted to express the interest or concern of the Speaker, here 
rendered by (/) say. 

6. — 2. $iir Saft, idiom equivalent to pred. nom., eine Saft; a 
construction common with Werben (e3 tourbe mir enblid) aur Saft), 
rare with fein. 

7. Bei ber &tau$t Bleiben, originally, perhaps, 'to stand by 
one's colors (i. e., flag-pole)', hence ' to remain steadfast ', stick to 
the point. 

14. bid) ♦ ♦ ♦ Mttbetttmb ♦ ♦ ♦ fteflett $tt foffett, to have yourseif 

bound . . . and place d . . . Note that the active infinitives binben 
and ftetten here have passive meaning, as often with Iaffen. The 
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active inf. acquired this force through the Omission of a noun or 
pronoun as the object of laffett and the subject of the dependent 
inf.; thus here the omitted object-subject might be bett 93urf>= 
Mnber, 'to let the bookbinder bind you, etc.* The verbs füfjlen, 
$ören, fefjcn may also have this construction. Note also that the 
infinitives dep. on (äffen omit au. 

18. ttttf= sc. flefjenb, the hyphen indicating that the second 
member of the Compound is suppressed and is to be found in a 
subsequent word ; here to be suppressed in transl. 

23. 9Rort£ IttytCtt, a colloquial expression, probably origin- 
ating in student-language. 

26. Um ®0ttc8 ttttttttt, for goodness* sake. Germans use the 
word ©Ott freely in colloquial phrases which are entirely free 
from the Suggestion of irreverence or profanity that would be 
given by a literal Eng. rendering. 

7. — 7. fo r tie f a colloquial elision, = fo eine. 

1 2. '$ iftf an elision used colloquially and sometimes in poetry, 
metri gratia ; to be read 'ftft.' 

13- td), bie td) eud) ♦ ♦ ♦ liebte, cf. note, p. 44, 1. 24. 

8. — 13. (Sljrctt, dat. fem. sing.; weak feminines once took 
the ending (e)n in the oblique cases of the sing., an inflection 
now obsolete except in Stereo typed phrases (cf. auf Ghrben, 41 3 ) 
and in Compounds, e. g., ©onnenaufßanß. — 34 fa&* trifft frubtcrt, 
/ am not a scholar ; f tu bieten is often used, without f urther quali- 
fication, to denote residence at a university or completion of the 
course, like Eng. ' to be a College graduate', ein ©tubierter fein. 

9. — 1. ©Ott bttoJaljre, üt., 'God preserve [me from it]', but 
equiv. to Heaven forbidl Mercy> no! cf. note, p. 6, 1. 26. The 
form betoafjre is an optative subj., expressing a wish. 

12. bht r $, e8 is often used to avoid repetition of one or more 
words, like Eng. ' so ' or ' to ' with suppressed inf. ; here it Stands 
for e$ au tun. 

14. $0$ aöattfclmut Uttb feilt <£ltbe, confound, plague onyour 
everlasting dilly-dallying ; cf. N. 4*. 

15. £)a träten tOXtf here we seem to de; the dubitative subj., 
expressing a real certainty under the form of a pretended doubt, 
used in questions and exclamations. 
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17. an &o)if uttb fragen gelji tS ja ma)t, w/fcy, # *V*V <* 

matter of life and death. fragen means ' collar,' but once meant 
' neck/ so that the lit. meaning of the idiom is ' to imperil head 
and neck '. 

20. IjättC ♦ . . ttorattgeljett f oHett, ought to have preceded ; ^ättc 
fottcn is the plup. subj., here equiv. to the perf. cond. In con- 
nection with a dep. inf. the modal auxiliaries must form the 
perf. and plup. (also the fut. perf.) with the strong participle, 
which omits ge= (not a later development, but a survival from an 
earlier stage of the language when the prefix was not a neces- 
sary element of the perf. pple.) and is identical in form with the 
pres. inf. When used alone, the modal aux. has the weak perf. 
pple., as gefotlt. Note that the modal auxiliaries in Ger. have a 
complete conjugation, whereas in Eng. they are defective and 
must be paraphrased in the Compound tenses ; / can, I could y 
but / have been able. Note also that 51t is omitted with the dep. 
inf. after all tenses, just as with the simple forms can, tnay > etc., 
in Eng. 

In this common idiom with the plup. subj. of the modal aux. 

1 

observe the difference between the Germ an and English con- 
struction. In the former the modal aux. is in the plup, subj. 
(== perf. cond.), the principal verb in the pres. inf.; in Eng. the 
aux. is in the pret, the principal verb in the perf. inf The 
construction may be stated in a formula (in which can is used, 
because of the available paraphrase) thus: 

English : I could have gone 

Germ an : I should have been able TO GO 

translated tdj toiirbe Tjaben gerjen tonnen 

equiv. to tdj Ijätte gdjert tonnen 
26. 3efjtt ffi* tlUt, ten instead of (i. e., as easily as) one. 
28. Sauertityf e, lit., vinegar or pickling jars y hence applied 
to sour-tempered, crabbed persons. 

lö. — 4- SBerwanbte, cf. note, p. 5, 1. 14. 

6. ttidjt retd), abtv fdjött, note that aber, and not fortbem, is 
used for but after the negative, because retcf) and föjÖtt are not 
mutually exclusive. ©ottbern is used to introduce a contrast 
which exeludes or contradicts what goes bef ore ; thus, fte ift 
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nid)t rctd), fonbern arm. Cf. 1. 8, below, where fonbern is correct, 
because geberiefen and rafdjer ($ntfd)luüi are contradictory ideas. 

7. gfeberlefen, lit., ' picking (over) of feathers', hence of 
doing something with fuss or hesitation. §eber is cognate with 
feather and also means pen, quills formerly having been used f or 

writing (' pen' is from Lat. penna, ' feather'). The second de- 
ment of the Compound is used in the earlier sense of ' gather» 
pick* (as in anliefen, 'select, pick out '), ' read ' being a derived 
meaning, from the idea of selecting and combining letters. 

8. fonbettt, cf . note on 1. 6, above. — einen ruf djen, sc. fafci, 
make ; hence the acc. 

io. unter bie $aube and unter bett ^ßautoffcl [foumten] mean 

to get married, of the woman and the man, respectively. In 
olden times the cap was one of the distinguishing features of 
the married woman's dress as compared with the maiden's ; 
sometimes the cap was formally assumed as a part of the wed- 
ding ceremony. The shoe was a symbol of authority ; in the 
household, of the man's power over wife and children. The 
slipper, as the characteristic foot-wear of the house-wife, came to 
be the symbol of feminine authority. So a man is said ' to come 
under the slipper', i. e., under petticoat-rule. Of a ' henpecked ' 
husband one says, er fteljt unter beut Pantoffel. The meaning of 
Gertrude's words, accordingly, is : ' One of you must take a 
husband, I mean to say a wife ', i. e., one of you must get married. 
12. $ränttgam and SBraut are applied to engaged, not to 
newly married persons. They are equiv. to betrothed or to the 
Yx.fiancS and fianete, respectively. Transl. here, which of you 
is to be the bridegroom, 

11. — 26. n($ meint ♦ ♦ ♦ Mären, cf. note, p. 3, 1. 15,—eS, 

may be used as subjeet of tft, fmb, toar, toaren etc., in denoting 
identity, without regard to the gender or number of the predi- 
cate noun, with which the verb must agree, as here toären with 
uteine eigenen [Äinber]. 

12. — 1. ©Hilf 5tt f good luckl After JU is supplied (in 
thought) not a pers. pron., but betnem Unternehmen or a similar 
phrase. 

16. f e l b ft : spaced type in Ger. corresponds to italic in Eng., 
indicating emphasis. 
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13. — 7. ttt (&Ottt& JRamett, for goodness sake! The phrase is 
not an invocation, but an expression of resignation or reluctant 
acquiescence. Cf. note p. 6, 1. 26. 

14. ®ott, dat. case, $attf being the subject of fei. 

24. ttJCtttt id) ♦ ♦ ♦ btlättte, if I should (only) get; subj. of de- 
i*ire. 

25. ba fotttttt jtber fimtmett, a colloq. phrase used as a derisive 
or sarcastic rejoinder to another's expression of hope or fear, 
here equiv. to baS fömtte jeber tounfdjcn, anyone might wish that 

27. tttttc, the Greeks and Romans drew lots from an um or 
vase. 

14. — 1. SReittttttießett, 'on my account', often means, as 
here, for all I care, so far as I am concemed. This use is proba- 
bly elliptical for tdj Ija&e tneinettoegen nid)tö baßegeit, or the like. 

9. $itl)C btt f you draw ; the pron. bu or tf)X is not expressed 
with the imperative except for emphasis, as here. Observe, 
however, that if the person commanded be addressed with <Ste, 
this pron. must be expressed in the imperative (the reason 
being that the imper. fliegen (sie is in reality the 3a pers. pl. 
subj., there being no imper. proper save in the 2d pers.). 

11. gebogen, the perf. pple. is frequently used, as here (also in 
1. 24, below), with the force of a brusque imperative; in its 
origin elliptical for e$ tmtfe gebogen toerbctt, the impers. passive. 

15. — 7. fraitf ttltb frei, li>3 ttttb lebig : German has many 
such alliterative Couplets, consisting of two words with little or 
no diff erence of meaning (cf . in Eng. ' bolts and bars', ' bag and 
baggage', ' house and home *). 

8. bte gan§e SBelt, translates the Fr. tout U monde, * every- 
body '; so, too, alle 28elt, p. 40, 1. 21. 

16. @r and fte (with sing, verb) were once used in polite 
address, but were displaced by the 3d pers. pl., fie (written (Sie). 
After the 3a pers. sing, ceased to be used as a deferential form 
of address, it was employed condescendingly to a social or 
official inferior, but is now contemptuous or insulting. In fact 
it was obsolete when this play was written (1850), and is used 
here for humorous effect. Gr and fie, with their related forms 
(including the possessives), when used for the 26, pers., are 
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now commonly printed with initial capitals, for the convenience 
of the reader. 

20. al£ l)ätte iljtt bCt ©d)lag getroffen, as if . . . had Struck 
hitn, as if stricken with apoplexy ; special case of unreal sub\ 
(cf. note, p. 3, 1. 15), with ob or Wenn omitted. Note the in 
verted order, which is peculiar to this idiom and indicates it 
infallibly, for al$, as a sub. conj., is regularly followed by de- 
pendent order. A condition is frequently expressed in German 
(as in English with the verbs be, have, could, should, but not 
with others) by inversion, and when such a clause begins with 
alS it is invariably an as if clause, equiv. to al$ ob or at£ toenn 
with dep. order ; cf. also 51 28 . 

16.— 8. ©tc fabelt ttdft,youare righU 'To be right,* of 
persons only, is redjt Reiben ; in this phrase xerfjt is a noun, writ- 
ten with a small initial, because used adjectively, cf. note, p. 3, 
1. 23. Cf. the Fr. idiom, avoir raison. Of things, redjt fein, in 
which phrase redjt is an adjeetive. 

29. K r etc.; read etce'tera (Lat. et cetera), the Ger. equiv. 
of which is nnb fo toeiter (u. f. to.), andsofortk. 

17. — 7. SBäfdje is the suppressed dement with $an8= and 
£tfdj s , as indicated by the hyphens; cf. note, p. 6, 1. 18. SSäfdje 
is used alone of personal apparel (as Eng. linen), including such 
articles of clothing as are washed or laundered, as Shirts, col- 
lars, cuffs, etc., in distinetion from Kleiber, c/othes, primarily 
garments made from cloth. 

9. itut$ brttnt nnb brau %Ixl§\, that belongs to it; brnm unb 
bxan is an alliterative couplet, the two adverbs being used with- 
out appreciable difference of meaning; cf. note, p. 15, 1. 7. 

11. fhtbe, may find; subj. in a purpose clause after bannt; 
sometimes the indic. oecurs, as 1. 28, below. 

28. bantit bit feinen Äorb bcfommft, so thatyou don*tget the 
mitten. The phrases einem einen $orb geben, einen Äorb befotmnen, 
etc., had their origin in the customs of mediaeval gallantry. 
From early times baskets were used to draw up provisions, etc., 
on the outside of walls and towers. In emergency such a 
basket might be a convenient means of secret entrance or depart- 
ure for persons. (Thus, for instance, St. Paul escaped from 
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Damascus, 2 Corinthians, xi. 33.) The I3th Century gallant 
sometimes reached his lady love by such means. If his suit 
was unwelcome, a damaged basket might be lowered, through 
which the unlucky visitor would fall before reaching the upper 
window. Hence the phrase burd) ben £orb fallen, formerly used 
of an unsuccessful suit. Later a basket without a bottom was 
lowered, as an equally significant but less painful hint, whence 
the phrase, einen $orö ofyte ©oben befommen. The significant 
word, ' damaged ' or ' bottomless,' has disappeared and the re- 
mainder of the phrase survives as an idiom, which keeps the 
original meaning, though not the picture. In the Eng. idioms 
the notion, perhaps, is of giving or receiving the gloved or mit- 
tened hand instead of the warm clasp of the bared hand. Or 
there may have been the idea of withdrawing the hand, leaving 
only the mitten which had covered it in the other's grasp. 

18. — 6. fötgorVfum (sc. ©ganten), a word coined on Lat. 
modeis tö designate the ' rigorous examination ' administered to 
the candidate for the doctor's degree at a German university, 
(The adj. has been treated similarly in Eng. * Finals,' applied to 
the concluding examination of the year at some American Col- 
leges.) The phrase bei beinern 9ft. may be transl. atyour doctor's. 
This examination, entirely oral, Covers the candidate's whole 
course of university study and is conducted with much cere- 
mony. (In these respects, not essentially different from the 
present doctor's examination at most American universities.) 
The candidate and the examiners wear what we call ' evening- 
dress,' i. e., swallow-tail coat, white tie, etc. In Germany this 
dress is worn at formal gatherings in the daytime as in the 
evening. For a füll and interesting account of such an exami- 
nation see J. M. Hart's German Universities t chap. xiv. (New 
York, Putnam's, 1874.) 

10. tote ein £>£f erfrier, the animal destined for sacrifice in 
ancient times was often fantastically adorned, as is the bull of 
tlj« Spanish ring to-day. 

19. — 17. bic ftnb grtedjtftf) ttttb fateutifd): insofarasany 

attempt at verisimilitude may have been made in characterizing 
Jakob and Wilhelm after the Brothers Grimm, it is true that 
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some of Wilhelm 's writings did appeal to a wider circle than 
Jakob's. Such, for example, were his works on old legends and 
ballads, and in the collection of the Kinder- und Hausmärchen 
he had the larger part. He is not to be thought of, however, 
as a writer on populär subjects for the masses, except in the 
Märchen, and even this work was the product of scholarly in- 
vestigations in folk-lore. Wilhelm Grimm wrote no such book 
as that which Luise is reading. As for Jakob Grimm, his 
works were not written in Greek and Latin, and he was con- 
cerned above all things to promote the better uhderstanding and 
more intelligent use of his native language. 

20. — 7. bcr, that one or an emphatic he. 

21. — 9. gefugt, cf. note, p. 14, 1. 11. 
, (S/% 15* %a träten Wir ttlfo, well, Iguess weWe here; dubitative 
*y subj., cf. note, p. 9, 1. 15. 

22.-5- 3. $., read jum SBciftnel, for example. — ®uttn 
Sftorgttt, the acc. is due to a suppressed verb meaning ' to bid ' 
or ' to wish,' i. e., (Sdj toünfdje Zfäntn einen) guten SÄorgen, but the 
ellipsis is no longer feit 

1 5. ßoufttt'djett, the suffix -d)en sometimes expresses famil- 
iarity or endearment rather than the diminutive idea; so, es- 
pecially, with proper names, as ßutödjen (26 2S ), and with nouns 
of relationship, as Sftcinndjen (40 9 ), 2Beibd)en (57 *), etc. 

23. — 17. 2B<*3 er ttltr ttJOflCtt »tag, what in the world can 
he want. 

24. — 19. Behüte! no! no! Elliptical for ©Ott bepte, God 
forbid! but cf. note, p. 6, 1. 26. 

25. — 12. tfjretn, observe that in this Speech and also below 
(11. 17-24) Luise does not use the pronouns of the 2d pers. (as 
if answering Wilhelm's „wi3," *• 9)» but is ref erring to ©elefjrte, 
as a class. { 

27. Wetttt ftdj ♦ ♦ . f ftttbe, if . . . could be found; potential 
subj., expressing possibility or contingency. 

26. — 13. al£ Sie glaulien, sc. ba6 id) begreifen fottte. 

23. 3ftüttbd)ett, little mouth, but in sentimental language Eng. 
more commonly uses Ups. 

26. e$, indef. objeet, as in corresponding Eng. idiom. 
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27. — i. $tt, mitylm, 'S ift gttt, / say f William, ifs all 
right, i. e., that will do, you need not show me any more. For 
'S ift cf. note, p. 7, 1. 12. 

5. idj Bin W>d) (attge tttdjt fertig, lam notdoneyet, by agood 
deal, 

10. meinetttiegen, cf. note, p. 14,1. 1. 

28. — 1. gel) Ort ♦ ♦ ♦ jjttttt, when it denotes 'to be a part of,' 
geboren is construed with 51t; when it means 'to belong,' of 
possession or ownership, it is construed with the dat. of the 
possessor, without a prep. 3)a8 ©ud) gehört mir, but fleprt $u 
meinen teuerften ©djctfcen (treasures). 

16. auf ben $ättben trögen, a widely used idiom, with the 
figurative meaning of ' treat with regard (or affection), care for, 
be devoted to* 

31. <3tttb Sic tntr gttt, a familiär phrase, meaning do you 
care for me, are you fond of me? Less emphatic than Sieben (Sie 
midj? 

29. — 10. ttntcr ttn$ gefagt f between us; the perf. pple. used 
absolute] y, with ellipsis (theoretically) of e3 fei. 

22. Wa$ f Ott bud 4ei§tn f what is tkis supposed to mean ? 

30. — 3. 2B, ift bawn fdjulb, it is W:s fault The noun 
©äjnlb is used with adjeetive force in the phrase, an einem SHng 
fdjulb fein, to be the fault of sotnething, to be to blame for something. 
The person or thing to blame (whose fault it is) is the subjeet 
of fdjulb fein ; the occasion of the blame Stands with an in the 
dat. thus: (5r ift an attem fdjulb, he is to blame for it all (for every- 
thing), it is all his fault. 

7. fßtÜUt, cf. note, p. 10, 1. 12. 

21. treffet, properly 'a shot that hits the mark/ hence of 'a 
lot that wins a prize.' Transl. but I have . . . won the capital 
prize* 

24. cS pf rieben, cf. note, p. 50, 1. 14. 

28. mnn UUV geheiratet ttlirb f if only there is a marriage; 
impersonal passive, the subjeet e§ being omitted, as often when 
the order is inverted or.dependent. 

31. — 8. ftdj ttidjt abfdjretfcn laffen, supply man mufj from 
1. 6j for the passive force of abfdjrecfen cf. note, p. 6, 1. 14. 
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10. $af? tttid) ®Ott bewahre, Heaven preserve me [from it, 
bauor] ! The clause is theoretically dependent on a governing 
veib, as 'I pray.' 

<$iaenfitttt. 

35. — 7. ÖlttS, which \work']; observe that toaS must here be 
used as rel. pron. because the antecedent is not the noun Xifä), 
but the phrase, ben Xifd^ 31t beefett. 

18. jeben ftitgenbfuf, acc. of time when. 

25. Wirb ♦ ♦ . füffett, 'presumptive' future, expressing a 
present probability ; transl. probably kisses. Cf. the similar Eng. 
idiom, ' you will understand (now) what I mean.' To express a 
probability in the past, the future perf . is used j @T Wirb cö (toofjl) 
bergeffett fjabett, ' he has probably forgotten it.' 

36. — 1. SEÖCtttt blt . ♦ ♦ towrtft, unreal, or contrary to fact, 
condition in present time, the conclusion (bürfteft bu midj Kiffen) 
being omitted; cf. note, p. 5, 1. 1. 

12. £err €>d)ttiegerb<tter : $err and grau are prefixed to 
nouns of relationship in speaking with marked respect to a per- 
son of his relatives; thus 2Bie beftrtbet ftd) 35* §err SSatcr, Sfjre 
grau 2Rutter? (But the person addressed will speak simply of 
his SSater or his SRutter.) So, here, in respectful reference to the 
relatives of her employer. Cf. also the use of §err and 3frau 
with professional, official and military titles, and with some 
titles of nobility ; thus §crr $oftor, $crr ^Sräfibent (as in Eng.), 
£err Oberft, §err 93arott, and likewise when the surname is added. 
The wife is addressed as grau $oftor, ftrau Sßrofejfor, etc., a form 
often heard in English. 

37.-2. ®ott 2ob . . . <&0tt fei $<ml : in both phrases Gtott 
is dat.-case, ßob and Statt! being subjeets. 

23. 3Bic ttlftre «ttr bttS? how's that y you say? 

39. — 30. ben Leibern im totf e f = im Äopfe ber SBetber. 
The dat. of interest is often used, as here, with possessive force 
in connection with a noun and the def. art. (tiot a poss. pron.). 
The construetion is especially common with nouns denoting 
parts of the body and of the clothing; as, föetnrtd) brtieft ifjr bie 
&anbttmrael. Note the sing., im &opfe, where Eng. requires the pL 
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In speaking of several persons jointly the German uses a sing. 
noun if (as with Äopf) the thing designated is sing, as to each 
individual; but otherwise the pl. is used, as: ©r fafj ben SSetbent 
in Mc Stoßen. 

31. ttödj eine ^fafdjc, another botlle, i. e., an additional one of 
the same kind (the bottle at hand being, perhaps, nearly empty) ; 
eine anbere Slafdje would mean ' a different bottle.' 

40. — 2. gfrütyftftff, here not of the first food eaten after 
rising (in Germany often only rolls and coffee), but a second 
meal, later in the morning, at which meat is served ; hence some- 
times'called ©a&elfrüfjftücf. (©abel, fork). 

5. Db ftc ♦ ♦ » fettig ift ; indirect question, dependent on some 
verb of asking, or the like, understood ; as, %$ möd)te nriffen. 
9. 9Räitud)ett, cf. note, p. 22, 1. 15. 
21. alle äöelt, cf. note, p. 15, 1. 8. 

41. — 3. auf <$rben, cf. note, p. 8, 1. 13. 

19. $ie $**&* ttar bir ttid)t btibaty, you did not think when 

you asked that question, 

26. $err ®etttafjl, a form seldom used in direct address, here 
in mock seriousness ; cf. note, p. 36, 1. 12 and p. 51, 1. 6. 

42. — 13. ba$ ftd) ♦ ♦ . gar ttid)t rechtfertigen läfft, that . . . 

cannot be justified at all. The reflexive with laffen is frequently 
substituted for the passive, especially when the idea of possibility 
is to be expressed; e. g., baS genfter läfjt jtd) nierjt öffnen = baS 
Senfter lann nidjt geöffnet toerben. 

16. Streiten ttrir ttid)t, let us not dispute; imperative subj. 
Cf. S3erfud)en totr, 1. 27. 

19. tt)Ürbeft f would, of course, follow bn in correct prose order 
(because of the preceding dependent clause), but in comedy, 
where familiär talk is reproduced, the rules of word-order are 
not always strictly observed. 

43. —28. ber (Mtcbren, cf. note, p. 5, 1. 14. 

44. — 21. anfangt, originally the gen. of ber Anfang used ad- 
verbially, but now treated as an adv. ; cf. abenbS, morgen^. 

24. toerttattbelt, 3d pers. agreeing with ber, the antecedent of 
which is $)n. Whereas in Eng. the rel. agrees with its antece- 
dent in person, in Ger. it can be of the 3d pers. only. The verb 
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in a rel. clause cannot be in the ist or 2cl pers. unless the pers. 
pron. be repeated after the rel., thus: ®u bift e8, ber bu einen 
©djera in (Srnft uerrocutbelft, a construetion not of ten used in familiär 
conversation. Cf. $a£ toeijj id), ber, (bie, if a woman is speaking) 
c3 gefe^en tyat, or ber (bie) idj e8 gefel)en fjabe, • that I know who 
have seen it.* Cf. p. 7, 1. 13. 

45. — 7- Sofaft ♦ ♦ ♦ fortgegangen, sc. finb ; in a dep. clause 
the tense aux. is sometimes omitted if there is no danger of 
making the meaning uncertain by such Omission. 

13. e£, cf. note, p. 9, 1. 12. 

29. laffe inid) nidji . ♦ ♦ madjen, for the passive force of ma* 
dien, cf. note, p. 6, 1. 14. 

30. §ttt Sffabitt, equivalent in Eng. to the second or factitive 
objeet with the indef. art. German uses this construetion with 
verbs of making, choosing, appointing ; e. g., fte matten tfjn sunt 
gelben ; er tourbe äitm ^räfibenten ertüäljlt (elected). 

46. — 2. „ttnb er f ofl beitt $etr fein/' and he (Adam) shall 
rule overthee (Eve), Genesis, iii. 16. 

48. — 18. btt ttrittft, you claim or pretend. 

19. $U, bie nidjt ♦ . . fOtttt, cf. note, p. 44, 1. 24. 

49. — 11. SReittettoegen, cf. note, p. 14, 1. 1. 
50. —4- Weife sc. id). 

14. bin' 3 §ttf Heben, e3 is the old gen. sing, of the neut. third 
personal pronoun e$, and has been replaced by fetner ; it has dis- 
appeared except in a few phrases and is sometimes mistaken 
for an acc, whence the idiom id) bin ba% aufrieben. Except in 
this phrase, Aufrieben is no longer construed with the gen., but 
with the prep. mit ; so, too, id) bin bamit aufrieben. Cf. 30 **. 

25. ab fte . ♦ ♦ fagett motte, subj. in dep. question with fragt. 
When, as here, the prineipal verb is in the present tense (but 
not when it is in a past tense), the dep. question sometimes takes 
the indic. 

28. nfte$, used collectively of persons of both genders, = alle. 

öl. — 6. £err Sofjn, &err and ftrau are now seldom used 
with nouns of relationship in address, though often in referring 
to the relatives of the person addressed, cf . note, p. 36, 1. 1 2. It 
would not be used here if Alfred were Ausdorf 's son, instead of 
son-in-law. 
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28. al£ Iffttte idj ♦ ♦ ♦ angefügt, special case of unreal subj., 
with toenn or ob omitted ; cf . note, p. 1 5, 1. 20. 

54.~27. Ijtttg @e|ler bctt §Ut ttttf, an allusion to the 
legend of William Teil, who incurred the governor's wrath by 
failing to salute the hat. The story is absolutely unhistorical, 
no such persons as Teil and Gessler having existed. 

56. — 3. fyabt imdj Jjinretfjcn (äffen, note the use of the act- 
ive inf. Ijtnretfjen with passive force, so that ntttt) seems to be 
the object of laffen, whereas it is, strictly speaking, the object of 
Ijtnretfeen, the subject of which (here it might be meinen Gigenfinti) 
is omitted; cf. note, p. 6, 1. 14. Observe that Iaffcn must here 
be taken as perf. pple., not as the inf. Raffen is one of several 
strong verbs that Substitute f or the perf. pple., a form which looks 
like, and which may be, the pres. inf., when used in connection 
with a dep. inf. This is a conspicuous peculiarity of the modal 
auxiliaries, which have, however, two participles, one weak and 
with the prefix ge*, the other strong and identical with the pres. 
inf. The former is used when the modal aux. Stands alone, the 
latter when it is accompanied by a dep. inf. ; thus : id) Jjabe c$ 
rndjt getomtt, but iaj Ijabe e3 nicrjt tun tonnen. In the case of the 
three strong verbs laffen, fetyen, Ijetjjen we cannot teil whether we 
have, as with the modal auxiliaries, a survival of the older perf. 
pple; without the augment ge (cf. note, p. 9, 1. 20), or the pres. 
inf., used by analogy with the modals, the old strong pple. being 
mistaken for the inf., since the radical vowel of these three verbs 
is the same in the inf. and the perf. pple. In the case of Reifen 
(id) §a&e Hjm arbeiten I)elfen) and of the several weak verbs (notably 
r)ören, lehren, lernen, madjen, — e. g., idj §abe fagen pren) which 
take this construetion we have the inf. actually substituted, by 
false analogy, for the perf. pple. 

57. — 1. bflff, here equiv. to braudjt, needs to. 
58.-22. id) Witt tttdjt ^Offcn, I certainly hope ; ntä)t Stands 

in the prineipal clause in the Ger. idiom — the unfinished portion 
of the sentence being bafe bu je fo rebeft, or the like — while in 
Eng. the negative Stands in the suppressed object clause, * that 
you will never talk so.' 

59. — $0d)$eit f note that in this Compound, though not in 
others, the is short,— §öd)aeit, but §ö$ad)tmtg. 



VOCABULARY 

Of nouns, the gender, the genitive singular (except of femi- 
nines) and the nominative plural, if the word has a plural, are 
indicated. The nom. pl. of strong nouns is indicated by — 
(when like the nom. sing.), -e, or -er ; by \ *e, **«:, when the 
radical vowel has umlaut. Weak and mixed plurals are indi- 
cated by -n or -en. When the gen. sing, ending is printed -(e)3, 
the Omission of the e is optional. 

Of adjectives,the comparative and Superlative are given when- 
ever they take umlaut or are irregulär. A short dash after an 
adjective (as älteft-, jtoeit-) indicates that it does not occur in 
the uninflected form. The use of adjectives and participial ad- 
jectives as adverbs is generally noted. Such as regularly have 
the office of substantives and are translated by English substan- 
tives are given independently in their alphabetical order with 
the note (äecL like adj\), e. g., ©eletyrte(r), SSernjonbte(r). In other 
cases the Substantive use is recorded under the adjective. 

Of verbs the principal parts and other necessary forms are 
given whenever they are strong (old) or irregulär. When no 
such forms are given, verbs are understood to be weak (new) 
and regulär. Verbs are also marked as tr. (transitive), intr. (in- 
transitive), or refl. (reflexive). Verbs are understood to take 
fabelt as auxiliary unless followed by (fein). Compounds are 
marked sep. or insep. when the prefix is doubtful (i. e. burd), über, 
um, unter, toteber); otherwise the prefix is understood to be 
separable, unless marked insep. The unaccented inseparable 
prefixes Be*, ent* (emp=), er*, ge*, ber=, 5er*, however, are not so ( 
marked. 

In the case of words that occur with different meanings and 
in certain idioms, reference is made to the text by page and line 
(thus 49 *° = p. 49, 1. 20), in order to facilitate exactness of 
rendering. When there is a note to the passage in question, cf. N. 
is added to the reference. The usual or obvious meaning of a 
word is given without reference to the place of occurrence. A 
dash indicates the repetition of the title word or its uninflected 
part in a quoted phrase or an inflected form. Accents are 
marked wherever it seems necessary for the student's Informa- 
tion, 
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ABBREVIATIONS 



acc, accusative. 

ad/., adjective. 

adv., adverb, or adverbial 

conjunction. 
art., article. 
aux., auxiliary. 
cf., compare. 
collect, collective(ly). 
colloq., colloquial. 
comp., comparative. 
conj., conjunction. 
dat., dative. 
decl., declined. 
def., definite. 
dem., demonstrative. 
dep., dependent. 
dt min., diminutive. 
Eng., English. 
equiv., equivalent. 
esp., especially. 
exe/., exclamatory. 
f., feminine noun. 
fem.) feminine. 
fig., figuratively. 
Fr., French. 
fut., future. 
gen., genitive. 
Ger., German. 
imper., imperative. 
impers., impersonal. 
indecl., indeclinable. 
indef., indefinite. 
ind(ic)., indicative. 
in/., Infinitive. 
insep., inseparable. 
interf., interjeetion. 
interrog., interrogative. 
intr., intransitive verb. 
/,, Une, 

SP 



LaU, Latin. 

/*/., literal(ly). 

m., masculine noun. 

masc, masculine. 

mod., modal. 

N., note. 

n., neuter noun. 

neg., negative. 

neut., neuter. 

nom., nominative. 

num., numeraL 

od/., objeet. 

p., page. 

pass., passive. 

perf., perfect. 

pers., person(al). 

//., plural. 

plup., pluperfect. 

poss., possessive. 

///., participial. 

pple., participle. 

pref., prefix. 

prep., preposition. 

pres., present. 

pret., preterit. 

pron., pronoun. 

reeip., reeiproeal. 

refl., reflexive, or reflexive 

verb. 
rel., relative. 
sc, supply. 
sep., separable. 
sing., singular. 
sub., subordinating. 
stik/., subjunetive. 
siwst., substantive(ly). 
superl., Superlative. 
tr., transitive verb. 
wk. t weak. 
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äff, adv. and sep. pre/. f off, away, 
down ; in stage dircctions, exit, 
exeunt. 

ober, conf., but, however. 

abtttnal$ f adv., again, oncemore. 

abgeben, ging, gegangen, intr. 
(fein), go off *f away, depart ; 
leave (the stage), exit or ex- 
eunt; in/, as subst., 40 3 ; per/, 
pplc. as subst., 50 2S ; auf* Mtb 
— , walk up and down, 6 l *. 

abgeniattbt, j*? abroenben. 

abfartett, /r., plan, concoct. 

aftfefjrett, tr., turn away; r#£, 
turn away (intr.), turn one's 
back. 

afclettfett, tr., turn aside, avert. 

abnehmen, naljm, genommen, 
nimmt, tr., take off; take 
from, relieve of (dat. o/pcrs.), 



49 



20 



abftfjen'lttfj, adj., horrid, abom- 

inable. 
abfdjtagett, fdjlug, gefdjlagen, 

fd)lägt, tr., strike off; (einem) 

eine 93itte — , ref use, deny (one) 

a request, 43 I8 . 
abf tfjretfen, tr., f righten off, scare 

away. 



abttettbett, toonbte or roenbete, ge* 

toanbt or getoenbet, tr., turn 

away. 
abstellen, aog, geäogen, tr., draw 

away, divert. 
ad), interj., oh ! ah ! alas I 
&d)fel,/., -tt, Shoulder. 
5t(^t f /., heed, care, attention; 

in adjt nehmen (with acc. object\ 

be mindf ul of, 49 X3 . 
adjtett, /r., deem, consider; re- 

spect, 46 " ; i»/r. with Ottf (ar*.), 

give heed to, pay attention 

10,3^ 
adjtgebett, gab, gegeben, gibt, intr. t 

give heed, pay attention, 

watch. 
Mdjrmtg, /., -en, respect, esteem 

(for = bor, dat.) 
abfeit' (Fr., pronounce tebiö'), 

interj., adieu, good-by. 
tfifi't intety'.y aha 1 
atyttCtt, tr., divine, guess, sur- 

mise. 
albern, adj., silly, foolish. 
Sttbentljeit,/., -en, foolishness. 

aü, adj. and pron., all, whole, 
entire ; each, every ; atteS, neut. 
sing, (used ahne), everything, 
all; collect 0/ persons, all, 
every body, 50 a8 , cf. N. 
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ftftefo', adj. (*W<?r/.),alone; adv., 
alone, only ; conj., but, 42 IO , 

43", 48 8 , 51 a3 - 
aUtVÜtbfY (gen. pl. compounded 

with super/.), adj., most lovely, 

most charming. 

aUt$ f indef. pron., see all. 

aUmäffj'ttg, <*#., almighty; wajf. 
j/«^. as subst., 17 xs . 

al$, sub. conj., as, when; a/fer 
comp., than; a/ter «*£■., but, 
except, 3 M ; — ob, — toenn, 
as if , 3 IS , cf. AT. ; — Ijätte, 

alfo', adv., so, then, accordingly. 
alt (älter, älteft*), «#, old ; masc . 

ji»^-. at subst., old man, 56 I7 ; 

/in», dfafc, 53 7 . 

ftltar', m. f -(e)3, -e, <*»</ *e, 
altar. 

Ott, Prep. (dat. and acc), adv. 
and sep. pref, at, on, to, by, 
in ; e3 ift — btr, it is your turn, 
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anbieten, bot, geboten, tr. 9 offer. 
anblhfen, tr. y look at. 

attber, «#., other, eise; differ- 
ent; nid)t$ -cd, nothing eise, 

3 • 

ftttbettt, *r., alter, change ; reß. $ 

change (intr.), 40 M . 
attbetö, tf^., otherwise, differ- 

ent ; — toerben, change, 6 I9 . 
$ubernng,/., -en, change. 
an'erfennen, ertonn'te an, an 7 * 

erfannt, /r., recognize. 
anfangen, fing, gefangen, fangt, 



tr. and intr., begin, commence; 

do, 8 M ; go about, 22*. 
anfänglich, ä<#*., ineipient ; 0^., 

in the beginning, at first. 
attfattgS, adv. (gen), in the be- 
ginning, at first, 44 ", cf. N. 
angeben, ging, gegangen, tr., con- 

cern, be one's business or 

concern. 
angreifen, griff, gegriffen, tr., at- 

tack ; äff ect, 1 5 23 . 
fingftltdj, adj., anxious, appre- 

hensive ; adv., apprehensively, 

nervously, 13 ". 
anfommen, tont, gefomnten, intr. 

(fein), arrive, come; — auf 

(aee.), be a matter or question 

°f » 43 l3 > with dat. of pers. % 

matter to, make a difference 

to (about = auf, acc.) 9 14 x . 
anliegen, »., -£, — , request, 

Petition. 
anreben, tr., speak to, address. 
anfeilen, fa§, ' gefe^en, fteljt, tr^ 

look at ; mit — , witness, put 

up with, 8 a . 
anfpredjen, fpradj, gefrrodjen, 

fpridjt, tr., speak to, address. 
Httfprudj, m., -(e)S, Ä e, claim, 

demand; .in — nefjmcn, to 

claim, 23 *. 

aufteilen, tr., infect 

anftn^en, ftiejj, geftofjen, ftöfet, intr., 

clink glasses. 
attfrrettgett, tr., strain, exert. 
antworten, tr. and intr. {dat. of 

pers), answer. 
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attttefettb, ///. adj\, present ; as 
pl. subst., those present, the 
Company, 50 23 . 

anstehen, m, g^ogen, tr., put on. 

SCttJttflr »*•> ~( e H % clothing, 

attire ; toilet, dressing, 40 s . 
5Cr&ett, /., -ett, work, labor; an 

bie — geljen, go to work, 1 7 3 . 
arbeiten, intr., work. 
G*Ö (ärger, ärgft-), *#, bad ; bo§ 

ift &u — , that is too much ; 4 s . 
ärgerfitfj, a*#"., angry, vexed; 

adv., angrily, 13 2 . 
argem, tr., vex, make angry; 

refl., be vexed, 20 8 . 
arm (ärmer, ärmft-), adj., poor. 
9lrm, m., -(e)8, -e, arm. 

arrangieren (pronounce aranzh-), 

tr., arrange. 
S(rt r /., -en, kind, sort ; way, 

manner, 31 7 . 
9(temä1t0, m., -(e)3, *e, breath. 
tt1t r interj., oüch. 
Atta), adfc>., also, too ; even, 14 lo ; 

id) — nidjt, nor I either, 10 23 ; 

toenn — , even if, 8 9 , 35 22 . 
ttttf, prep. (dat. and acc), on, 

upon, at, to ; in, 4 6 ; adv. and 

sep. pref.y up, upward, open ; 

— unb ab, up and down. 
auf&Utfen, intr., look up. 
anffattettb, ///. ad/., striking, 

conspieuous ; adv. 50 I9 . 

auffaffen, tr., take up. 
aufgeben, gab, gegeben, gibt, tr., 

give up. 
aufgeben, ging, gegangen, intr. 



(fein), go up ; open, be opened, 

29 IS ; auf« unb abgeben, walk 

up and down, 6 ,8 . 
auffangen, §ing, gegangen, (also 

weak) tr., hang up. 
Muffjebett, n., -8, elevation ; biet 

-8 bon etnmS machen, make a 

great fuss or ado about so me- 
thing, 4 ■*, cf. N. 
aufhören, intr., cease, stop. 
aufmalen, tr., open; open the 

door, 35 9 . 
aufopfern, tr., sacrifice. 
aufraffen, intr., pay attention 

(to, auf, acc). 
Aufregung, /., -en, excitement, 

agitation; in — bringen, agi- 

tate, upset, 10 I7 . 
attf Heutig, adj., sincere, candid ; 

adv., 57 x . 
aufrütteln, tr., shake up, rouse ; 

toenn id) nia)t aufrüttelte etc., 

$\cf.M 
anfS, = auf bas. 
anffeljett, fafj, gefeijen, ftel)^ intr., 

look up. 
aufbringen, fprang, gedrungen, 

intr. (fein), spring up, jump 

up. 
&ttfftattb, m., -(e)8, H, rebellion, 

revolt. 
auffielen, ftanb, geftanben, intr. 

(fein), stand up ; rise, get up, 

46 3°. 
auftragen, trug, getragen, trägt, 

tr., serve, bring on. 

auftreten, trat, getreten, tritt 
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intr. (fein), appear; step for- 

ward, 39 23 ; — gegen, stand up 

against, oppose, 44 X2 . 
auftritt, w., -<e)3, -e, scene (of 

a play), cf. N. p. 1. 
aufroetfett, mieS, gemiefen, /r., 

produce, present. 

Bttfettg, «-f -( c >^ Äc > act ( of a 
play), p. 1, cf. N, 

9ht0e r »., -3, -n, eye. 

$(ltgettbluf, m., -(e)3, -e, mo- 

ment. 
fltt£, /r^/. (dat.), adv. and sep. 

pref., out, out of , f rom ; all 

over, 39 6 . 
att£bred)en,brarfj, gebrochen, britf>t, 

intr. (fein), break out; burst, 

51 ". 
Wuäbxud, m., -(e)8, H, expres- 

sion. 
miSfttfirett, fr., carry out. 
ewSgefjen, ging, gegangen, intr. 

(ftü 1 )/ g° out ; get out, escape, 
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anliefen, laVflelefen, lieft, tr., 
read through. 

auSmadjen, tr., settle. 
auSttefjmen, natym, genommen, 

nimmt, /r., take out; r<?/£, 

look, appear, 1 1 I0 . 
antreffe«, tr., force or wring 

from (*/aA ofpers.). 

attSfdjlagett, fäfog, gefdjlagen, 
fdjlägt, tr., refuse, rej«ct 

auSfeljett, far), gefe^en, ftel)t, intr., 
look, appear. 

Ottjgett, adv., outside. 



Ottfjer, /r#. (da/.), outside of; 

beyond. 
augembetttlid), adj. {and adv), 

extraordinary (-arily). 
Ätt§er»ng, /., -en, utterance, 

remark. 
attdfefeett, tr., set out; expose 

(to = dat.), 12 a8 . 
att$fpred)en, fprad), gefprodjen, 

fpridjt, tr., speak out, finish; 
express, 41 4 . 

$bt3ffatttut0, /., -en, outfit. 
WnStoaty, f., -en, choiee. 
$(lt$tt)e0, a»., ~(e)3, -e, way out; 



escape, 10 
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bafj, interj., bah! 

ftdlb, aafe\, soon. • 

£tattb, w., -(e)3, Ä e, volume. 

JBär, *«., -en, -cn, bear. 

SBttrt, w., -(e)8, Ä e, beard. 

Saum, «., -(e)3, Ä e, tree. 

&e s , insep. pref., never accented. 

ftebadjt, ///. «<#•, considered; 

considerate 41 **, cf. N. 
bebauet», tr., regret. 

bebaiternStoert, adj., pitiable. 

fjcberft, ppl. adj., covered. 
bebenfeit, bebadjte, bebaut, tr., 

consider. 
bebeutenb, ppl. adj., significant; 

adv., 41 I? . [49 8 . 

bebteuett, tr., serve ; inf. as subst, 
$ebftrfltt$, n. t — ffcS, -ffe, need, 

want.^ 
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tief affett, /r., touch, handle; refl., 
concern or busy oneself (with 
= mit), 4 ", 25 l . [order. 

SBefefyl, m., -(e)3, -e, command, 

befehle«, befahl, befohlen, befiehlt, 
tr. (dat. of pers.), command, 
order. 

beftnben, befanb, befunben, refl., 
find oneself; be, be situated, 
3 2 ; (of the health) be, ' do \ 

befriebtgeit, tr., satisfy. 

begeben, beging, begangen, tr., 
commit, perpetrate. 

begefttCU, tr., desire, ask. 

begetftert, ppl. adj., inspired, en- 
raptured ; adv., enthusiastical- 
ly, 25 ". 

beginnen, begann, begonnen, intr. 
and tr., begin. 

begreife», begriff, begriffen, tr., 
comprehend, understand. 

befj&btft; — -adj., comfortable, 
cheerf ul ; adv., 50 7 . 

beljagUd), adj. (and adv.), com- 
fortable (-bly). 

behaupten, tr., assert. 

befjerrfffyen, tr., control. 

behüten, tr., guard, preserve; 

htfybtt ! no I no I 24 I9 , cf. N. 
bet, prep. (dat.), adv. and sep. 

pref., by, at, with, at the 

house of, in, to ; with, in the 

case of , 9 xo . 
beibe, pron. adj., both ; Me -n, 

the two. 
23eitt r n., -(e)3, -e, bone; leg, 

50". 



betfette, adv., aside ; — laffen, let 

be, 19 21 . 
SBeiftriel, «., -(e)3, -e, example ; 

pm — (abbreviated %. 93.), for 

example, for instance. 
betftefjen, ftanb, geftanben, intr. 

(dat. of pers.) stand by, help, 

support. 
beffttltpfCtt, tr., conquer. 
befennen, betannte, befannt, tr., 

confess, own. 
befummelt, betam, be!ommen, tr., 

get, reeeive. 
belftttfdjett, tr., overhear. 
belieben, tr., like, think proper; 

impers. (with dat. of pers. con- 

cerned), please, suit, 3 22 . 
belügen, belog, belogen, tr., de- 

ceive (by falsehood). 
bewerfen, tr., notice, observe. 

benetben$mert, adj., enviable. 

beobachten, tr., observe. 
bequem, adj., comfortable. 
bereit, adj. (now only predicate), 

ready (for = ju). 
bereite, adv., already. 
beruhigen, tr., quiet, calm ; refl., 

calm or compose oneself, 51 19 . 
berühmt, adj., famous, cele- 

brated. 
bcfdjftftigcn, tr., busy, oecupy; 

refl., 25 6 . 
tief (fjftf ttgt, ppl. adj., busied, busy. 
befdjütttt, ppl. adj., ashamed. 

befdjeiben, adj., modest. 
$efdjernng, /., -en, giving, dis- 
tribution (of presents); eine 
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fd)öne — (iromcal), a pretty 
business, a nice mess, 20 7 ; ba 
tjaben toir Me — , we are in for 
it, there's the mischief to pay, 

55 25 - 
befeljen, befahl, befe^en, befielt, /r., 

look at, examine; refl.y look at 

oneself , 7 s . 
teftyett, &cfafi, befefjen, /r., pos- 

sess, own. 
Beforgett, *r., get, procure. 
ieffer (comp, of flUt), *<#'., better. 
Heft- (superl. of gut), #<#"., best; 

dearest, 6 3 ; ont -en, superl. of 

adv. t 6 * 
befreien, beftanb, beftanben, intr.y 

exist, be ; — auf (</a/.), insist 

upon, 6 3I , 42 4 . 
beftimmt, ///. *#'., fixed, de- 

termined ; adv., decidedly, 

positively, 38 3 ; certainly, 44 s . 
betrauten, /r., observe. 
$efrad)ttt1t0, /.; -cn, Observa- 
tion, reflection. 
»Ctt r «., -(c)3, -en, bed. 
JöettttlSfdje, /., bed-linen, 17 7 , 

cf.N. 
(ettafyrett, tfr., keep, preserve, 

31 IO , </. iV.; ©Ott bcttmtjre, 

Heaven forbid! Mercy nol 

*\cf.N. 
$ettegttttg, /., -en, movement, 

motion. 
SBettetS, tn.y -e3, -e, proof. 
besaubentb, ///. adj.y bewitch- 

ing, fascinating. 
bejetd^tten, /r., mark, designate. 



bC5Ct(^ttettb r ///. «<#"., significant, 

appropriate. 
bezeugen, /r., bear witness, tes- 

tify (of = dat. ofpers.). 

bedingen, beätoang, bcatoungeti, 
tr.> master, subdue; refl., con- 
trol or restrain oneself, 47 5 . 

mUiotW, f., -e«, library. 

bieten, bot, geboten, tr. y offer. 

billig, adj. y cheap. 

binben, banb, gebunben, tr. y bind. 

&töf P re P* K acc ^9 t*M» until, up 
to; to, as far as; offen fol- 
lowed by anotherprep.; — auf, 
to, until, 45 31 . 

Hgdjett, «., -3, bit, little bit; 
used as indecl. adj. and as ad\'. y 

little, bitof^ 23 ^/.^.), 5 3C - 
SHtte, /., -n, request. 

bitten, tot, gebeten, tr. y ask, re- 
quest ; ask (for, um), 37 ** ; 
beg, entreat, 13 l ; bitte (for iclj 
bitte), please. 

bitter, adj.,, bitter. 

blamieren, tr. t make ridiculous. 

blafen, blie§, geblafen, bläft, intr. 
(and tr.), blow. 

blail, adj. f blue. 

bleiben, blieb, geblieben, intr. 
(fein), stay, remain. 

33licf, w., -(e)8, -e, glance. 

bltrfcn, intr.y look. 

bltnb, £<#., blind. 

SUubfjeit, /., blindness. 

bfojj, adj.y mere; adv., merely 
only. 

MÜljeu, intr.y bloom. 
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Mftljettb, ///. adj., blooming. 

SBont&e,/., -n, bomb. 

böfe, adj., bad, wicked, 29"; 

angry (at, auf, acc), 20 3 . 
1)0$f)aft, ad/., malicious. 
SStautfj, m., -(c)3, *e, usage, cus- 

tom. 
tiraitdjett, fr., use, employ, 46 " ; 

need, 13 27 . 
9$r<mt, /., % betrothed (wife), 

bride-to-be, cf. N. 10 I2 . 
S3röltttgam r m ., -3, -e, betrothed 

(husband), bridegroom-to-be, 

10 12 , <:/. iV. 
SSrautftoat, m., -(e)3, trous- 

seau. 
braö f a^'., worthy, good. 
fitatfOf interj., bravo ! well done 1 
ftredjett, firadj, ge&rodjett, bricht, 

/r., break. 
Bringe«, braute,. gefragt, ^-» 

bring ; — um, • deprive of , 

57 5 - 
SBruber, *»., -£, *, brother. 
Jörttft, /., Ä e, breast. 
99ttC^ r *., -(e)3, Ä er, book. 
$üdjerfraitt, w., -(e)8, book 

business ; book hobby, 9 *. 

$üd)erttmritt, m.,-(i)%, *er, book- 

worm. 
SBudtftalie, m., -n, -n, letter. 
83fil|tte,/., -n, stage. 
Sitttb, m., -(e)8, *e, union, al- 

liance. 

Sittterfemittel, /., -n, buttered 

roll, roll and butter, 4 I2 , 
cf. N. 



Qfjaraf'ter, aw.,-3, -te're, charac- 

ter. 
ffyarmottt', ad/., charming. 
djrifiUtfj, adj., Christian. 
Goitfitt'djett, »., -3, — , little 

cousin (/gm.), 22 xs , <:/". iV. 
Gottft'lte,/., -n, cousin. 
Soimt'ge,/., courage. 

ba, adfo., there, then; at that, 

4 as ; j*£. tt?«/., as, since, 55 23 ; 

as sep, pref., there. 
bauet', adv^ thereat, at it, at 

that; thereby, near there; at 

the same time, 35 8 ; toaä toäre 

— , whatof it?3S 23 . 
babttttlj', adv., through or by it 

or that, by that means. 
bofü?', adv., for it or that; idj 

tonn md)t — , I cannot help it, 

46 M . 
bage'ßett, adv., against it or that ; 

on the contrary, on the other 

hand, 19 29 . 
$)(tme, /., -n, lady. 
bftlttft', adfe>., there with, with it, 

with that; sub. conj., in order 

that, 12 17 , cf.N. 
$>attf, m.. -(e)8, thanks; ©Ott fei 

— , thanks be to God, thank 

God! 13 u . 
battfett, intr. (dat. of pers.), 

thank; tdj bante, thank you, 

thanks, 22 I9 . 
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büUtt, adv., then. 

bftttttt', adv. andsep.pref., there- 
on, thereat; at, by, in, on it or 
that; for it, 30 3 ; at it, I7 2S . 

baran'müffeu, muftte, gemußt, 

mufe, intr., be obliged to do 

(something). 
batttltf, adv., thereupon, there- 

on; on or upon it or that; to 

it, 3 2S ; for it, 40 22 ; then, 

thereupon, 41 *; afterward, 

18 20 . 
baraitd', adv., thereout, there- 

f rom, out of or f rom it or that 
barein', a</z/., therein, into <?r in 

it or that. 
barft'fter, adfe'., over it or that, 

at or about it or that. 
batnm'f adv., thereabout, 

around it or that; for it or 

that, 5 XS ; for that reason, 

therefore, 10 9 , 37 8 . 
barittt'ter, adv., under it or that ; 

among them, 9 27 . 
bdd, »*«£ </<?/". #r£, the; dem* 

pron., that ; rel. pron., which, 

that. 
$afeht, ».,-$, existence. 
baff, sub. conj., that, so that. 
baitent, *»/r., last, continue ; toie 

lange totrb e3 — -, how long will 

it be ? 36 3 . 
bfttoOtt', adv., therefrom, there- 

of , of or f rom it or that ; about 

it^ 24 - 
bajtt', adv., thereto, to or for it 
or that ; for that, 25 ". 



ba$tt)tf dj'ett, adv» and sep. pref^ 
between them. 

baäroifdj'ettfreten, trat, getreten, 
tritt, intr. (fein), step in be- 
tween ;fig. interpose, 9 I4 . 

betfett, tr., cover ; lay or set (the 
table) ; inj. as sub st., 35 s . 

beut, poss. adj. and pron., thy, 
thine, your, yours. 

bettterfettö, adv., on your side or 
part. 

bCttfbat, adj., thinkable, cred- 
ible, conceivable. 

bettfeit, badete, gebaut, intr. and 

tr., think ; — an (acc), think 

of, 50 6 ; remember, 36 7 . 
betttt r conj., for, 8 x , 50 3I ; adv., 

then, so, so then, well then. 
ber (Me, bog), def. art., the; 

dem. pron., that ; = emphatic 

er, 6", 20 7 ; = emphatic fte, 

18 24 , r*/. pron., who, which, 

that; Äz/k?.r z>*r£ /« jd pers. 

only, 44 24 , cf . N. 
berfel'be, (biefelbe, baSfelfce), adj., 

the same; </**». pron., the 

same ; he, she, it. 
beS'fjafö, «dfo., on that aecount, 

for that reason, therefore. 
beftO, adv., so much the, the 

(witA compar.). 
beutelt, intr. ivith auf (acc.), point 

to ; indicate, 50 I7 . 
bicfjt, a<#*., dense, thick; close, 

38 "- 
birf, 0^'., thick. 
$ieitft, m., -e8, -e, Service. 



VOCABULARY 



89 



bte$, (bief-er, -e, -e8), dem. adj. 

and pron., this, this one, the 

latter. 
bie$ma(, adv., this time. 
£>ittg, «., -<e)3, -e, thing; mit 

rechten -en, fairly, squarely, 

16 1 *. 
bötfj, adv., yet, still, though, but, 

however; really, indeed, 4 5 , 

5 a5 ; why yes you do, but you 

do, 18 5 ; after all, 59 9 . 
hoppt\t f adj., double, twofoldj 

adv., doubly, i6 s . 
brott, see baxan. 
$rattg, m., -e(3), impulse, long- 

ing. 
bt äugen, tr., press, urge; refl., 

f orce or thrust oneself , 52 *. 
brct r num., three. 
breimal, adv., three times. 
bretn, see barein. 
brttt-, num. adj., third. 
brotyeit, tr. and intr. (dat. of 

pers.), threaten. 
brofyenb, ppl. adj., threatening ; 

adv. 37 **. 
;£>rof)nng, /., -en; threat 
brftffett, tr., press ; squeeze, 38 "*. 
brum, see barum. 
btt, //., \l)X, pers. pron., you; 

Omission with imper., 14 9 ., 5/". 

AT. 

bitmm (bunrater, bümmft-), a#. 

stupid. 
bttttl), /nr/. (äff.), ödfr., sep. and 

insep. pref., through, by, by 

means of ; with, 4 io . 



bttttfjauö', adv., throughout, 
completely; absolutely, 13 7 ; 
— ntdjt, on no aecount, by no 
means, 27 * 4 , 39*. 

burcfjeman'ber, adv., promis- 

cuously, pell-mell ; up to- 
gether, 14 4 . 
burfett, burfie, geburft, barf, intr. 
and modal aux., be permitted 
or allowed, have the right, 
may, can; have to, need to, 
57 * ; with neg., must not. 

@ 

eben, adj., even, smooth; adv., 
even, just, precisely; of time, 
just, just now, I7 83 , 23 8 . 

ebenfalls, adv., likewise. 

ebeitfo r adv., just so; likewise, 
the same, 3 l9 ; — . . . a!8 or 
tote, just as . . . as. 

ebettfottettig, adv., just as little. 

ebel, ad/., noble. 

etye, sub. conj., before; nodj — , 
even before, 41 4 ; adv., for- 
merly, before. 

(Slje, /., -n, marriage. 

(Sfjefjert, m., -n, -en, married 
man. [couple. 

Qtf)tltVdt r p?., married people, 

efyeftd), ad/., marital, matrimo- 
nial. 

(Sfjemamt, m., -(e)8, ^er, hus- 

band. 
tfytt, adv. (comp, of elje), sooner, 
before; rather, S 32 . 
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(Styejfattb, «f., -(e)8, wedlock, 

married life. 
(SljefitanbSanfttttt, m. f -(e)3, -e, 

marital scene. 
(£l|re, /.,-n, honor; In -n galten, 

honor, 8 I3 , cf. N. 
<£lpgeffif)l, *., -(e)8, -e, feeling 

or sense of honor. 
eljrltd), adj., honorable. 
et, interj., aye, indeed. 
<£t, «., -(e)3, -er, egg. 
CtfrijJ, «d^*., zealous, eager; adv., 

industriously, 45 4 ; earnestly, 

passionately, 55". 

eigen, adj., own. 

(Srtgeitfuttt, m., -(e)3, obstinaey, 

stubbornness. 
etgenftttttig, adj.y obstinate. 
etgetttUd), adj., real, proper; 

adv., really, anyway, 5 3 . 
©tgentmfle, m., -n8, self-will, 

wilfulness. 
@Ue r /., haste, hurry; ba$ $at 

feine — , there is no hurry 

about that, 3 *», <r/". N. 
eilig, «*#"., hasty, in a hurry. 
ein (eine, ein), indef. art., a, an ; 

nutn.y one; pron., ein -er (-e, 

-e8), /'« oblique cases corresp. 

to notn. man, one. 
ettt, adv, and sep. pref., in, into. 
etttanber, pron. (indecl.), each 

other, one another. 
ehtfrrittg(id), adj. (and adv.), 

urgent (-ly). 
eittf ad), adj., simple. 
Einfall, m., -(e)8, Ä e, idea. 



einfallen, fiel, gefallen, fällt, intr. 

(fein), break in, interpose, 13*; 

oeeur to, enter one's mind, 

27 14 . 
einfältig, adj., silly. 
einführen, tr., introduce. 
Bittgang, m., -(e)8, *e, entrance. 
einig, adj., one, united; pron. 

and pron. adj. (esp. in pl.), 

some, any. 
einfaffen, liefe, getaffen, täfjt, tr., 1 

let in, admit; refl., enter (into 

= in, acc), 6 6 ; have to do, in- 

volveoneself (with = mit), 31 5 . 
etn'ntdf, adv., once, one time, 

19 28 , (cf. einmal 7 .) 
einmal', adv., once, one time, 

once upon a time (indef.) , 1 1 XI ; 

(in commands, admonitions 

etc.), once, just, do, 4 I4 (cf. N), 

19 * 2 , 58 I0 ; even, 48 19 . 

<$inrid)tmtg, /., -en, establish- 

ment, (household) arrange- 

ments. 
etttÖ, num., one. 
Ctttfam, adj., lonely, lonesome. 
eUtfdjettfett, tr., pour out (as 

wine), fill (glasses). 
entfern, fat), gefefjen, fte*>t, tr., 

pereeive, see. 
eintreten, trat, getreten, tritt, intr. 

(fein), enter. 
eittttliUigett, intr., consent (to = 

in, acc). 
<Hmt)itft0ttttg, /., -eu, consent. 
(Sifen, n., -£, — , iron. 
(Sltem, //., parents. 
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entjM, see cnt*. 

entyftttbltd), adj., sensitive, 

'touchy.' 
(Srtnpftnbüdjfett, /., sensitive- 

ness, 'touchiness,' 
empören, tr., stir up, agitate; 

refl., revolt, 55 x . 
($nbe, »., -3, -n, end; om — , 

after all, 16 I9 ; ein — madjen, 

put an end (to = dat.), 56 28 . 
ettbett f tr. (and intr), end. 
ettbÜd}, adv., at last, finally. 
ettt s , insep.pref., never accented ; 

written enü> before f. 
enterben, tr., disinherit 

entfalten, tr., unfold. 

Ctttgegett, prep. (dat.,followsgov- 

erned word) and sep. pref., 

toward, in the direction of. 
entgegengehen, ging, gegangen, 

intr. (fein, dat.), go to meet. 
ctttgegenföntmen, fam, getommen, 

intr. (fein, dat.), come to meet ; 

make advances to, 47 I7 . 
entfdjetben, entfd)ieb, entfojteben, 

tr., deeide, determine; refl., 

deeide (intr.), make up one's 

mind, 7 I9 . 
Ctttf trieben, ///. adj., deeided, de- 

termined ; adv., resolutely, 43 s . 
entfalteten, eutfdjlofc, entfd)loffen, 

refl., resolve, make up one's 

mind. 

entfdjHtyfen, intr. (fein), slip 

(from = dat.). 
(Sntfdjlttff, m., -ffe3, Ä ffe, resolve, 
decision. 



enrfdmlbigen, tr., excuse, apolo- 

gize for. 

entmeber . . . ober, conj., either 

. . . or. 

entttürbtgen, tr., degrade. 
entttftrbtgenb, ppi. adj., degrad- 

ing. 

(Sntrotirbtgnng, /., -en, degrada- 

tion. 
entstehen, entaog, entzogen, tr., 

withdraw (from = dat.). 
et, pers. pron., he ; (Sr, you, 1 5 I6 , 

cf.N. 
tX-t insep. pref., never accented. 
erbltffett, tr., espy, catch sight 

of, see. 

(Sirbbeben, «., -§, — , earth- 

quake. 
@rbe, /., -n, earth ; auf -n, 41 8 , 

cf. N. 
erbenf(td), adj., conceivable. 
(£rfaljrung, /., -en, experience. 
erfaffen, tr., grasp, comprehend. 
erfreuen, tr., delight; refl., re- 

joiee (in, an, dat.) 11 2S . 
erfüllen, tr., fulfill, carry out. 
ergeben, ergab, ergeben, ergibt, 

refl., resign oneself, submit. 
ergreifen, ergriff, ergriffen, tr., 

seize, grasp. 

ergrünben, tr., to fathom. 
ergeben, erfjob, erhoben, tr., raise; 

refl., rise, 25 x *. 
erholen, refl., recover (oneself). 
erinnern, tr., remind; refl., re- 

member, recollect, 41 22 . 
erHärCtt, tr., declare. 
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erlaufe*, tr. (dat. ofpers.), allow, 
permit. [lack. 

<£rmangelnng, /., -en, want, 

erntebrigeu, tr., humiliate. 

Qtvuft, m., «-e8, earnest; serious- 
ness, 23 l9 j e8 ift mein — , I am 
in earnest, 38'; — madjen au8, 
carry out in earnest, 10 2S . 

ernft, adj., earnest; serious, 
grave, 19 86 . 

erttftfjftft, adj. (and adv.), earnest 

(-iy)- 

erttftHd), adj., serious. 
erofellt, tr., conquer. 
erregen, tr., arouse, excite. 
erregt, ///. adj., agitated, 

aroused. 
erretten, tr., reach, attain. 
erröten, intr. (fein), blush. 

erfdjöpfen, tr., exhaust. 

erfdjrerfen, erfdjraf, erfdjrocten, er* 

fdjricft, intr. (fein), be f rightened 

or alarmed. 
erftfjretfett, tr. (weak), frighten, 

alarm. 
erft-, num. adj., first. 
erft, adv., first, previously; 

once, 58 *° with an adv. (or 

adv. phrase) of time, only, 27 6 , 

35 26 » * or the first time, not 

until, 8 6 . 
erftauttt, ///. adj., astonished. 
ertragen, ertrug, ertragen, erträgt, 

tr., bear, endure. 
ertnetfen, ernueS, ertoiefen, tr., 

show ; conf er upon, do (dat. of 

pers.),4& 20 . 



ernrifdjen, tr., catch. 

ersähen, tr., relate, teil. j 

er$iel)en, eraog, erlogen, tr., bring ] 
up, train ; educate, 1 1 **. | 

e», neut. pers. pron., lt; gen., 
30 **, 50 u , cf. N. ; as expletive, j 
there ; so, to do so, etc., 9 Ia , 
cf. N.; with pl. verb, 11 ** cf. \ 
N. 

effen, afe, gegeffen, igt, tr., eat. ' 

Offen, «., -3, eating. 

©fcfaft /•» appetite. 

ettQad, indef. pron. (indecl), 

something, anything; adv., 

somewhat, 5 20 , 24 ". 
ener, poss. adj. and pron., your. 
etiltg, adj., eternal, everlasting; 

für -e 3eiten, for all time, 16 23 . 
(&£tm'ptt, n., -8, — ■, example. 

fädeln, intr., flare, blaze; nicrjt 

lange — , not to tarry, make 

short work of, 10 9 . 
3fatt, m.,-(t)8, Ä e, fall; case, 5 I3 ; 

auf leinen — , in no case, under 

no circumstances, 56 ". 
fallen, fiel, gefallen, fättt, intr. 

(fein), fall 
SfatnUtenleBen, n., -£>, family 

life. 
gfarfe, /., -n, color. 
f äffen, tr., seize, grasp; einen 

ßntfdjlufj — , take a resolve, 

i2*°; fid) ein §er$ — , take 

neart, 9 X7 . 
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3r<*ffttttg f /., composure. 

fatal', adj., vexatious, con- 
founded. 

Sfebertefett, *., -3, lit., picking 
over of feathers; fig., fuss, 
hesitation, io 7 , cf. iV. 

fehlen, tr., miss; intr., be lack- 
ing; impers., fall, be wanting 
0r lacking (to, dta. ^ /*rj.) ; 
fotlte mir au$ nod) — , I should 
like to see myself, 4 17 ; ba§ 
foHte mir aud) nod) — , that 
would be the last straw, 
18 27 . 

f eljlettb, ///. adj., lacking, 

fertig, a^;*., finished, done ; ready, 
18 19 ; — werben, get along, 
manage, 7 **. 

fefit, adj., firm, strong; adv. and 
sep. pref., fast, firmly. 

f eftfjafteit, §ielt, gehalten, plt,. tr., 
hold fast. 

gfetter, «., -3, — , fire; im — , 
aflame, 23 8 . 

Sftgltr', /., -en, figure, stature. 

ftttben, fanb, gefunben, tr., find; 
r<?/7., be found, 25 27 ; ftdj ba* 
rein — , aecommodate or adapt 
oneself to, 9 3 . 

ftttgerbUf, adj., thick as one's 
finger, an inch thick. 

ginne, »*., -n, -n, Finn, 3 27 , cf. 

N. 
flttfter, a#., gloomy, austere. 
gfofd|e,/,-n, bottle. 
gflccf, »*., -(e)8, -e, spot, place; 
f ouf bem alten — , at the start- 



ing-point, 9 x6 ; bom — fommen, 

get ahead, 22 25 . 
fiefjen, intr., implore, entreat. 
grfodjt, /., flight; auf ber — , on 

the wing, 35 *°. 
gffog, m., -(e)3, H, flight, soar- 

ing. 
folgen, intr. (fein, <fo/.), follow. 
folgettb, ppl. adj., following. 
gorberung, /., -en, demand. 
Sfontt, f., -en, form; //., ways, 

manners, 9 *. 
förmlich, ad/., formal; regulär, 

42 s . 
forfdjett, intr., inquire, investi- 

gate; sound, 19 2S . 
Sforfdjttltg, /., -en, investigation. 
fort, adv., forth, away ; off, 17 3I ; 

as sep. pref., away, forward; 

adds to some verbs the meaning 

'on,' continue to, keep on, 52*. 
fortfahrest, fuljr, gefahren, fäljrt, 

intr. (Ijaben), continue. 
fortgeben, ging, gegangen, intr. 

(fein), go away; go on, con- 
tinue, 6 I8 . 
f ortfommen, lam, getommen, intr. 

(f c w)/ get away, be off. 
fortlaufen, lief, gelaufen, läuft, 

intr. (fein), run away. 
3fortfe$ttttg,/.» -en, continuation. 
fortttJCtyrettb, ///. adj., contin- 

ual; adv., 24 I2 . 

formellen, 30g, gebogen, tr. t pull 

or drag away. 
3fraef, m., -(e)3, -3 (also *e), 

dress-coat, swallow-tail coat. 
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Sfrage, /., -n, question. 

fragen, tr., ask, inquire. 

fttwf, adj., free; — unb frei, 

scot-f ree, 1 5 7 , cf. N. 
3frttlt, /., -eil, woman, lady, wife ; 

Mrs; with nouns of relation- 

ship, cf. N. 36 ". 
grdttdjen, n., -3, —, little wife. 

grauenljanb, /., Ä e, woman's 

hand. 
frei, adj., free; <ufr., freely, 

openly ; f rankly , 20 27 . 
fretgetftettfd), adj., free-think- 

ing, sceptical. 
ftetüd), adv., to be sure. 
freittufttg, adj. (and adv), volun- 

tary (-arily). 

$reier3mann, m., -(e)3, Ä er, 

suitor, wooer. 
frcffcn, fra&, gefreiten, frt&t, tr., 

eat (said of animals), devour. 
ftrettfce, /., -n, joy, delight; en- 

joyment, 5 ". 
fteitbtg, adj. {and adv.), joyful 

(-iy)- 

freuen, tr., please, delight, make 

glad ; refl., be glad, 22 2 °. 
grettttfc, m., -(e)8, -e, friend. 
greuubin, /., -nen, friend. 
frennbüdj, adj., friendly, kind; 

pleasant, 49 u ; adv., pleas- 

antly, 20 4 . 
frtfdj, adj., fresh; adv., boldly; 

— bran, right at it, 17 2S . 
Stiebe, *»., -n8, peace. 
f?0lj, a<#"., happy, glad, joyous ; 

adv., joyfully, 13 14 . 



frityftd}, adj., joyous. 

fromm (frömmer, frömmft-), ad/\ 

pious, good. 
grmfyforb, m., -(e)§, H, basket 

of fruit. 
fritl), «<#"., early; a<&\, early; 

comp., earlier, sooner, 26 26 , 
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früher, adj. (comp, of friüj), 

former, previous; adv., for- 

merly, 1 1 7 . 
8frfiljjtfirf, «.,-(e)3, -e, breakfast, 

40 2 , cf. N. 
ftüljftttffen, intr., breakfast, take 

breakfast. 
3frilWrftrföfrttttbe f /., -n, break- 
fast hour. 
fügen, tr., join, add ; refl., yield, 

submit, 48 I2 , 55 3 . 
fü^en, tr. and intr., feel; refl., 

feel (intr), 17 I7 . 
fÜfjHoS, «<#'., unfeeling. 
fü^tett, *r., lead; guide, 25 3I . 

gttttboment 7 , »., -(e)8, -e, foun- 
dation; auS bem — , thor- 
oughly, 17 2 . 

fültft- r num. adj., fifth. 

für, prep. (acc)., for; instead of, 
9 26 , <:/. iV./ — ftd) (in stage 
directions) aside, 40 3 . 

fürdjterttdj, ^.»fearful, terrible. 

%VL% m. t -e3, H, foot. 



gong, a^r'., whole, entire; a<ft\ 
entirely, perfectly, quite, 
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gar, adv.y quite, altogether; at 
all, in any respect; — ntd)t, 
not at all; — fein, no . . . at 
all, 3 ls ; tomrum iricfjt — , not a 
bit of it, what an ideal n x , 



22 



IX 



(hatten, m., -3, *, garden. 
©artettljauS, »., -e8, Ä er, garden- 

house, summer-hoiise. 
® artCttfht^, m., -(e)3, H, garden- 

chair, rustic chair. 
(&artettttfd), m., -e3, -e, garden- 

table, rustic table. 
©oft, w., -e8, *e, guest. 
(Statte, »i., -n, -n, husband. 
(Stattttt, /., -nett, wife. 
ge s , insep. pref., never accented. 

©ebärbe, /., -n, gesture. 
gefcett, gab, gegeben, gibt, /r.,give; 

impers. (witk acc), e$ gibt, e$ 

gab, *ä:., there is, are, was, 

etc., iy s , 19 I2 ; make, 11 ^ 
($$ebot, «., -(e)3, -C, command, 

injunction. 
©ebüfd), »., -e§, -e, bushes, 

shrubbery. 
©ebattfe, m., -n8, -n, thought. 
gebeert, ppl. adj., covered; (of 

the table) set, 36 I9 . 
gebrürft, ppl. adj., pressed, 

squeezed. 
©ebttlb,/., patience. 
gebttlbig, adj., patient. 
©eftttyr, /., -en, danger, peril. 
gefftyrltd), <«£*., dangerous. 
gefafleu, gefiel, gefallen, gefällt, 

intr. {dat.), please. 



(Gefäßen, m., -3, pleasure ; f avor, 

gefällig, adj., pleasing. 

®ef äfligfett, /., courtesy, favor ; 

einem eine — ettoetfen, do one 

a favor, oblige, 48 **. 
gefügt, ppl. adj., prepared (for, 

auf, acc). 
Gfefityl, n., -(e)8, -e, feeling. 
gegeu, prep. (acc), against; 

toward, to, 21 8 . 
(Sfegenb, /., -en, region, coun- 

try. r 

gegenüber, prep. (dat., usnally 

follows governed word), adv. 

and sep. pref., over against, 

opposite (to) ; before, to, 52 3 . 
gegentt'berfteliett, ftanb, geftanben, 

intr. (dat.), be opposed to, 

confront. 
(Gegenwart, /., presence. 
gegangen, ppl. adj., hung. 
geljett, ging, gegangen, intr. (fein), 

go; walk, 7"; tote gefjt c8 

3$nen, how do you do? 22 6 ; 

an $opf unb fragen — , be a 

matter of lif e and death, 9 I7 , 

cf. N.; in fid) — , examine one- 

self, repent, 15 22 . 
ge^jord^en, intr. (dat.), obey. 
gehören, intr., belong (to = dat. 

of pers.) ; — jU, belong to, be 

a part of, 28 *, cf N. 
gehörig, adj., proper, fitting. 
©e^orfattt, m., -8, obedience. 
(Seift, m., -e§, -er, spirit; mind, 

intellect, 25 ,4 . 
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geiftretdfj, adj., clever, ingenious ; 

adv., cleverly, 19*. 
©efädjter, »., -8, laughter. 

@elb5itfaittmettfd}arrett, *., -8, 

hoaxding of money. 

(Selegettfyett, /., -en, opportu- 

nity. 

gelehrig, adj., teachable. 

gelehrt, ppl. adj., learned. 

©Clcftrte(r), m., (decl. like adj), 
scholar, 5 u , cf. N. 

Qtelkbtt{v) f m.,f.,(decl. like adj.) 
loved one, beloved. 

gelten, flalt, gegolten, gilt, intr., 
be worth ; be valid, hold good, 
9"; count for, command re- 
spect, 8 "; gleidj — , be all the 
same (to = dat.), 27 16 ; impers. 
(with acc. or in/), be a matter 
or question of , 54 I7 ; jefct gilt 
eS, now is my time, 23 u . 

®maf)t, m., -(e)8, -e, husband. 

gettHlt, adj\, exaet, aecurate; 
adv. t exactly, closely, 23*. 

genug, adj. (indeel), enough. 

gerobe, adj., straight; adv., ex- 
actly, precisely, just. 

gerabe5tt / r adv., right off, forth- 
with. 

geraten, geriet, geraten, gerät, 
intr. (fein), with in (acc), come 
or get into (a place or condi- 
tion). 

geredjt, adj., righteous, just. 

gereljt,///. adj., irritated, pro- 
voked. 

(Seridjt, *., -(e)3, -«, dish. 



gering 7 , adj., small, triflingj 
superl. as subst., 16 31 . 

(üerittg'fdjftymtg, /., disdain, 
contempt. 

gern, adv., gladly, willingly; 
(etttwS) gern tun, like to do 
(something), 40 l . 

gefdjeljett, gefdjafj, gefä>$en, ge= 
ftf)ief)t, intr. (fein), impers., 
happen, take place; happen 
to, serve {with dat. of fers), 
6 s ; =B passive of machen or 
tun, be done, 13 9 . 

gefdjtit, adj., sensible, clever. 

©cfdjtdjte, /., -n, history, story ; 
affair, matter, thing, business, 
10 I6 , 14 3 , 55 30 ;^» hubbub, 
fuss, 16"; fcpne -n, fine 
doings, 30 I3 . 

(Sfefdjirr, »., -(e)3, -e, Utensils. 

gefdjfagett, ppl. adj., ruine/1, lost. 

(Sefdjledjt, »., -(e)3, -er, sex. 
(Sfcfdjmaff, m., -(e)3, Ä e, taste, 

liking. 
gefdjltiegeft, ppt. adj., dressed 

up, fixed up, spruce. 
(Sefdjret, n., -(e)3, — , outcry, 

clamor. 
gefegt, ppl. adj., staid, sedate. 
©cft^t, n., -(c)3, -er, face; (ei* 

nem) unter ba§ — treten, face, 

conf ront, 38 I0 . 
®efprodj, «., -(e)3, -e, conversa- 

tion. 

geworren, tr., grant. 
Gewalt, /., -en, force. 

geWOltfttttt, adj., violent, forci- 
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ble; adv., forcibly, by force, 

46 23 . 
gewinnen, gewann, gewonnen, tr., 

win, gain. 
gCtpiff f adj., certain; adv., cer- 

tainly, surely. 
©efttffeit, «., -8, — , conscience ; 

nad) Siecht unb — , fairly and 

conscientiously, 14 6 . 
gewönnen, tr., accustom. 
©fa8, »., -e3, "er, glass. 
©föSlfclt, «., -8, — , little glass, 

' drop.' 
gfauben, tr. and intr. (dat. of 

pers), believe. 
gleidj, adj., like, alike, equal; 

with dat., 25 I7 ; the same, 21 26 , 

30 27 ; ö^., at once, directly, 

immediately, right away, (= 

fogleid)), 7 19 , 16 S 42 27 , 53 IO , 
etc. 
gletdjlieredjtißt, ///. <*#., 

equally privileged, enjoying 
the same Privileges er rights. 

GHobe, /.,-«/ globe. 

ÖHtitf, »., -(e)3, luck, fortune; 
happiness, 7 I6 ; — Ijaben (bei), 
be successf ul (with), 1 1 8 ; — 
flu, good luck, \z x ,cf. N. 

ßlütfttdj, <*<#•> lucky, fortunate; 
happy, 11 I4 ; superl. as subst., 

i S K 

©Ott, w., -(e)3, *er, god, God; 
um -eä Willen, 6 26 , </. N.; in 
-e8 tarnen, 13 7 , </. jV. 

©rab, w., -(e)3, -e, degree. 

©r auf am! eit, /., -en, cruelty. 



greifen, griff, gegriffen, *r., grasp, 

seize; intr. with in (acc), put 
one's hand into, 14 t6 ; wstti 
nad), reach for, 13 29 , 45*. 

grenzenlos, adj\, boundless. 

grtedjifd), adj., Greek, 19 17 , </.iV. 

©riff, w., -(e)3, -e, grip, grasp; 
draw, 14 I3 . 

©rttttttt, m., -(e)8, anger, rage. 

grimmig, adj., grim, fierce; adv., 
angrily, 38 *°. 

gwf? (grö&er, gvöfct-), adj., great, 
19 x6 ; large, spacious, 3 2 ; tall, 



20 



33 



größtenteils, adv., for the most 

part. 
©ntnb, **., -(e)3, Ä e, ground, 

bottom; reason, 5 23 , 47 X3 ; 

augrunbe ge§en, go to destrue- 

tion, 3 ", cf. N. 
grüben, tr., greet; salute, 54 ■*. 
gut (beffer, beft-), adj., good; all 

right, 27 x ; good (for = dat.), 

7 ,a ; f riendly, well-disposed, 

21 7 ; einem — fein, be fond of, 

care for, 28 3I (cf. N.), 29"; 

Wieber — werben, make up, 

56"; adv., well. 
©ttt, «., -(e)8, Ä er, possessions, 

property. 

$aar, n., -(e)3, -e, hair. 

Ruften, l)atte, gehabt, Ijat, tr., have, 
possess; past aux., have; be 
the matter with, 20 IO , 
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$agel, m. t -8, hail; alle — , the 

deuce ! 27 l4 . 
fafa, interj.y haha! 
falb, «#., half. 

falbgebetft, ///. «<#., half- 

covered ; half-set, 35 2 . 

$ftlf*e, /., -n, half. 

§al$, »*., -e3, Ä e, neck ; throat ; 
ftd) auf bat — fafcen, bring 
down upon oneself, 55 27 . 

§aläbinbt,f. t -n, necktie,cravat. 

falten, Ijtelt, gehalten, falt, tr., 
hold; keep, 3 23 , 5 9 ; — für, 
consider, think, 45 2 °; — bon, 
think of, 12 15 . 

$altmtg,/., carriage, bearing. 

§avfo t f., hand; auf ben $änben 
tragen, be devoted to, care for, 
28 16 ; borberfanb, for the 
present, 39 23 ; $ur — , at hand, 



13 



13 



$Sltbd}eit, «.,-8, — , little hand. 

fanbrfn, intr., act ; pres. pple. as 

subst, bic §anbelnben, the act- 

ora i 35 3 J re fl* impers. with um: 
e8 fanbelt fidj um, it is a ques- 
tion or matter of, 43 I4 . 
$<lttblmtg, /., -en, action. 

$anbttmr$el, /., -n, wrist. 
fangen, Ijtng, gefangen, fangt, 

*»/r., hang ; belong <?r pertain 

(to = an, dat.), 17 xo , </. N. 
fart (farter, farteft-), a^*., hard; 

harsh (to = gegen), 47 I5 . 
^fttfe, /., harshness. 
fattfaratg, adj., hard-hearted, 

unfeeling. 



fattnfttfig, adj. (and adv.) t stub. 

born, obstinate, dogged(-ly). 
^artttörfigfctt, /., stubbornness, 

obstinacy. 
$afenfttff, m., -e8, *e, coward. 

[ber $afe, hare.] 
fafiUd), adj., hateful. 
$änlid)en, n., -8, — , little cap. 
Qanbt, /., -n, cap, unter Me — 

[fommen], get married (of a 

woman), 10 IO , cf. N. 
^Ottjltfacfa, /., -n, main thing. 
$irolrt&e?ttttfoffttttg,/.,-en, chief 

occasion (of = ^u). 
§au§t n., -e8, *er, house. 
$au£fnm, /., -en, housewife, 

mistress of the house. 
$a!t£t!>afd)e,/., household linen. 
^attöWCfcn, «., -8, housekeep- 

ing. 
fa, interf., hey ! 
fallen, fab, gefaben, tr., raise. 
fa'bfl, interf., hey there, hallo, 

look here ! 
faftig, adj., violent; acute, se- 
vere, 39 s ; adv., vehemently, 

passionately, 43 5 . 
^cfttglett, /., violence, vehe- 

mence ; passion, 48 6 . 
failig, adj., holy ; sacred, 8 u . 
faintlid), adj., secret, private; 

adv., privately, aside, 29 27 , 

55 SI . 
^Ktrat, /., -en, marriage. 

fairatett, tr. and intr., marry; 

impers. pass., 30 28 , cf. N. 

fairen, tjtefc, gefat&en, tr., call, 
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name ; intr., be called ; mean, 

19 2 , 29 23 , cf. N. 
$elfett, i)alf, geholfen, fjilft, tntr. 

(dat.), help. 
$ett!er, m., -%, — , hangman; 

äum — , the devil, the deuce 1 

21 28 . 
f)tt t adv. and sep. pref., hither, 

here (towards the Speaker or 

the Speakers point of view), 

often not to be translated ; of 

time, ago, 7 ,a . 
fyetafK, adv. and sep. pref., down 

f rom, down ; btö gu . . . — , 

down to, 1 7 u . 
IjeraftMiffett, tntr., look down 

(on = auf, acc). 
Ijetlttt', adv. and sep. pref., hith- 
er, up to, near; on, along, 



20 



18 



l)eraitfd)feid}ett, fdjlta), gefäjltäjen, 
tntr. (fein), steal up (to = an, 
acc). 

fjZtttUJy, adv. and sep. pref., out 
here, out of, out; often with 
ellipsis of vb., 28 u ; — bamit, 
out with it ! 59 s . 

fjeratöfalpett, fuijr, gefahren, 
fäljrt, intr. (fein), come out; 
slip out, 41 2I . 

tyranäpnfytn, tr., rig out, fix 

up. 

IjeraitSftafftereit, tr. t rig out, fit 

out. 
Ijeran^ie^en, m, geaogen, tr., 

draw or pull out. 
&eritt0, m., -(e)3, -e, herring. 



ljerfornmett, tont, gelommett, intr. 

(fein), come here. 
SfrtXX, m., -n, -cn, master, 35 18 ; 

lord, 46% cf.N.; gentleman, 

55 IO ; Mr. ; with nouns of re- 

lationship, 36", cf. N.; mein 

— , sir, 41 9 . 
Ijerrlid), adj., splendid, glori- 

ous. 
$ercfd)(tft, /., -en, sovereignty, 

authority; //. collect, (in re- 

spectful address or reference), 

lady and gentleman, 49 7 . 
ljerum', adv. and sep, pref., 

round, around, about. 
tyetttmgetyen, ging, gegangen, intr. 

(fein)* go or walk around. 
fjermnfprittgeu, {prang, geformt* 

gen, intr. (fein), spring around, 

jump about. 
herumtanzen, intr., dance about. 
ljerDO?', adv. and sep. pref, 

forth, forward, out. 
Verborgenen, ging, gegangen, intr. 

(\z™)t go forth; emerge, Step 

out, 24 " ; follow (as a conse- 

quence), 4 2 . 
JQtXfa n., -en§, -en, heart. 
^er^eu, tr., hug, caress. 
!jer<$en3a,Ut, adf, kind-hearted. 
^erjtg, adj., precious, sweet. 
tytiliäl, ad/., hearty, cordial; 

adv., heartily, 28 28 , 49 X9 ; af- 

fectionately, 40 27 , 57 6 . 
fje^en, tr., set on, incite; idiom 

55 27 , see&tö. 
Ijettie, adv., to-day ; — morgen, 
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this morning; — nod), gleit!) 

— , this very day, 6 ,9 , 17 a . 
ffitt, adv., here. 
fyttfytt', ÄflTz/. <*»</ j*/. /r*/"., 

hither, here. 
f)hxf)ttUmmtu f tarn, gelommen, 

intr. (feilt), come hither ; come 

this way, 17**. 
$im»tel, m., -8, — , heaven(s). 
ljitmttUdi}, adj'., heavenly. 
tyttt, adv. and sep.pref., hence, 

thither, away (from the 

Speaker or the Speaker 's point 

of view ), often not to be trans- 

iated. 
JjittOttf', adv. and sep. pref., up, 

up there. 
Jjtttattf&lttfett, intr., look up. 
tyuhtuttu, badjte, gebaa% intr., 

think of. 
(tnbofto'ttifd), adj., Hindustanic, 

Hindu, Aryan, 3 a7 , cf. N. 
tytttettt', adv. and sep. pref., in, 

into, in there, into it. 
Ijitteittftoben, fanb, gefunben, refl., 

accommodate oneself , get used 
• (to =in, acc). 
f>metugr elf tu, griff, gegriffen, intr., 

reach in, put one's hand in. 
Ijtuetttlcgett, tr. t lay or put in. 

fjuseinreben, tr., talk into. 
^ugeffeu, ging, gegangen, intr. 

(fein), go there. 
Ijinfaitett, ljielt, gehalten, tjält, tr., 

hold out (to = dat.). 
(itttcifcen, ri&, geriffen, tr., carry 

away. 



(jittfc^en, fa$, gefe^en, fic^t, «**-., 

look there or in that direction. 
Ijtttfe^ett, /r., set down. 
(ilttett, adv., behind, in the 

rear. 
tytttter, prep. (dat. and acc), adv., 

sep. and ins'ep. pref., behind. 
tytltter-, adf., hind(er), back, 

rear. 
$uttergnrafe, m., -(e)8, a e, back- 

ground. 
Eintreten, trat, getreten, tritt, 

intr. (fein), step (up) to (an, 

acc). 
fyuü'btX, adv. and sep. pref, 

over there, across. 
l)ittß&erfel)ett, fal), gefeljen, fie^t, 

intr., look over. 
(ttttterfett, toarf, getoorfen, toirft, 

tr., throw out ; leidjt — , re- 

mark casually, 46 a . 
Jjorf) $öfjer, $ödtft-), adj., (in de- 

clined forms ljolj-), high, 

lof ty ; adv., highly. 
l)Ödjft- (superl. of Ijodj), adj., 

highest; ^öo)ft, adv., highly, 

most, 41 as . 
l)äd}ftett£, adv., at most. 
J&ödjjelt, /., -en, wedding, 59 « 

cf. N. 

$ddtöett£<ragelegettl)ett, /., -tn, 

wedding-arrangemen t. 
$of, m., -(e)3, /l e, yard, court- 
yard; court; (einem) ben — 
madjen, pay court to (one), 
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(offett, tr. and intr., hope; i$ 
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toitt mdjt — , I should hope — , 

58 22 , cf. N. 
I)0ffmtttg$fcl>tt, adj., hopeful, 

promising. 
§fltyc, /., -n, height ; in Me — , 

up, in theair, 14 2a . 
IjÖrCU, tr. and intr., hear. 
IjÜbfrf), adj., pretty ; handsome, 

18, u ; — jart, nice and ten- 

der, 17 2 *. 
Ijttrralj, interj., hurrah ! 
$ttt, m., -(e)8, Ä e, hat. 

X, tnter/'., why, eh 1 

tdj, pers. pron., I. 

tlj?, pers. pron, (pl. cf bu), you. 

t!j?, /wj. fl^'. a»</ pron., her, 

hers, its; their, theirs; 3*)r 

{corresp. to ©te), your, yours. 
^ttttfiott^ /., -en, illusion. 
immer, adv., always, ever; — 

itodj, even yet, 47^; auf — , 

forever, 57 30 . 
tmftatt'be, in the phrase — fein, 

be able, can (= im ©tanbe). 
itl r prep. {dat. and acc), in, in- 

to. 
ittbeitt', sub. conj., while, as; in- 

asmuch as, since ; with finite 

verb often to be transl. by, 

with pres. pple., 45 l4 . 
innig, adj., hearty, sincere; 

super/., dearest, 28 26 ; adv., 

sincerely, dearly, 27 ^ 
UtS, — in bog. 



inftruieren, tr., instruct. 
Suffotment', * ., -(e)8, -e, instru- 

ment; //., apparatus, 3*. 
3tttereffe r n., -3, -n, interest. 
irjjettb, adv., ever; 0/"/** #j*</ 

with indef. art. or pron., some, 

any; er with another adv., 

ever. 
tro'ttifd), adj. {and adv.), ironical 

irren, intr., err, be mistaken. 

ja, adv., yea, yes ; indeed, truly, 

to be sure ; you know, 1 1 3X ; 

why! 3 20 . 
3afo n., -(e)8, -e, year. 
je, adv. with comp., the; — ... 

befto, the . . . the, 40 23 . 
je, interj., why I dear me 1 — nun, 

well nowl 
jeb-et (-e, -e$), afea». a^*. and 

pron., each, every ; any, 35 ,8 . 
jebenfttö^, adv., in any case, at 

all events, at any rate. 
jeittatö, adv., ever. 
jemattb, pron. (indef.),some one, 

anyone. 
jett-et (-C, -e3), dem. adj. and 

pron., that, that one; he, she; 

the former. 
je£t, adv., now. 
3frtfcel!t (subst. in/.), n., -3, re- 

joieing, jubilation. 
jung (jünger, jüngft-), adj., young 
jttft, 0<fo., just, exactly. 
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Sfaffee, m. t -3, coffee. 

fötttlf eH, »., -(e)3, -e, calf-skin ; 

book, 3 IO , cf. N. 
Äolmörf, *»., -en, -en, Calmuck, 

4 4 , <:/. N. 
tait (tälter, tölteft-), *#., cold. 
föltttpf, »»., (-e)8, *e, conflict, 

struggle. 
fftttt|rfen r *Wr., battle, struggle. 
£äppd)tn t n., -4, — , little cap. 
£dflt£, m., — , — , case. 
lettt (teilte, lein), ad/. t no, not a, 

none ; pron. (-er, -e, -e8) f none, 

no one, not a one. 
ÄeHer, »*., -3, — , cellar. 
f ernten, tonnte, getonnt, /r., know, 

be acquainted with. 
fetten, ür., chain, bind. 
Ätttb, «., -(e)8, -er, child. 
fttnberftrftinpfdjett, »., -8, — , 

baby's sock. 
ftttbtfdj, tf#*., childish. 
ttatf adj., clear; tn3 Älare bringen, 

clear up, settle, 53 24 
Äleib, «., -(e)3, -er, dress. 
f leiben, tr. t clothe, dress; be- 

come, 57 2I . 
SMeifettttg, /., -en, clothing. [3 8 . 
Hein, a<#., small, little; short, 

tfleitrigfeit, /., -en, trifle. 

fle.inlOttt, adj., low-spirited, de- 
jeeted; adv. t dejectedly, 6 28 , 
8 16 . 

ttiltgeftt, intr., ring; as subst., 
ringing, a ring, 39 IS . 



tlopftU, tr. f slap. 

ffog (Hüger, Hügft-), adj., clever, 
prüden t, wise; superL as 
subst., 56 22 . 

Ante, »., -$, — or -e, knee. 

fmttifd), a<#'., comical. 

tontttteu, tom, gefommen, intr. 
(fein), come, /r*?j. pple. as 
subst, 49 xs ; wenn e$ §od) 
fommt, at the utmost, 25 3 . 

ftimtett, !onnte, ge!onnt, fann, tr. 
and modal aux., can, be able ; 
strong pple. with dep. inf., cf. 
N. 56 3 ; plup. subj. with dep. 
inf cf. N. 9 2 °. 

ftonttpY, n. t -(e)3, -e, rough 
draf t, sketch ; au§ htm — 6rut= 
gen, conf use, upset, 27 26 . 

Ältyf, »*.,-(e)§, *e, head; ftdj auf 
ben — fletfen, stand on one's 
head, 38 17 ; auf feinem -e ht= 
fte^en, to insist on having one's 
way, 49 2 . 

logieren, tr., copy. 

$9ri>, /»., -(e)3, *e, basket ; einen 

— klommen, get the mitten, 
17 28 , cf N. 

$örj>er, »*., -8, — , body; am 
ganzen — , from head to foot, 

foftett, intr., cost (dat. cf pers.). 
fr&ftig, 0<#"., strong, powerful; 
vigorous, 4 27 ; adv., hard, 39 4 . 

fragen, m. t -8, — , collar; an ben 

— geljen, be a matter of life 
and death (dat. of pers.), 9 17 , 
cfN. 
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frättfeit, tr., hurt, wound. 
fträttfung, /., -en, hurt, injury, 

wrong. 
fragen, tr., Scratch. 
RttUftf n., -e3, -e, cross. 
förieg, m., -(e)3, -e, war. 
&riltt£fraitt$, m., —* trash, rub- 

bish. 
£id)e, /.,-«, kitchen. 

föiget, /.,-«, ball. 

füljtt, adj. (and adv.), bold(-ly). 
fttttttttertt, tr., trouble, concern ; 

refl., concern oneself (about, 

um), 26 22 . 
ftttS (türacr, füraeft-), adj., short; 

ö^»., in short, 7 ,8 . 
Ättfc, « ., -ffeS, ^ffe, kiss. 
fftffeit, /r., kiss. 



fadjett, intr., laugh. 
Ia4eltt r intr., smile. 
födjerltdj, a#, ridiculous. 

2amm, n., -(e)3, *er, lamb. 
gttttb, »., -(e)8, Ä cr (a«*/-e, poetic 

and in Compounds), land, coun- 

try. 
lang (länger, längft-), adj., long. 
lange, adv., for a long time, 

long; noä) — ntdjt, 27 s , </. N. 
longfOttt, adj. (and adv.), slow 

(-iy). 

Ittttgft (superl. of lang), «*/«/., long 

since. 
langweilig, adj., tiresome, weari- 

some. 



Sörtnett, m., -3, noise. 

foffett, liefe, getaffett, lä&t, tr., let i 
leave, 13 2 , 49 3 ; let alone, 
19 xo ; let be, never mind, 51 3I ; 
with dep. in/., active in mcan- 
ing, let, permit, have, cause; 
ditto, passive in meaning, let, 

45 * ('/• W* 56 3 (cf. N.), 
have, 6 u , <£/". N. ; impers. refl. 
with dep. in/. (— lönnen with 
passive), 42 I3 , cf. N.\ laffen 
as per/, pple., 56 3 , cf. iV. 

ß«ft /•» " cn / bürden ; aur — , 6 a , 
cf. N. 

Iatei / ttifc^ r *#., Latin. 

Sattfce, /., -n, arbor. 

ßmtf, m., -(e)8, Ä e, course; ber 
SBelt — , way of the world, 50 8 . 

launig, adj., humorous; adv., 
good-humoredly, 52 23 . 

laut, adj., loud ; adv., aloud, 6 ^ 

leüett, «**r., live. 

geben, »., -3, life. 

lebhaft, a<£, lively, animated. 
Sebcr, «., -3, — , leather. 
lebig, adj., free, 1 5 8 ; Single, un- 

married, 31 I2 . 
leer, adj., empty; free, 13 23 . 
legen, tr. 9 lay. 
leftnett, tr., lean ; reß.,\esin (intr.), 

48 a3 . 
fieljttfrutyl, m., -e(3), *e, easy- 

chair, arm-chair. 
Se^te, /., -n, teaching. 

teuren, **., teach. 

Sekret, »*., -3, — , teacher. 

leljmuf}, adj., instruetive. 
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ßeib, m., -e(3), -er, body. 
feilet, adj., light, 25 3 ; slight, 

39 4 ; easy, 23 ■* ; adv., easily, 

9 3 ; slightly, 43 8 ; carelessly, 

casually , 46 2 . 
leid)tftmttg, *<#'., frivolous. 
letbeit, litt, gelitten, tr., suffer; 

bear, endure, 45 I2 . - 
leiber, adv., unfoftunately, un- 

happily. 
leife, adj., low (not loud) ; adv., 

softly, in a low tone, 16". 
letften, tr., do, perform, aecom- 

plish. 
geftion', /., -en, lesson. [cf. N. 
. ßefttt're, /., -n, reading, 3/, 
lefen, lad, gelefen, lieft, tr., read, 
ßetljargie',/., -(e)tt, lethargy. 
ßette, m., -n, -n, Lett, 3 27 , </. A^". 
lefct, «#, last. 
Seilte, pl., people. 
lieft, ad/., dear ; precious, blessed, 

5 7 ; — §a&en, love, be f ond 

of, II 19 ; — feilt, (dat. ofpers.), 

please, be to one's liking, 

36 s ,4o 2 °. 
Siebe, /., -n, love ; einem bie — 

tun, do one a f avor, 1 1 3 ; 

einem etroaä zuliebe tun, do 

something to please one, &* 1 ; 

mir zuliebe, to please me, 37 xs , 

47 23 - 

lieben, tr., love. 
liebenb, ppl., adj., loving. 
lieber, adv., rather, preferably. 
(iebebofl, adj. {and adv), loving 

(-iy). 



fiiebljaber, tn., -3, — , lover. 

Kebltd), adj., lovely. 

liebtet^, adj., amiable (to = 
gegen). 

Siebten, »., -*, — , little song; 
melody, 35 8 . 

liegen, lag, gelegen, intr., lie, be 
sitüated; — fajfen, leave be- 
hind, 44 19 ; eS liegt mir an (dat.), 
I care, am concerned about, 
48 ,3 ; läge, pret. subj. in un- 
real condition, $ x ,cf.N. 

ftuf, adj., left, lef t-handed. 

littfö, adv., at or on the left ; the 
left, 17 22 . 

Si^e, /., -n, lip. 
Stteratttr/, /., -en, literature. 
2ob, n., -e($), praise; ©Ott — , 

praise God, 37 2 , cf. N. 
lohnen, tr., reward, repay. 
lo$, adj., loose; free, untram- 

meled, 1 5 8 ; as sep. pref. loose, 

free. 
£0$, m., -e8, -e, lot. 
lofen, intr., draw lots. 

loälaffen, Ke8, gelaffen, lägt, />•., 

let go, free. 
loSmadjen, tr., loosen, free ; refl., 

free or release oneself, 26". 
loSreigen, rife, gerijfen, tr., tear 

loose ; refl., disengage oneself, 

tear oneself away, 39 K 
loöfagen, fr/7.w/Y>&bon,renounce, 

have nothing to do with. 
IttfHg, adj., jolly, merry ; f unny, 



4i 
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ßnftfoiel, *., -(e)8, -e, comedy. 
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madjeit, tr. t make ; do, 13 8 , 57 a8 ; 

cause, gi ve, 24 s ; intr., see to, 

make sure (in imper.), 18 I9 ; 

refl. impers., it does, it's all 

right, 24 26 . 
tttädjttg, adj. t mighty, powerf ul, 

strong. 
9Käbdjett, «., -8, — , maiden, 

girl. 
Wlahttva (pronounce be'ra), m., 

-4, Madeira (wine). 
3Ragett, 1«., -3, — , stomach. 
3Wo( f »., -(e)3, -e, time. 
maktt, tr. t paint (as an art, not 

as a trade). 
WlatytUt (Fr^pronouncertOi-W), 

n. t -8, -c <?r -3, bad luck. 

[= Unglücf]. 
tttOU, indef. pron. {oblique cases 

supplied byforms of ein), one, 

they, people ; active verb with 

man often best rendered by 

passive. , 

tttattdj (-er, -e, -c3), «^*. a»*/ 

pron., many a, many, many a 

one. 
tttautfjlttal, tfdfo., sometimes, oc- 

casionally. 
äRdttget, 1«., -3, *, want, lack 

(of = an, dat.). 
Wlanitt't f., -en, manner, way. * 
tttHttterTtd}, adj., mannerly, 

courteous. 
äRdtttt, m. t -eS, Ä er, man ; hus- 

band, 28 ,s . 



Wlauutyu, n. t -£, — , dear hus- 
band, ' hubby ', </. iV. 22 IS . 

mättttlidj, adj., manly. 

tttedja'ntfrf), adj. (and adv.) t me- 
chanical(ly). 

melj? (comp, of totel), a^\ <*«</ 
<wfc\, more ; ntdjt — , no longer, 
6 18 . 

meibett, mieb, getrieben, /r., avoid, 
evade. [mine. 

mettt, poss. adj. and pron., my, 

meinetwegen, adv., on my ac- 
count ; f or all I care, so far as 
I am concerned, 14 x (cf. JV.) t 



49 
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nteift— (superl. of btel), adj., 

most ; Me -en, most, 5 I7 ; adv., 

mostly, generally. 
melben, tr., annourice. 
9)iettfrf), m., -en, -en, man, man« 

kind, human being (man or 

wo man, as Lat. hotno), 5 5 , 

ef.N. 
tnerfen, tr. t mark, notice; ftdj 

(dat.) ettoaS — , mark, observe, 

26 io . 
WltübltS (Fr. = SRööel), //., fur- 

niture. 
Hlifd)ett, tr., mix, mingle; refl., 

meddle, interfere (with = in, 

acc), 27 X3 . 
mit, prep. (dat.), with, together 

with ; adv. and sep. pref, 

along, along with, 51 s . 
ÜERttletb, »., -3, sympathy. 
ÜERtttageffett, »., -3, — , dinner. 
Wiittt, f., middle, center. 
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mtttCt(Ctt f tr. (dat. of pers.), in- 
form, teil of. 
SRtttcltür, f., -en, middle door, 

door in center. 
mttteu, adv., in the midst (of, in 

or unter). 
mittler-, ad/., middle. 
mögen, modjte, gentodjt, mag, tr. 

and modal aux., may ; like ; 

idj möchte, I should like, 1 5 8 . 
UtOgUd), adj., possible. 
ÜtRonat, m., -e(ö), -e, month. 
ffllovt$ t (Lat.) pl. y manners; — 

lehren, teach how to behave, 

6 2 \cf. N. 
äJtargett, tn., -8, — , morning ; 

©uten — , 22 s , cf. N. 
morgen, adv., to-morrow. [cap. 

äRorgettföWdjeit, ».,-3,— ,skull- 
9Kotte, /., -n, moth. 
tttftbe, adj., weary, tired. 
3ftiUje, /., -n, pains, trouble : 

ftd) — geben, take pains, 12 4 . 
Wttinbf tn., -(e)8, -e and Ä er, 

mouth. 

SWiiitbtfett, n. t -3, — , litüe 

mouth; (sweet) Ups, 26 23 , cf. N. 
muffen, mujjte, gemufct, ntufe, intr. 

and modal aux., must, be ob- 

liged, have to. 
2Wllt, tn., -(e)$, courage. 
2ttuttcr,/., ", mother. 

Itl, interj. (colloa.), well ! why ! 
na r i) t prep. (dat.), after, towards, 



to; aecording to, from, 51 27 ; 

adv. and sep. pref., after, be- 

hind, to, along; — unb — , 

little by little, by degrees, 

53 ^ [täte. 

ttadjaljmett, tr. (and intr.), imi- 

9fod)bntff, tn., -(e)3, emphasis. 

nachgeben, gab, gegeben, gi6t, intr., 

give in, yield (to = dat.), in/, 
as subst., 56 **. 

nadjgeljen, ging, gegangen, intr. 

(fein, dat.), go after, follow. 
ttadjtyer', adv., afterward. 
nadjfommen, !am, gefommen, intr. 

(fein, dat.), come after; follow 

(suit), 8* 
ttadjtttadjett, tr. (dat. of fers.), 

Imitate, mimic. 
nadtfeljeit, falj, gefefjen, ftcr)t, intr., 

look after, 23"; overlook, ex- 

cuse (in = dat. ofpers.), 53 6 . 
ttadjforedjett, fpradj, gefprodjen, 

fprid)t, /r., repeat (after = dat. 

ofpers.). 
ttadjtyrtngen, fprang, gefprungen, 

intr. (fein, dat.), spring or run 

after. 
ttalj(e) (näfjer, nädrft-), adj., near, 

close (to = dat.). 

Wä!)ttf«dieit, «., -3, — , little 

sewing table. 
9iante, in., - n3, -n, name ; in 

©otte$-n, 13 7 , cf. N. 
ttamentUdj, adv., especially. 
SRarr, m., -en, -en, fool. 
s J?arrdjen, «., -3, — , little fool, 

goose. 
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Wauetet', /.,-<% tomfoolery. 

Watnt', f., -en, nature. 

ttcbcn, prep. (dat. and acc. t ) be- 

side, close by, next to, along- 

side. 
neunten, nafjm, genommen, nimmt, 

fr., take. 
^etgunö, /., -en, inclination; 

affection, 29 s . 
tteht, neg. adv.j no. 

nennen, nannte, genannt, /r.,name, 

call. 
nett, adf. t new ; superl., newest ; 

latest, 19 4 . . 
ttidjt, adv. f not; gar — , not at all. 
9tf etyte, /., -n, niece. 
nidjttg, ad/., trifling. 
tttd)t£, indef.pron. (tndecI.) t noth- 

ingj — fca, not a bit of it, 

14 27 - 
ttttfen, intr., nod (assent). 

nie, adv. t never. 

nieber, adv, and sep. pref,dovm, 

downwards. 

nicberfeljen, fa§, gefeijen, fie$t, 

intr., look down. 
niebftd), adj., neat; pretty, 24 24 . 
ttiemalS, adv., never. 
niemanb, indef pron., no one, 

nobody. 
nimmermehr, never more, never 

again ; offen = emphatic nun* 

nter, never, 12 28 . 
nimmt, .*?<? nehmen. 
norff, tfafe/., still, yet ; — ein, an- 

other, 39 31 ('/. ^-)> 58 I2 J - 

bor, only . . . ago; 46 l6 . 



nodjtttatö, ö^., once more, 
again. 

Sorben, »1., -8, north. 

nötig, adj., necessary, needf ul. 
notWettbtfi, adj., necessary; — 

traben, need, 27 22 . 
tttttt, tf</z>., now, well. 
nnr, adv., only, merely ; toaS — , 

what ever, 15 I8 . 
ttU^Utf), adj., useful; as subst., 



*9 
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O, /«fc^, O ! oh ! 

Ob, J«^. conj., whether, if ; afö — , 

as if , 3 IS , cf. JV. ; «j^ elliptic- 

ally in deliberative questions, 

I wonder if, 40 s , cf. N. 
Ober, conj., or. 
Offen, adj., open. 
Öffnen, /r., open; perf. pple. as 

imper., cf. N. 14". 
Öffenttitf), 0#-, public ; adv., pub- 

licly, in public, 59 *. 
oft, adv., often. 
Oljne, prep. (acc.) t without. 
Dljr, «., -(e)8, -en, ear. 
Dlfiöfce, **., -», -n, log, post, 

statue, 3 9 , </. N. 
Opfer, ».,- § r — offering, sacri- 

fice; ein — bringen, make a 

sacrifice, 58 I9 . 
Dtofeirftier, m:, -(e)§, -e, sacri- 

ficialbull, 18 w , cf.N. 
orbetttUc^, adj., orderly, proper ; 

adv., properly, 14 4 ; actually, 
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orbttett, tr., arrange. 

DrbtMttg, /., -en, order; rou- 
tine, io 27 ; in — bringen, fix, 
17 3I ; in — fein, be all right, 
58". 

Ott, m., -(e)^ -c and Ä er, place. 

Sßaar, «., -(e)3, -e, pair; ein 

paar, a few, 45 9 ; bte paar, the 

few, 39"; cf.N. 3 23 . 
Pantoffel, m.\ -$, — , Slipper ; 

unter ben — [fommen], get 

married (of a man), 10 I0 , cf. N. 
pfUttomi'lttifd), adj., pantomi- 

mic ; adv., in pantomime, 44 27 . 
Rapier', n., -(e)8, -e, paper. 
gartet', /., -en, part, party ; — 

nehmen, take (one's) part, to 

side, 42 7 . 
tßartte', /., -en, match (in games 

or marriage). 
pdffen, intr. (dat. of pers), fit, 

suit ; be suitable f or, 9 2 . 
pttffte'rctt, intr. (fein), happen 

(to = dat). 
$dttfc, /.,-«/ pause. 
^ßatriflott (Fr., pronounce p8=frr>l* 

jon 7 ), *«., -3, -8, pavilion. 
pebfM'tifd), a#., pedantic. 

^ergamenfbanb, m., -(e)3, *e, 

parchment-bound volume. 

^ergament'motte, parchment 

moth. 
$e?fim / ,/.,-en,P€>i"son . ^/. ?< jra- 

matis personae, p. 2, 34. 



petf Otuftafert', ///. ad/., personi 
fied. 

tßetfdjene'ge, *w., -n, 7 n, Petche 
neg, 4 2 , </. A^. 

pfiffig, a^?'., eunning, knowing; 
adv., knowingly, slyly, 29 27 . 

$flidjt,/., -en, duty. 

pfltt, interj., fie ! for shame ! 

pijljfifaaifd), adj., physical. 

$fage, /., -tt, worry. 

plÖ$ltdfj, ä^*. (and adv.), sud- 
den(ly). 

pitttnp, tf<#l, awkward, clumsy; 
tfdz/., roughly, 39 4 . 

poe'tifdj, *<#•> poetic. 

$ofttltr / , /., -en, posture, pose. 

¥*f[C/ /•» -«, jest, fun; -n, 
madjen, to joke, jest, 38 6 . 

p0^ f interj., zounds ! the deuce ! 
the deuce take, plague on, 
confound, 4 4 (cf. N.), 9 u . 

prächtig, adj., splendid, fine. 

^radjrmäbdjcn, «., -3, — , splen- 
did girl, gern of a girl. 

$rm$, w., -en, -en, prince. 

{ßritoafmamt, m., -(e)3, *cr, pri- 
vate gentleman. 

$rofte, /., -n, test; auf bie ~ 
ftetten, put to the test, 26 IS . 

profatt / , adj., profane; vulgär 
philistine, 5 ,4 . 

$rofeffor) m.,-4, -o'ren, profes- 
sor. 

profd'tfd), adj., prosaic. I 

Sßriiffteht, m., -(e)S, -e, touch- 
stone, test. 

pft, interj., hist ! hush I \ 
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qn&ltn, tr., torment, plague. 

* 

91 

diaptViS, m.,—, fit; einen— ljct&en, 
be out of one's senses, 1 5 ". 

rafef) r adj., fast; quick, 10 8 ; 
adv., quickly. 

9taitcf), m., -(e)8, smoke. 

rätttyertt, rcfl., clear one's throat, 
hem. 

9fcff)tt1tttg, /., -en, reckoning, 
account; einem (dat. of pers.) 
einen ©tridj burdj bie — machen, 
to upset one's calculations, 
thwart one's plans, 20 ". 

redjt, adj., right; fo — , that's 
right, 46 28 ; ettoaS SRec&teS, 
something worth while, 4 27 ; 
adv., right, very, 4 I8 , 57 x . 

9ie<$t, *., -(e)3, -e, right; redjt 
Ijaben, be right (of persons 
only), 16 8 , cf. N, 

rechtfertigen, tr., justify. 

recf)t$, adv., on or at the right. 
9iebe r /., -n, Speech, words; 

talk, 6 4 , 36 7 ; bie — fein bon, 

be a question of, 1 1 23 , 37 27 ; 

fcer — toert, worth talking 

about, 51 ,3 . 
rebett, tr. and intr., talk, speak. 
reiben, rieft, gerieften, tr., rub. 

reift), adj., rieh. 

retdjen, tr., extend, hold out (to 
zzdat). 



reiflit^, adj., mature; adv. t thor- 

oughly, carefully, 16 9 . 
Steige, /., -n, row; ber — nad), 

in turn, 59 M . 
9fetfe, /., -n, journey. 
reiben, ri&, gerijfen, tr., tear; m/r. 

(fein), break; fail, be at an 

end, 4 *. 
ret5en, tr., irritate, provoke. 
rei^ettb, ///. adj., charming. 
refogttOÖ5ierett, tr., reconnoiter. 
SHeft, m., -(e)3, . -e, remainder, 

rest. 
rtrfftett, tr., direct ; — auf (acc), 

fix upon, 41 7 . 
richtig, «<#'., right, correct; just 

so! sure enough! 3 9 ; a</z>., 

correctly. 
föttfjtylai?, »1., -e8, *e, place of 

execution, scaffold. 
fötgoro'ftttn, n., -8, severe ex- 

amination, 18 6 , cf AT. 
ringen, rang, gerungen, *r., wring. 
r&tgöunt, adv., all around. 
SRotf, m., -(e)§, *e, coat. 
wl), ad/., raw; brutal, brüte, 

46 l . 
9?otte,/., -n, roll, 
föoman', »/., -(e)3, -e, novel, 

romance. 
^IRotttt'tte, /., experience. 
Püffen, m., -3, — , back. 
9fttl)e, /., rest, quiet; compos- 

ure, calm, 56 4 . 
m^en, intr., rest. 
mf)tg, adj. (and adv), quiet(ly)k 

rühren, tr., touch, move. 
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@>ad)e, /., -tt, affair, matter, 

thing. 
fadjt(e), adj., gentle, soft; adv. 9 

not so fast! 41 9 . 
fugen, tr., say, teil ; C§ ^at JttdjtS 

5U — , it is of no consequence, 

does not count, io 6 . 
fammcltt, tr., collect, assemble; 

refl., collect or compose one- 

self, 23 23 . 
fdttft, adj., gentle, mild. 
faWerlot, interj., the deuce, 4 2S , 

Sattertotf, »*., -(e)8, *e, cross- 

patch, crab, 9 28 , <r/". 2\T. 
6ceite f /., -n, scene. 
fdjabc, adj. (used in pred. only), 

cS tft — , it is a pity (about 

= um), 24 9 ; fdjabe! too badl 

31 3 . 
fdjaffett, fdjuf, gefdjaffen, /r.,create, 

37 6 ; wk. tr., get, procure, 1 7 6 . 
•Sdjal, m., -(e)$, -c and-&, shawl. 
fdjalfljClft, adj. (and adv,), rogu- 

ish, mischievous(ly). 
fdjätttett, refl,, be^rfeel ashamed ; 

ftfjämt euclj, shame on you ! 8 IO j 

fidj tot — , to die of shame, 

35 24 - 
<Srf>anbc f /., shame, disgrace. 

©djtttte'fe, /., -n, trashy book, 

wretched old book. 
(B^ai^f m., -e§, Ä c, treasure; 

sweetheart; my dear fellow, 

56 •. 



fd)ä^ett, />•., value, esteem. 
fdJMtf eltt, tr, intr, and refl,, rock. 

flehten, fdjten, gefeierten, *«/r. t 
shine; seem, appear, 51 27 . 

fd)e(mifd), adj, (and adz/,) t rogu- 
ish, playful(ly). 

fdjettfeit, tr., give, present. 

6d)et$, *»., -es, -e, joke. 

fdjufett, /r., send; r<f/7., be fitting 
or appropriate, 36 27 , 

Stfjteffal, «., -(e)3, -c, fate, 

frfftclCtt, intr., squint ; look f ur- 
tively, cast sidelong glances, 

56 ". 
(SrffUbcntng, /., -ett, description, 

portrayal. 
Stf>tttfett, *w., -3, — , ham. 

ff^Iafett r fdjlief, gefdjtafert, fdjläft, 

intr., sleep; in/, as subsL, 

sleeping, 5 l6 . 
6djlafr0(f, m., ~(e)8, *e, dress- 

ing-gown. 
6d)lag, »*., -(e)8, Ä e, blow; 

stroke (of apoplexy), 1 5 2 °. 
fc^tagctt, fölug, gefdjlagen, fdjlägt, 

tr., strike. 
fdjledjt, adj., bftd. 

fdjttef?ett, fdjlofe, gefdjloffen, tr., 
shut, close; conclude, make, 

57*. 
fdjlttttm, adj., bad. 

f djlltdföett, *»/!r., sob. 

fdjlürfett, tr., sip. 

fdjtttetfett, /r. and intr., taste. 

fd)tttetd}eH)aft, <*#, flattering. 

fdjmetdjeht, intr, (witk dat.), 

flauer, coax. 
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fd)lltCtd)efttb, ppL adj., flatter- 
ing; adv., as a compliment, 

52 u . 
©djttteidjler, **., -3, — > flatterer. 
Sdjltteift, »*., -e8, -en, pain. 
fc^mcrjCtt, fr., pain, give pain. 
fdjttttefcett, tr., forge (as metal) ; 

ba3 (Stfen -^, fo lang c8 toarm 

ift, to strike while the iron is 

hot, 17 X9 . 
fdjmottett, *»/r., pout, grumble. 
fdjttetbett, fönitt, gefä)nitten, *r., 

cut. [fast. 

fdjttett, adj. (andadv.), quick(ly), 
f(^ttiege(n f refl., dress up, spruce 

up. 
f djttiWifdj, adj., snappish, pert ; 

adv., pertly, saucily, 38 8 . 
f^Ott, adv., already; in due 

time, 52 a7 ; soon, 6 20 ; all 

right, 50 4 . 
fdjott, adj., beautiful; fine, 5 23 , 

48 6 ; as subst., the beautiful, 

9 30 . 
' fdjrerfftdj, adj., fearful, terrible. 
frfireibett, fdjrtefc, gefdjrieben, /r. 

and intr., write. 
€>d)rift, /., -en, writing, book, 

19 I9 ; Holy Writ, Scripture, 

46 3 , 50 9. 
Stfjrirr, m., -(e)3, -e, step. 
fdjfidjtent, adj., shy, bashful. 
Stfjutt», /., -en, debt, fault; guilt 

57 IO ; Wulb fein an (dfc/.), be 

to blame f or, 30 3 , cf. N. 
Spulerin, /., -nen, (female) 

pupiL 



<3d)ttlter, /., -tt, Shoulder. 
©d)Ür$e,/., -tt, apron. 

(gdjttffei, /., -n, dish. 

fdjftttrftt, tr., shake. 

f djtmidj (fä)toäd)er, f^roä^ft-), adj., 

weak. 
fdjttätttterifd), a<#*., sentimental, 

dreamy. 
fdjttmr* (fdjtoäraer, fötoaraeft-), 

o^r"., black. 
fdjttetgen, fdjtoteg, gefdjtoiegen, 

*«/r., be silent, keep still. 

6d)taet5er, m., -3, — , Swiss. 

fdjtöet, adj., heavy, hard, diffi- 
cult; adv., hard, with diffi- 
culty, 40**. 

StfjttJteQettttUtter, /., *, mother- 
in-law. 

(Stfjttuegerfotytt, *»., -(e)8, *c, 

son-in-law. 

6d)t0tegertttte?, w.,-s, * father- 

in-law. 
fedjft-, num. adj., sixth. 

6eele,/., -n, soul. 

Scclcnttt^C, /., peace of mind. 

fcgttCtt, tr., bless. 

feljett, falj, gefcfjen, fiet)t, tr. and 

intr., see, look. 
fel)r f tfafo., very ; much, 10 27 . 
feilt, toar, getoefen, ift, intr. (fein), 

be ; toären, dubitative subj., 

9 I5 , r/. AT. 
fcttt f poss. adj., and pron., his, its. 
feitttfl- (ber, bic, ba8 -e), poss. 

pron. {absolute), his, its. 
fcit f prep. (dat.), since ; (dura- 

tion of time), for, 15 I7 , 35 26 . 
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8ette, /-, -n, side ; betfette, aside. 
<&ttttutüv t f., -en, side-door. 
felflft, indecl. pron. {usually fol- 

lowing noun or pron?), seif, 

myself , yourself , etc. ; öort — , 

of himself , 8 «* 
feltett, ad/., rare, scarce; adv. f 

seldom, rarely, 23 **. 
©erftte^te (pronounce fjer-toi-), 

/., -tt, napkin. 
fegett, tr. t set, place, put; refl., 

seat oneself, sit down, 21 6 , 

41 X7 ; fidj in Sßofttur — , to 

pose, 22 u . 
feitfaett, intr., sigh. 

©ettfoe?, »*., -3, — > sigh. 

ftdj, indecl. refl. pron. (jd. pers. 
sing, or pl., dat. or acc.) t him- 
self, herseif, itself, them- 
selves; recip. (= etnanber), 
each other, one another. 

fle r pers. pron., she, her, it. 

jle, //. pers. pron. f they, them ; 
©te, you. 

Siegel, «., -3, — , seal. 

ftttfen, fanf, gefunfen, *«/r. (fein), 
sink ; fall, drop, 47 2I . 

©itttt, »., -(e)3, -e, sense, appre- 
ciation (of = für). 

3ttte, /., -tt, custom ; //., man- 
ners, customs. 

Situation', /., -en, Situation. 

ftfcen, fafc, gefeffen, intr., sit. 

Sflapetttngettb,/.,~ett, virtue of 

slavery. 
6>ffotmt,/,-nen, (fernste) sl^ye; 
W -1 45 *# </• A* 



fö, «</?., so, thus; such, 4 lo j 
then, in that case; inexclama- 
tions and questions, indeed!? 
is that so!? 3", 6 8 , i6 2a ,44 x ; 
therel 14 7 , 57 20 ; fo introduc- 
ing principal verb after subor- 
dinaU clause usually not Irans- 
lated. 

fofalb', sub. conj'. f as soon as. 

foe'ftett, adv. t just now. 

@ofa, *., -8, -8, sofa. 

Sol)tt, «.,-(e)8, *e, son; fcerr— , 
51 6 , </. JV. 

foldj, /«>». and ad/., such. 

foflen, foHte, gefüllt, fofl, **/r. a»i 
modal aux n shall, should, 
ought; //«/. subj. with dep. 
Inf., 9 20 , cf. N\ be to, 10", 

I3 4 » 3 o3 °t 4S 23 » be said to > 



11 



15 



fOttbettt, conj.y but, io* t cf. N. 

Sotme,/., -n, sun. 

f tfttft, ö^v., eise ; — ntdjtö, noth- 
ing eise ; otherwise, 39 28 . 

Sorge, /., -n, care, solicitude. 

forgen, intr. {with für), care for, 
look after, see to. 

©M?r m -> ~ c8 ' Äc /jest, joke; 
ba$ ift mir aufeer bem — , that is 
no joking matter, 54 ". 

Steife, /., -n, food, victuals. 

ty'at, adj., late. 

Spiegel, m. f -3, — , mirror. 

f fielen, tr. and intr., play. 

fjlt$, ad/., pointed; swallow* 
tailed, 20 l7 . 

^pify, /., -«/ poUxt; auf fcfc — > 
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treiben, carry to extremes, 



44 



22 



SjWtt, m. t -(e)3, ridicule. 
<5ptaa)t,f., -n, language. 

Spradjtterttanbrfd)aft, /., kin- 

ship of language, linguistic 

kinship, 4 x , cf. N. 
fpredjen, frrad), gefprodjen, fprtdit, 

intr., speak, talk; tr., speak; 

speak to, talk with; ttrir — 

un8 metter, well see about this 

later, 39 I6 . 
fprutgett, fprang, gefprungen, intr, 

(fein), spring, jump. 
(Staat, m., -(e)8, -en, state. 
ftompfett, intr., stamp. 
Stftnb, m,, -(e)3, *e, Situation, 

condition; imftanbe fein, be 

able, can, 9 X3 ; cf, iV. 3 ". 

(Stange, /., -n, pole, staff ; bei 
ber — bleiben, to stick to the 
point, 6 7 , cf, N, 

ftarf (ftärfer, ftärfft-), adj., strong; 
heavy, 3"; adv,, sharply, 

44 4 - 
ftätfen, tr., strengthen. 

ftorrföpftg, adj, t obstinate, stub- 

born. 
ftattlid), adj,, stately, handsome. 
Staub, m., -(e)8, dust. 
fterfen, intr, {pften with strong 

pret. ftaf), be. 
fteljeit, ftanb, geftanben, intr., 

stand; — bleiben, stop, 27 2S ; 

impers., become (dat. of pers), 



23 



20 



fteigcu, ftieg, geftiegen, intr. (fein). 



climb, mount; — au£, get out, 

38 s - 
©tettt, *w.,-(e)3, -*, stone. 

Stelle, /., -n, place, spot. 

{fetten, *r., place, put ; fr/7., take 

one's place, 49 7 . 
Stellung, /., -en, position. 
fterben, ftarb, geftorben, ftirbt, 

intr, (fein), die. 
Stttfrafymen, m, t -3, — , em- 

broidery frame. 
ftffl, adj., quiet. 
«Stirn, /., -en, brow, f orehead. 
Stoff, m,, -(e)8, Ä e, stick, cane. 
ftOffen, intr,, falter, hesitate. 
frören, tr., disturb. 
Stömng, /., -en, disturbance, 

interruption. 
Strofe, /., -n, punishment 
frrättben, reß. t struggle. 
Strong, m, t -(e)8, *e and Ä er, 

bush. 
Streit, m., ~(e)8, -e, dispute, 

quarrel. 

ftreiten, ftritt, geftritten, intr., 
dispute, 42 x6 , cf. N, 

Streitfrage, /., -n, matter of 

dispute, argument. 
Srretrtgtett, /., -en, dispute, 

quarrel. 
Slritf), m., -(e)§, -e, stroke, 

line; einen — burd) bie SRedj* 

nung mad)en, upset or thwart 

(one's) plans. 

Stricfftrum^f, m., -(c)3, H, knit 

ted stocking ; knitting, 25 a . 
ptitämxl, n^ -(e)3, piece-work. 
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ftobterett, tr. and intr., study; be 
at a university, 8 I3 , cf. N. 

©tubittttt, n., -&, -icn, study. 

(Stufe, /., -n, step, plane. 

©tttJjl, m., -(e)8, *e, chair. 

«Sturm, *»., -(e)8, *e, storm ; im 
— , by storm, 21 ". 

fht^Ctt, m/r., start, be startled. 

fttdjett, tr., seek, look for. 

®Ül)tte, /., — tt f expiation, atone- 
ment. 

fumtttett, *»*r. <*«// /r., hum. 

Silttbc,/., -it, sin. 

fftj, «<#"., sweet. 

Safel,/., -n, table. 

£ag, w., -(e)8, -e, day. 

tSgftdj, <*#., daily. 

XüiUt (pronounce tal'je),/., -n, 

waist. 
XaltnV, «., -(e)3, -e, talent. 
Xaittdjett, «., -8, — , aunty dear. 
$ante,/., -n, aunt. 
tttUfrttt, intr., dance. 
Safdjentudj, »., -(e)3, *er, hand- 

kerchief. 
taitgett, intr., be fit ^r suited 

(for = au). 

Saufettbfafa (pronounce -feafea), 
m., -3, -3, jackanapes, rascal. 

Xtil, m., -(e)3, -e, part, 39 26 ; 
»., -(c)S, -e, share, 14 22 ; ^uteil 
toerben (</ö/. 0/ pers), fall to 
one's lot, be granted, 23% 
24 3°; cf N. 3". 



teuer, adj., dear. 
tief, adj. (and adv.), deep(ly). 
Xitt, n., -(e)§, -e, animaL 
Sitttettftftf), m., -e8, -it, cuttle- 

fish ; scribbler, 4 X3 , cf. N. 
$ifdj, m., -e3, -e, table. 
£tfd)berfen, «., -3 {perbal subst.), 

setting (of) the table. 
£ifd)Uräfd)e, /., table-linen. 
TofyttT, /., Ä , daughter. 
Xob, m., -(e)8, death; be3 -cä 

fein, be a dead man, 1 5 4 . 
$Ott, m., -(e)3, *e, tone. 
Sorjjeit, /., -en, folly, foolish 

thing, act of folly. 
töridjt, adj., foolish. 
tot, adj., dead. 
totfdjiagen, fdjlug, gefd)Iagen, 

fdjlägt, tr., kill. [= nacft). 

trauten, intr., strive, seek (after 
trage«, trug, getragen, trägt, tr., 

carry, 7 "; wear, 18 6 ; auf ben 

©änbett — , be devoted to, 28 I6 , 

cf.N. 
tragifomtfd), adj., tragi-comicaL 
Xrätte,/., -n, tear. 
trätttnett, tr. and intr., dream. 
treffe«, traf, getroffen, trifft, tr., 

hit; strike, fall to, 12 24 ; refl. 

impers., happen, 17 24 . 
treffenb, ///. adj., striking, ap- 

propriate. 
Treffer, m., -8, — , prize, 30 2X , 

cf.N. 
treiben, trieb, getrieben, /r.,drive; 

auf bie ©pifce — , carry to ex- 
tremes, 44 "• 
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$mbctt, «., -3, doings. 

treten, trat, getreten, tritt, intr. 
(fein), step. 

trittfett, tranf, getrunfen, ^\,drink ; 
in/, as subsL, drinking, 5 l6 . 

trorfett, adj., dry; adv., dryly, 
coldly, 14 I8 . 

trorflteit, tr., dry ; wipe, 17 2 °. [of . 

tro^, prep. (gen. or dat.), in spite 

£ttdj, n., -(e)§, -e, cloth; hand- 
kerchief, 47 8 . 

tiidjttß, adj., capable, excellent. 

tnn, tat, getan, tr. and intr., do ; 
act, 3 IS , 22 2 , 37"; baS tut 
tttdjtö, that does not matter, 
makes no difference, 36 I7 ; e8 
tft mir um ... 311 tun, I care, 
am concerned about, 45 I6 . 

Xürfe, m. t -n, -n, Turk. 
tifrfifd), a#, Turkish. 

U 

HBel r adj., evil, ill; bad, 11 ". 
ÜBer, /r*/. (</«/. ö»</ ött\), over, 

across, above ; (with acc. only) 

about, concerning; adv., sep. 

and insep. pre/., over, across, 

beyond, above. 
Überljau^t', adv., on the whole, 

in general; anyhow, at all, 

5", 26 2X . 
überlaufen, überliefe', überlaf'fen, 

überläjjt', insep. tr., leave (to 

= dat.). 
Überleben, insep. tr., consider, 

think over. 



überrafnVen, insep. tr., surprise. 
überfe'fjen, überfalj', überfe'fjen, 

überfielt'', insep. tr., look over, 

survey. [tion. 

Übertm / buttö f /.,-en, exaggera- 
über^etl / gcn r insep. tr., convince. 
übrig, adj., over, left, remaining. 
tlitt f prep. (acc), around, about ; 

with, 5 I3 ; — fo (with comp), 

so much the, all the, 24*9; um 

(gen. of pers. or thing) . . . 

mitten, for the sake of, 6 26 ; 

um ... 31t (with in/.), in order 

to ; adv., sep. and insep. pref., 

around, about. 
Umarmen, insep. tr., put one's 

arms around, embrace. 
tttttfaf'fett, insep. tr., embrace. 
umhängen, fjängte, geengt or 

Siwg, gegangen, sep. tr., throw 

around. 
tttttrutg'ett, insep. tr., Surround. 
tttttfdjttttg'ett, umfdjlang', um* 

fdjlung'en, insep., tr., encircle. 
nm'feljett, fat), gefefjen, ftef)t, refl., 

look around. 

Um'ftanb, m., -(e)3, *e, circum- 

stance; //., fuss, 14 IO ; diffi- 
culty, 18 24 . 
ttm'ftättMtd), adj., circumstan- 
tial ; adv., ceremoniously, 
I4 16 . 

um'menbett, roanbte, geroanbt or 
toenbete, getoenbet, tr. and reß n 
turn. 

Un'art, f., naughtiness; naughty 
boy, 47 M - 
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ttltattStyredl'fid), adj., unspeak- 

able; adv., unspeakably, in- 

expressibly, 28 "°. 
un'btbtuttnb, ppl. adj., insignifi- 

cant, unimportant. 
unbtftttit'bat, adj, indisput- 

able, incontestable. 
ttltb, conj., and. 

Ult'baitf, m., -(e)3, ingratitude. 
Unerhört', ///. adj, unheard of, 

unprecedented. 

»uerör'tert, ///. ad/., undis- 

cussed, undecided. 
ttlt'gebttlbtg, adj. (and adv), im- 

patient(ly). 
tttt'gefyeiter, »., -8, —, monster. 
Uttgettteg'ftar, adj., unbearable. 
tttt'glttct, n., -(e)8, misfortune; 

bad luck, 13 3I . 
Iltt'QlücHtd), <*#, unfortunate, 

unhappy. 
tttt'gtöfffeltg, adj., unhappy. 
Uttitterfttät', /., -en, university. 

Uitfoerfitätrftabt, /., Ä e, uni- 

versity town. 

tttttaer'fltltt, »., -8, universe. 

ttttteua/bar, adj., undeniable. 

Utt^mcnfd), m., -cn, -cn, inhu- 
man creature, brüte. 

UttlttÖg'Udj, adj., impossible. 

tttt / rec^t r adj., wrong. 

Utt'redjt, n., -(0)3, -e, wrong; 
unrecht Ijaben, be wrong (of 

. persons only), 42 IS ; (einem) 
unredjt tun, do (one) a wrong, 
to wrong, 52 24 . 

un / tut|i0 f <*#., restless. 



tttt/fdjflfltd), fl<#"., improper, un 

suitable. 
ttlt'fdjlüfftg, adj. (and adv.), ir- 
resolute, undecided(ly). 
tttt'fdjttlMg, a#., innocent. 
ttttfer, poss. adj. and pron., our, 

ours. 
ttttferetttS (unfer, gen. of mir), 

pers. pron., such as we, the 

like of us, 4 s , cf. N. 
Unter, prep. (dat. and acc), un- 

der, below j among, 4 u , 1 9 7 ; 

between, 29 IO , </. N. ; adv., 

sep. and insep. pref., under, 

below, between, among. 
uttter&redj'eit, unterbrach, unter» 

brodyen, unterbricht', insep. tr., 

interrupt. 
ttttterbef / fett f adv., meanwhile, 

in the meantime. 
Uttterbrüff'mtg, /., -cn, oppres- 

sion. 
imterge'liett, untergab'', unterge'* 

ben, untergibt', place under, 

subjeet (to = dat.). 
untergeben, ppl. adj., inferior ; 

as subst, 46 I9 , 55 7 . 

Untcrfjartmtg, /., -en, conver- 

sation. 
Unterhandeln, insep. intr., par- 

ley. 
Unter jodj'uttg, /., subjugation. 
unterließen, unterlag', unterle'* 

gen, insep. intr. (fein), suecumb 

(to = dat.); (aux. Ijaben), be 

open or subjeet (to == <&£), 
-26 



VOCABULARY 



117 



1ttt'te?rid)t, m., -(e)8, Instruc- 
tion. 

tttt'terfdjteb, m., -(e)§, -e, dif- 

ference. 
utt'terfd)Iagett, f^Iug, gefdjlagen, 

fd)lägt, sep. tr., cross, fold (as 

the arms or legs). 
Uttterflt'djett, insep. tr., investi- 

gate. 
untertocr'fett, untertoarf', unter* 

toor'fen, untertoirft', insep. tr., 

subjeet ; refl., submit (to = 

dat.), 46 '. 
Utt'ftfcedegt, ///. adj. {and adv.), 

inconsiderate(ly). 
Utt'&entüttfttg, adj., unreason- 

able. 
UMbtberruf'Utf), adj. (and adv), 

irrevocable (-bly). 
Utt'ttUÖtfl, adj. (and adv), angry, 

indignant(ly). 
UttttnttfttVlitf), adj. (and adv), 

involuntary (-arily). 
Unzart, adj. (and adv), indeli- 

cate(ly). 
Ult^ltfricbctt^Ctt, /., discontent- 

edness. 
tfctte,/., -n, urn, 13 27 , cf. N. 
Urtyntttg, m., -(e)3, Ä e, origin. 

gfater, »*., -8, a , father. 

t>Ct* r insep. pref., never accented. 

berbergen, berbarg, berborgen, 

berbtrgt, tr., hide, conceal. 
betbeugen, r^ bow. 



toerfitffeit, ///. <z^'., suppressed ; 

adv., sullenly, with constraint, 

48 3 . 
berbttter«, /r., embitter. 
berMÜffr ///. «#., taken aback, 

nonplussed. 
bcrbomtltt, ppl. adj., damned, 

confounded. 
berberben, berbarb, berborben, 

berbtrbt, tr., spoil. 
berbreJjett, tr., turn. 

berbu^t, ///. 0^*., puzzled, non- 
plussed. 

bereiten, tr., honor, reverence. 
tt $erf adrett, n., -8, procedure, 
conduet. 

berfatfett, berftel, berfatten, ber» 
fällt, intr. (fein), fall a prey, 
be a victim (to, of = dat.). 

berfhtdjt, ///. <*<#'., cursed, con- 
founded. 

bCtfolgcn, tr., pursue. 

bergcbCH^, adv., in vain, vainly. 

bergeffen, bergafe, bergejfen, ber= 
gißt, tr., forget. 

Sergleidj, m., -(e)8, -e, com- 
parison. 

SBergttügen, «., -3, — , pleasure. 

berguügt ppl. adj., pleased, grat- 
ifi ed; adv., with delight, 16 4 . 

bergötttten, tr., grant, permit 
(dat. of pers). 

bergrabcu, bergrub, bergraben, 

bergräbt, tr., bury. 
bcrijciratett, tr., marry, give in 

marriage (of the parents). 
berfjetratet, ppl. adj., married. 
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toerjtittgen, tr., make young, re- 

juvenate. 
trerlttttgCtt, tr., demand ; expect, 



22 



27 



Verlangen, n., -3, demand, re- 
quest; ein — ftettcn, make a 
request (of = an, acc.) 

toerlaffen, ucrltefe, toerlaffen, bcr= 

läfjt, tr., leave; refl., rely, 

depend (upon = auf, acc). 
verlegen, adj., embarrassed. 
Verlegenheit, /., -en, embar- 

rassment, dilemma. 
herleiten, tr., mislead. 
öenttiffett, tr., miss. [une. # 

Vermögen, «., -ö, property, fort- 
toertteljmett, bemannt, Vernommen, 

bernimmt, tr., hear. 
tienteigcn, *?/?., bow. 
Vermmftgrmtb, m., -(e)S, *c, 

ground or argument of reason. 

öentüttftig, adj., reasonable, sen- 
sible. 

t>erjlf(id)tett, tr., oblige, bind.j 

tierraten, berrtet, berraten, berrät, 

tr., betray. 
betroffen, tr., procure. 
tterfdjämt, ///. adj. {and adv.), 

bashful, shy(ly). 
tierföljttetl, tr., reconcile, placate, 

58 ,4 ; refl., become reconciled, 

make up, 52 27 . 
Verftänbtgnng, /., -en, (mutual) 

understanding. 
berfteljen, berftanb, berftanben. tr., 

understand; refl. impers., be 

understood, 14 6 . 



tierftorüett, ///. adj., deceased. 
tietfurftcn, tr., try, attempt. 
tiertetbigeu, tr., defend. 
tiertieft, ppl. adj., absorbed (in 

= in, acc). 
bertraucn, intr. (wit/i dat.), trust. 
tiertrauitd), adj., familiär. 
bertrotfnen, intr. (fein), dry up. 
ftermtetttigen, tr., set at variance ; 

refl., disagree, quarrel, 47 X3 . 
tierttalteit, tr., manage. 
öerttianbelit, tr., transform, 

change, 44 24 , cf. N. 
Vertoianbtc(r), m. orf. (decl. like 

adj.), relative ; cf. N., 5 ,4 . 
VerttKUtbtfdjaft, /., relationship. 
tierttlCtgcrn r tr. (dat. of pers.), 

refuse. 
Verwirrung, /., -cn, entangle- 

ment, confusion. 
bcnuöljncu, tr., spoil. 
UertUUitbert, ///. adj., surprised, 

astonished. 
öerttJÜnfd)t, ppl. adj., confound- 

ed. 
tier$td)teit, intr. (zuith auf, acc), 

renounce ; give up, forego, 

7 2S - 
bcrjtuetfelt, ppl. adj., desperate ; 
adv., desperately, in despair, 

Vetter, m., -§, -n, cousin. 

biet (mefjr, metft-), adj., andpron., 

much, many ; nod) -e, many 

more, 51 2 . 
tHCÜCttfjt, adv., perhaps. 
tltert-, num. adj., fourth. 
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Viertel, »., -3, fourth. 

SJtertelftttttbe, /., -n, quarter-of 

an-hour. 
SBogelfdjeudjc, /., -n, scarecrow. 
$ott, «., -(e)S, Ä er, people, 

nation, 2s 18 ; people, folks, 

51 2 . [race. 

»olfSftttmm, m., -(e)3, Ä e, tribe, 
fcofl, adj., füll; <w insep. pref., 

füll, complete (ly). 
Hottenden, insep, tr., complete, 

finish. 
DOÖett'bet, ///. adj., finished, 

completed. 
t>0Kfom'mett, adj., complete, 

perfect; adv., perfectly, thor- 

oughly, 4 23 . 
twfl'ftöttbtg, adj. (and adv.), 

complete, entire(ly). 
tU»tt, prep. (dat.), from; of, 

about; expressing agency or 

authorship, by, 24 x . 
tUHT, /«/. {dat. and acc), before; 

(of time, dat.), ago, 46 x6 ; <z<fo. 

and sep. pref ., before, forward, 

on. 
ttoratt', ä</». 0«^ j#. />**/"., be- 
fore, at the head, in front. 
öoron'geijen, ging, gegangen, intr. 

(fein, dat.), precede, go ahead 

(of = dat.). 
ÜOVatbtittn, intr. (with dat.), 

prepare the way for. a 
Öflt&ei', adv. and sep. pref., past, 

by, gone. 
toorbei'gefyeit, ging, gegangen, 

intr. (fein), go by, pass. 



toorfcerettett, tr., prepare; refl., 
get ready, make preparations, 
21 15 . 

toorftrittgeit, braute, gebracht, tr., 
propose, utter, 37 2S ; present, 
17 2S . [ground. 

$9?be?gntttb, m., -(e)$, fore- 

DOrbcrfjattb', 0^., for the pres- 
ent (= bor ber $anb). 

twgeljeit, ging, gegongen, intr. 
(fein), precede, come first, 
take precedence (of = dat.), 
45 **; impers., go on, happen, 
oeeur, 1 5 xa , 49 u . 

twrtyabcn, r>attc, gehabt, ijai, />*., 
intend, purpose, plan. 

DOttyalten, Ijielt, gehalten, fjält, /r., 
hold before (da/, ofpers.). 

SBotfjaitg, *., -(e)3, % curtain. 

ÖPrljer', «fe. ««^ j#. />v/"., be- 
fore. 

ttodg, 0^;'., former, previous; 
as subst. (in stage directions), 
the preceding (persons), the 
same. 

tootfommen, Tarn, gefommen, i»*r. 
(fein), seem, appear (to = dat. 
of pers.), 11 3°, 25"; oeeur 
(to = dat.), 5 26 ; happen, oe- 
eur, 42 ,7 , 51 X9 . 

Dormagen, tr., show how to do 

(dat. ofpers.). 
Hörn, adv., in front, before ; ton 

— , from the beginning, 47 3I . 
DOmdjtett, tr., prepare. 
bOtfagett, tr. (dat. of pres.), 

prompt. 
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Sorfdjfag, w.,-(e)3, *e, proposal, 

proposition. [tend. 

toorfpiegeftt, tr., simulate, pre- 
Dorftcllett, tr., present, 30 6 ; rep- 

resent, 3 1 ; fid) (dat.) — , pict- 

ure, imagine, 22 ". 
SBorteil f m., -(e)3, -e, advantage; 

im — , at an advantage, i6 u . 
fcortettyaft, adj., advantageous. 
tiorttcff^irfl, adj., capital, ad- 

mirable, fine. 
DOrttfcer, adv. and sep. pref, 

over, past, by. 
ttorWärtä, öö'z/., forwards; go 

ahead! 59 23 . 
ttorwerfett, warf, geworfen, Wirft, 

tr. (dat. of pers.), reproach 

with ; pres. pple. as adv., re- 

proachfully, 26 ". 
SBtfrWItrf, m., -(e)$, Ä e, reproach. 
Sto*3ttÖ, »*.,-(e)3, Ä e, preference; 

excellence, merit, 4 22 . 

Wagen, tr., venture, risk. 

Wäfjlen, tr., choose. 

Wafjr, adj., true, real ; ntdjt — , is 
it not, does it not, are they 
not, are you not, etc. 

magren, /;*., preserve, guard. 

Wäfjren, intr., last, continue; lan- 
ge — , take long, io 9 . 

Wäfjtenb, prep. (gen.), during; 
sub. conj., while, 14 28 , 50 X7 . 

WÖljrenbbeffett, adv., meanwhile, 
in the meantime. 



Wafytfjaf'tig, adv., truly, verily. 

Söattge,/., -n, cheek. 

W&auttlmnt, *w.,-(e)3, hesitation, 
temporization,' dilly-dallying.' 

Warm (wärmer, Wä'rmft-), adj., 
warm; hot, 17 X9 . 

warten, intr., wait (for = auf, 
acc). 

toütnm'f interrog. adv., why. 

toa$, interrog. pron., what ; indef. 
rel., whatever, that which, 
what; a/ter phrase antecedens 
35 7 » c f- N.; = etWaS, some- 
thing, anything, 5*, 22 7 ; — 
für ein, what kind, or sort, of, 
(in exclatn.), whatl 15", 36 f ; 
ol$—, ohsay! S 24 . 

28äfd)C,/., washing; linen, 17 7 , 
cf.N. 

28eg, m., -(e)§, -e, way. 

Weg, a^v. «/*</ j#. pref., away. 

Weglegen, /r., lay aside. 

Wegfeljen, fa*>, gcfcfjen, ftc^t, i**., 

look away. 
wegwerfen, warf, geworfen, wirft, 

tr., throw away or aside. 
Wef), adj., sore, aching; — tun 

(dat. of pers.), hurt, wound, 

49 x . 
flöeifr, »., -(e)3, -*r, woman, 

39 * c f- M > w ^ e » * l ,7 « 
g8etl)d)ett, «., -3, — , little wife, 

'wifey;' cf. N. 22". 
Weibltd), adj., feminine. 
Wetd), adj., soft, mild, tender. 
weidjen, wid), gewidjen, m/r. (fein), 

yield. 
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Weigern, tr., refuse, decline; 
refl., refuse (intr.), 38 2I . 

Weigerung, /., -en, ref usal. 

Weil, sub. conj., because. 
SSeHt, m., -(e)8, -e, wine. 
Weinen, **/r., weep, cry ; *'«/. as 

subst., crying, 44 7 . 
ttietf?, adj., white. 
Sfikifocug, »., -(e)3, linen. 
toett f £<#'., wide, broad; long, 

50"; «</«/., far, 18 22 . 
tOtlttt (comp, of Weit), adj. and 

adv., further; go onl 59 I9 ; 

with verbs, sometimes adds 

meaning 'on,' continue, keep 

on, 3 20 , 20 x6 , 56 7 . 
weitläufig, adj., distant. 
tt»elc^ (-er, -e, -eS), rel. pron., 

who, which, that; interrog. 

adj. and pron., which, what, 

what a; in exclam., what! 

4 30 . 
SBeft,/., -*n, world; alle — , bie 

aan$e — , everybody, 1 5 8 , cf. N. 
Wenben, Wanbte, geroanbt or tuen* 

bttt, getoenbet, tr., turn; refl., 

turn (intr), 27 ,9 . 
WCtttg, adj. f little; ein — , a 

little; comp», less. 
tuettigftett^, «<&>., atleast. 
toetttt, sub. conj., if, when; — 

au4 even if, 8 9 , 3s 23 . 
ftlCt, interrog. pron., who ; indef. 

rel. pron., whoever, he who, 

who. 
Werbe«, Warb or würbe, getoorben, 

Wirb, intr. (fein), become ; fut. 



aux., shall, will ; presump>fut., 

35 2S > c f* N. ; pass. aux., be. 
Werfen, warf, geworfen, wirft, tr., 

throw; cast, 45 7 . 
233crf, «., -(e)3, -e, work. 
Wert, ö^'., worth. 
SÖefett, »., -3, — , nature, char- 

acter ; being, 49 3 . 
Wetten, tr., wager, bet. 
SSetter, «., -3, — , weather. 
Widjtig, adj., important. 
Wiber, prep. (acc), adv. and 

insep. pref., against. 

Söi'berfjmtdj, m., -(e)8, *e, con- 

tradiction. 
wtbcrftefj'en, wiberftanb', wiber* 

ftan / ben, insep. intr. (with dat.), 

resist. 

wibmen, tr., devote. 

WtC, adv. and sub. conj., how, as ; 
like, 3 ',7» 

Wieber, adv., sep. and insep. 

pref., again, anew. 
Wicbcrljo'len, insep. tr., repeat. 
Wic'berfommcn, fant, gelommen, 

sep. intr. (fein), return, come 

back. 
SBitte, m., -n3, will; einem ben 

-tt tun, do as one wishes, ö 29 ; 

um . . . Willen, with gen., for 

the sake of , 6 26 , cf. N. 
Wiftfom'lttett, adj., welcome. 
3Öinf, m., -(e)3, -e, sign, nod. 
Wtr r pers. pron., we. 
SBirfett, «., -3, work, activity. 
Wtrflidj, adj., real; adv., really, 

in reality. 
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2Bttflt^fett f /.,reality. 

tmfdjen, tr. t wipe. 

totffctt, toufete, getoufet, toetfj, tr. t 

know; with dep. inf., know 

how, 55 l *. 
SBiffctt, «., -3, knowledge. 
2Stf?Cttfd)aft, /., -en, science. 
ttüffentüd), ad/.(andadv.),knoy?- 

ing, deliberate(ly). 
WO, adv. y where. 
23od)C, /., -n, week. 
Wofyitt/, 0^z\, whither. 
tDOfjl, adv. y well; probably, I 

presume, I guess, 38 4 , 47 ,3 j I 

wonder, 1 5 I6 . 
WofjllW', interj., well then ! 

ttwljt'&ebadjt, ppi- <*&* weli-con- 

sidered, well-advised. 

ttoljtteit, intr. y dwell, reside. 

ttoflett, tooHte, getoottt, toü% /r. 
a»</ modal aux. f will, be will- 
ing, wish; mean, 10 I0 ; be 
about to, be on the point of, 
be going to, 15 **, 41 •; clainv, 
pretend, 48 x8 ; td) foul ntdjt tjof* 
feit, 58»f/.AT. 

SBott, n. t -(e)3, -c (</ connected 
words, discourse) and *er, (0/" 
single, unconnected words, as 
such), word; au -e tommen, 
get a word in, get a chance to 
speak, 55 24 . 

23orttterfife(, m., -8, (exchange 
of) words, quarrel. 

ttmnbcrit, tr. impers., surprise, 
cause to wonder ; refl.y wonder, 
be surprised, 56 X7 . 



SBttttfd), m.> -e$, *e, wish. 
to>Mtftf)Ctt, tr.y wish. 
U>Utlfd)ett£)0ert, <*<#"., desirable. 
mÜtCItb, ///. tf^'. (tf«</ adv.), fu 
rious(ly). 

3 

ftftylett, fr., count. 

3al)tt, m., -(e)8, *e, tooth ; (einem) 

auf ben — füllen, to sound 

(one), 18 23 . 
Battf, »*., -eS, quarrel. 
gärtttd), £<#'. (<*«</ a<fo.), tender, 

affectionate(ly). 
5. J8. (abbreviation of $Mi 93ei= 

fpicl), e. g., for example. 

Beiden, »., -3, — , sign. 

§eigeit r *r., show ; — auf (acc.) f 

point to, indicate, 57 x6 . 
$el)lt, num.y ten. 
$el)nmal, a<ft/., ten times. 

8*it t /•» -^^ time ; f ür ctoi 8 c 
-en, for all time, 56 I2 . 

Setittttg,/., -en, newspaper. 

%tX- f insep. pref.y never accented. 

JCrftÖren, /r., destroy. 

Bettel, *»., -5, — , slip of paper. 

3eug r n., -(e)3, _e f stuff, trash. 

5tef)Ctt, äog, öe^ogen, /r., draw, 

perf.pple. as imper. y 14", 4/". 

N.\ ber jie()t ntdjt, that does 

not hold, will not do, 5 a3 . 
^tenten, impers. intr. {with dat.) 

and refl.y be fitting or proper, 
51er fidj, adj. (and adv.) f elegant, 

graceful(ly). 

«gtmmer, »., -5, — , room. 
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3tyfel, m. t -8, — f tip, end, 

corner. 
Sittentb, ///. adj. (and adv.) t 

trembling(ly). 
JÖgcm, intr., tarry, delay; — 

mit, postpone, 40 **. 
&OTU, m., -(e)3, anger, wrath. 
$Onti0, a#., angry ; <*&>., angrily, 

wrathf ully, 5 25 . 
Jtt r /***/. (dat.), to, at ; a</z/., too ; 

sep. pref*, to, toward, at,- be- 

sides, in addition to. 
JlttrfK, adv., at first 
JU / fÖötg, adj., accidental ; adv., 

by chance, by accident, 41 27 . 
Jtlfrie / bett r <*#., content(ed), 

satisfied ; — faffen, leave alone, 

53 27 . 
ättfügctt, /!r., inflict on, do (<fa/. 

ofpers.). 
3ttg, *»., -(e)3# *c# drawing, pull 
(-ing) ; im — fein, get started, 
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angeben, gab, gegeben, gibt, /r., 

coacede, admit. 
angeben, ging, gegangen, intr. 

(fein), happen, take place. 
angleidj', «<&/., at the same time, 

simultaneously. 
angreifen, griff, gegriffen, intr., 

lay hold ; seize (the chance), 

11 22 ; fall to, help oneself, 57 2 . 
attgrnn^e, in the phrase, — 

gefjen, go to destruetion, 3 XI , 

cf. N. 
JttfttÖ^fen, tr., button (up). 

pfommen, tarn, gefommen, intr. 



(fein), with auf (acc), come up 

to, approach. 
anlte'fce, phrase, to please (dat. 

ofpers.) ; cf, Siebe. 
attntnten, tr. (dat. of pers), ex- 

pect of . 

Buntntnng,/., -en, expeetation, 

assumption. 
amtädjfKf prep. (dat.), next to, 
adjoining. 

anflfen, tr., pull, tug. 
anr f = 5u ber, 6 a , cf. N. 
aÜmen, intr. (with dat.), be 

angry with or at. 
autttlf', adv. and sep. pref., back. 

aurücffalpen, futyr, gefahren, fäijrt, 
intr. (fein), Start back. 

anrüdgeben, gab, gegeben, gibt, 

tr,, give back. 
anrüffge^en, ging, gegangen, intr. 

(fein), go or walk back. 
Bnrüffgeaogenijeit, /., retire- 

ment, seclusion. 
anrütfljatten, *)telt, geljalteu, ljält, 

tr., hold back, detain. 
anriuffeljren, intr. (fein), return. 

anrütffotmnen, tarn, gefommen, 

intr, (fein), come back. 
anrütfftelien, ftanb, geftanben, intr., 

stand back. 
anrüfftreten, trat, getreten, tritt, 

intr. (fein), retrace one's Steps, 

recede, turn back. 
anrürftuetfen, mie§, geroiefen, tr., 

rejeet, refuse. 

anrürfateften, 3«?g, geaogen, tr., 
draw back. 
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gltrttfett, rt( ufen, intr. (with 

dat \ rall 
pffMi t, « and sep. pref., 

jufor. galten, Ijtelt, aeljalten, 

Ijält, tntr.y hold or stand to- 
gether. 

ättfatnmettrotfett, tr. t roll up. 
Sufatntnenfpre^ett, fprad), ge* 

fprod>en, fpridjt, *«/r., speak to- 

gether. 
3ttfef}en, far), gefeijcn, ftcljt, intr., 

see (to), take care, mind. 
Jttfttmmcu, intr., assent, agree ; 

pres. pple, as *dv. 9 approv- 

ingly, 26 9 . 

aufrufen, intr., (fein), with auf 

(acc), rush up to *r towards. 
tfUttiX/ *« the phrase, — toerben, 
fall to the lot of ; cf. XctL 



ptrattett, tr. (dat. of pers.), at- 
tribute to, believe of; give 
credit for, 24 ,7 . 

ftUtDet'Ietl, «</*'., sometimes. 

JttlCt f num.y two. 

3WCtfcl f »1., -*, — , doubt. 

^WClfcltt, /*«/;-., doubt. 

Stttetfcfttb, ///. *<#'., doubtful; 
adv. t doubtfully, dubiously, 
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flWtit—f num. adj., second. 
gtmttgett, atoang, geätomtgett, tr. 

force, compel. 
.Snriltgljerr, m. f -n, -en, tyrant, 

despot. 
3ttWttg^Crtf C^aft, /., tyranny. 

$mifd)ett, /«r/. (</*/. <*«</ ««.), 

between. 

3totfdfCttfotct, »., -(«)«, -*, in- 
terlude ; episode, by-play, 45.* 
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